
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prepared  

Evaluation Décentralisée  
Evaluation thématique sur les questions de genre dans les 

interventions du PAM en République centrafricaine 2014 -2018 

Rapport dɅévaluation 

 

  

Septembre 2019 

Bureau Pays du PAM en République Centrafricaine  

Gestionnaire de lɅévaluation : Souleika ABDILLAHI 

Preparé par  

Caroline Broudic  (Cheffe dɅéquipe), Agnès Lambert, Fernand Mboutou, Valérie Tanga 

E
va

lu
a

tio
n
 d

é
c
e

n
tr

a
lis

é
e

 p
o
u
r 

la
 p

ri
se

 d
e

 d
é

ci
si

o
n
s 

b
a

s
é

e
 s

u
r 

le
s 

p
re

u
ve

s
 



  

Comité dɅEvaluation 

 

Aline RUMONGE- Représente/Directrice Adjoint (Présidente du Comité)  

Wilfred NKWAMBI ɀ Chef de Programme (Responsable de lɅEvaluations)  

Aiza Elisabeth KPERY-MATSOUKA - Monitori ng and Evaluation Associate/Gender Focal point  

Wilfrid KODJOH - Head of Sub - Office Bouar  

Bibata SANKARA ɀ Programme Policy Officer ɀ Bambari Sub Office  

Mahoua Coulibaly - Head of Sub - Office Poua  

Agbessi AMEWOA ɀ Programme Policy Officer  

Aboh ANYANGWE - Monitoring and Evaluation Officer  

Filippo POMPILI - Regional Evaluation Officer -Bureau Regional Dakar  

 

 

Remerciements  

LɅéquipe dɅévaluation remercie chaleureusement les équipes du PAM du Bureau Pays et des Sous-

bureaux visités. Elle remercie plus particulièrement la Responsable de lɅunité VAM pour avoir facilité 

lɅorganisation de notre travail et de notre accès à lɅinformation. Nous remercions également toutes les 

personnes interrogées, au premie r desquelles les populations bénéficiaires de ces programmes, pour 

nous avoir accordé de leur temps.  

 

 

Clause de non -responsabilité  

Les opinions exprimées dans ce rapport sont celles de lɅEquipe dɅévaluation, et ne reflètent pas 

nécessairement celles du Programme Alimentaire Mondiale  (PAM). La Responsabilité des opinions 

exprimées dans ce rapport appartient uniquement à ses auteurs. La  publication de ce document ne 

signifie pas que le PAM appuie les opinions exprimées.  

Les dénominations utilisées et la présentation de matériel dans les cartes nɅimplique en aucun cas 

lɅexpression dɅopinion de la part du PAM en ce qui concerne le statut juridique ou constitutionnel de 

tout pays, territoire, ou zone maritime, ou en ce qui concerne la délimitation des frontières.  



 

1 | P a g e 
 

Table des matières  

Liste des figures  .................................................................................................................................. 2 

Résumé Exécutif  ................................ ................................ ................................ .....................  3 

Résultats clés  ................................ ................................ ................................ .......................  4 

Conclusions Générale s ................................ ................................ ................................ ....... 8 

Recommandations  ................................ ................................ ................................ ............  10 

1. Introduction .............................................................................................................................. 11 

1.1. Vue dɅensemble du sujet de lɅévaluation .................................................................. 11 

1.2. Contexte  ............................................................................................................................. 11 

1.2.1. Les origines de la crise  ................................................................................................ 11 

1.2.2. Contexte socio -économique  ....................................................................................... 12 

1.2.3. Contexte humanitaire  ................................................................................................. 13 

1.3. Descriptif de lɅopération ................................................................................................ 15 

1.4. Méthodologie de lɅévaluation et limites .................................................................... 17 

2. Résultats de lɅEvaluation ....................................................................................................... 21 

2.1. Dans quelle mesure lɅopération est-elle pertinente au regard de l a 

problématique de genre  ? ......................................................................................................... 21 

2.1.1. Pertinence  ..................................................................................................................... 21 

2.1.2. Le ciblage est-il pertinent  ? ......................................................................................... 24 

2.1.3. Cohérence et complémentarité avec les politiques nationales  ............................ 29 

2.1.4. Alignement avec les politiques du Système des Nations Unies  ............................ 30 

2.1.5. Alignement avec les politiques du PAM  .................................................................... 31 

2.2. Quel est le niveau dɅatteinte des résultats attendus de lɅopération en matière 

dɅégalité des sexes et dɅautonomisation des femmes ? .................................................... 32 

2.2.1. Atteinte des groupes cibles  ........................................................................................ 32 

2.2.2. Atteinte des résultats ................................................................................................... 34 

2.2.3. Appréciation des impacts  ........................................................................................... 37 

2.3. Pourquoi et comment lɅopération a-t -elle produit les résultats observés  ? .... 41 

2.3.1. Planification et budgétisation ..................................................................................... 41 

2.3.2. Les ressources humaines  ........................................................................................... 42 

2.3.3. Les mécanismes de suivi et évaluation  ..................................................................... 43 

2.3.4. Les partenaires opérationnels  ................................................................................... 45 



 

2 | P a g e 
 

2.4. Les effets et impacts sur les questions de genre sont -ils durables au -delà du 

temps de lɅopération ? ............................................................................................................... 47 

3. Conclusions et Recommandations  ..................................................................................... 50 

3.1. Conclusions  ................................ ................................ ................................ .............  50 

3.2. Recommandat ions  ................................ ................................ ................................ . 51 

Annexes  ............................................................................................................................................. 58 

Annexe 1  : Termes de Référence  ................................................................................................. 58 

Annexe 2  : Cartes  ............................................................................................................................ 32 

Annexe 3  : Fiches opérationnelles  .............................................................................................. 35 

Annexe 4: Matrice dɅévaluation .................................................................................................. 41 

Annexe 5: Documents Consultés  ................................................................................................ 46 

Annexe 6  : Calendrier des visites de terrain  ............................................................................ 48 

Annexe 7: Parties Prenantes Interviewées  .............................................................................. 50 

Annexe 8: Outils de Collecte de Données  ................................................................................. 53 

Annexe 9  : Liste des Acronymes  .................................................................................................. 58 

 

 

 

Liste des figures  

P14. Graphe 1 : Score de consommation alimentaire des ménages   

P16. Graphe 2  : Présentation des opérations du PAM sur la période 2014 -2018 

P23. Tableau 1 : Répartition Hommes -Femmes dans la programmation  

P32. Tableau 2 : Répartition Hommes -Femmes en fonction des activités réalisées  

P36. Tableau 3 : Prise de décision sur lɅutilisation des coupons ou de la nourriture (en %)  

P49. Tableau 4 : Recommandations et actions prises sur les questions de Genre  



 

3 | P a g e 
 

Résumé Ex écutif  

Introduction  

1. Cette évaluation thématique décentralisée a pour sujet « la prise en compte du genre 

dans les interventions du Programme Alimentaire Mondial (PAM) en République 

centrafricaine (RCA) sur la période 2014 -2018 ». Elle porte sur deux opérations  : lɅEMOP 

200799 (Emergency Operation 2014-2017) et le Plan Stratégique Pays Provisoire ( PSPP 

2018-2020). Cette évaluation décentralisée est commanditée par le Bureau du PAM en 

République Centrafricaine (RCA).  Les objectifs de cette évaluation étaient doubles  : 1/ un 

objectif de redevabilité consistant en lɅanalyse de la performance et des résultats des 

activités du PAM en faveur du genre et 2/ un objectif dɅapprentissage en « mettant en 

lumière les facteurs explicatifs  des résultats obtenus afin dɅen tirer des leçons utiles pour 

lɅavenir. ». 

2. Le but de l'évaluation est dɅanalyser la contribution des interventions du PAM à la 

réduction des inégalités entre les hommes et les femmes en RCA. Les principaux 

utilisateurs des résultats de cette évaluation seront les structures ayant besoin de ces 

info rmations pour des prises de décisions stratégiques ou programmatiques ou pour 

assurer une meilleure redevabilité auprès du Gouvernement centrafricain, des 

populations concernées par les activités, des donateurs institutionnels ou privés ou 

encore à des fins dɅapprentissage. 

3. La République centrafricaine est confrontée depuis plusieurs décennies à des crises 

politiques et humanitaires récurrentes. Toutefois, la prise de pouvoir par la coalition 

rebelle Séléka en mars 2013 a engendré un contexte inédit dɅinstabilité et de violences, y 

compris des violences basées sur le genre (PNUD, 2015). Outre le nombre élevé de morts 

(plus de 6  000 selon le Système des Nations Unies), ce conflit a provoqué des 

déplacements massifs de population et la destruction de la plupar t des infrastructures 

sociales (santé, éducation). La situation sécuritaire demeure fortement instable, les 

populations civiles étant les premières victimes de ces affrontements.  

4. La RCA fait partie des Pays les Moins Avancés (PMA) au regard des indicateurs  de 

développement humain des Nations Unies (extrême pauvreté, espérance de vie à la 

naissance, niveau de revenu par habitant). Selon le dernier rapport sur le développement 

humain (2018), le pays est en effet classé au 188 e rang sur 189. La RCA dispose pou rtant 

dɅatouts majeurs tels que des écosystèmes extrêmement variés avec quatre grandes 

zones agro -écologiques 1, des ressources naturelles (eau, forêts, minerais) abondantes, 

une large disponibilité en foncier et en pâturages.  

5. LɅévaluation a été conçue selon les critères internationaux suivants : pertinence, 

cohérence, efficacité /impact , efficience, durabilité. Toutefois, celle-ci étant centrée sur les 

enjeux de genre, il sɅagissait dɅévaluer la pertinence des interventions au r egard des 

problématiques hommes -femmes . La démarche dɅévaluation sɅest ainsi structurée 

autour des questions suivantes  elles-mêmes déclinées en sous -questions  : (1) Dans 

quelle mesure lɅopération est-elle pertinente au regard de la problématique de genre  ?  

(2) Quel est le niveau dɅatteinte des résultats attendus de lɅopération en matière dɅégalité 

des sexes et dɅautonomisation des femmes  ?  (3) Pourquoi et comment lɅopération a-t-elle 

                                                           
1 Soudano -sahélienne avec 5% de la population, soudano -guinéenne avec 29% de la population, la zone 

soudano -oubanguienne avec 39% de la population et la zone de forêt équatoriale avec 27% de la 

population.  
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pro duit les résultats observés  ? (4) Les effets et impacts sur les quest ions de genre sont -

ils durables au -delà du temps de lɅopération ? 

6. LɅapproche adoptée pour cette évaluation sɅinscrit dans le cadre stratégique de la 

politique du PAM en matière de problématique hommes -femmes (2015 -2020), dont le 

but est de contribuer à ce que « les questions relatives à lɅégalité des sexes et à 

lɅautonomisation des femmes [soient] intégrées dans toutes les activités et que les 

besoins différents des femmes, des hommes, des filles et des garçons en matière de 

sécurité alimentaire et de nutri tion [soient] traités de manière équitable  ». 

Méthodologie  

7. La réalisation de cette évaluation sɅest basée sur une méthode mixte, combinant analyse 

documentaire, analyse de données secondaires, entretiens avec des parties prenantes  

notamment les personnels du PAM et ses partenaires opérationnels, et observa tions et 

échanges avec les populations cibles. A chacune des sous -questions était associée un ou 

plusieurs indicateurs renseignés à partir dɅau moins trois sources dɅinformation afin de 

pouvoir garantir la triangulation des données.   

8. LɅévaluation a démarré en septembre 2018  par la revue documentaire et lɅélaboration 

dɅun rapport de démarrage. La mission dɅévaluation sɅest tenue en RCA du 27 novembre 

au 14 décembre 2018. Une restitu tion des résultats préliminaires sɅest déroulée à Bangui 

le 14 décembre 2018.  

9. Le contexte sécuritaire et la faiblesse des institutions étatiques ont pour conséquence la 

pénurie dɅinformations et dɅanalyses de qualité dans tous les domaines, et notamment 

sur les problématiques relatives au genre (en -dehors des questions sur les Violences 

Basées sur le Genre qui sont un sujet dɅattention de certaines agences des Nations Unies 

et ONG). En outre, l es résultats des enquêtes quantitatives présentent des biais en raison 

de lɅabsence de données statistiques fiables sur les populations. 

 

Résultats clés  

Q1 : Dans quelle mesure lɅopération est-elle pertinente au regard de la problématique de genre ? 

10. Constat clé 1  : La République Centrafricaine est depuis 2012 en proie à une forte 

instabilité politique et à de violents affrontements sur lɅessentiel de son territoire. Ce 

contexte contribue à une dégradation de la situation humanitaire dans tous les 

domaines. LɅintervention du PAM principalement axée sur une réponse à des besoins 

immédiats est pertinente dans une telle situation dɅurgence. Par ailleurs, les activités 

proposées reflètent une volonté dɅadapter lɅintervention aux différences de contextes et 

à leur évolutio n. Les analyses disponibles ne permettent toutefois pas dɅapprécier les 

spécificités géographiques et socio -économiques notamment lɅimpact différencié du 

conflit et des déplacements des populations sur les contraintes de genre.  

11. La production de données est  en RCA extrêmement compliquée en raison des conditions 

sécuritaires, des déplacements de population et de la faiblesse des structures étatiques. 

Les Enquêtes Nationales sur la Sécurité Alimentaire (ENSA) réalisées par le PAM sont les 

seules données quanti tatives disponibles annuellement permettant un suivi de la 

situation de sécurité alimentaire au niveau national depuis 201 3. Compte tenu du 

contexte sécuritaire  et logistique , il convient de souligner que cet exercice constitue un 

réel défi.  
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12. Il existe très  peu de données ɀ et encore moins de données récentes - sur le genre en -

dehors de celles produites par quelques organisations humanitaires. Ces analyses nɅont 

toutefois pas de représentativité au niveau national et sont axées sur des thématiques 

spécifique s (Violences Basées sur le Genre, Participation des femmes à la Consolidation 

de la Paix). Le dernier Profil Genre de la République centrafricaine date de 2011 2 et le 

dernier diagnostic sur le genre de 2012 3. Ils ne reflètent donc pas les bouleversements 

consécutifs à la crise.  

13. Constat clé 2  : Les interventions (EMOP et PSPP) prévoient une même répartition quasi -

paritaire entre les hommes et les femmes (respectivement 47 -53%). Ce taux est appliqué 

pour chacune des activités et quel que soit le statut (résident, déplacés, réfugiésɎ). Elle 

corres pond à une projection du recensement de la population datant de 2003  ; elle ne 

rend pas compte des é volutions démographiques (décès et  déplacements de populations 

liés à la crise). Les analyses disponibles sont insuffisantes pour apprécier les 

problématiqu es liées au genre et adapter les réponses à de tels enjeux.  

14. Constat clé 3  : La prise en compte des problématiques hommes -femmes dans le PSPP 

ne garantit en rien lɅintégration de ces enjeux dans les différentes phases du cycle du 

projet, si les objectifs, l es indicateurs et les outils dɅanalyse et de suivi sont inchangés. La 

question risque fort, dans ce cas, de ne pas être contextualisée et de se restreindre à une 

simple désagrégation par sexe des activités.  

15. Constat clé 4  : Les critères de ciblage sont  défi nis selon les ONG partenaires en 

sɅappuyant sur des comités de gestion, ce qui permet de les adapter aux différents 

contextes et logiques communautaires. Le problème qui se pose toutefois est que le 

choix de privilégier les femmes plutôt que les hommes pou r une activité donnée ne 

repose pas sur une analyse différenciée des besoins ni sur une analyse des implications 

dɅun tel ciblage. Pourtant le fait de privilégier les femmes pour certaines  activités (ex : 

coupons ) les expose à des risques dans certaines co mmunautés patriarcales (violences 

conjugales) ou provoque  des fractures de la structure familiale (divorces) . 

16. Constat clé 5  : Les interventions du PAM sɅinscrivent dans les politiques nationales et 

dans les traités internationaux sur le genre ratifiés par la République centrafricaine. ϥl nɅy 

a toutefois pas de réel appui aux institutions au niveau central pour les accompagner 

dans lɅapplication des textes ou la mise en œuvre des politiques prenant en compte le 

genre. Le renforcement des capacités des instan ces étatiques est un objectif affiché du 

PSPP, mais il est encore trop tôt pour pouvoir lɅévaluer. LɅinstabilité politique et la 

déliquescence  des services techniques déconcentrés risquent de compliquer  lɅatteinte de 

tels résultats.  

17. Constat clé 6  : Il convient de souligner que les documents stratégiques des Nations Unies 

ne décrivent pas non plus  les problématiques différenciées en fonction du genre en RCA 

et sɅils affichent des objectifs conformes à lɅAgenda 2030, ils nɅen définissent pas les étapes 

qui permettraient de prioriser des actions communes. Aucun des indicateurs du PNUAD 

ne permet de réellement mesurer la contribution du programme à lɅégalité entre les 

sexes et à lɅautonomisation des femmes. La plupart des indicateurs ne sont par ailleurs 

pas désagrégés. 

18. Constat clé 7  : Le contexte justifie pleinement une approche basée sur le genre , mais 

il en pose également les limites autant que les opportunités. Le climat de forte instabilité, 

                                                           
2 Groupe de la Banque Africaine de Développement (2 011) : Profil Genre de la République centrafricaine.  
3 Banque Mondiale (2012)  : Etude diagnostique sur la situation du Genre en République centrafricaine.  
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la faiblesse des structures étatiques et des services de base, le taux très élevé 

dɅanalphabétisme et de déperdition scolaire notamment chez les femmes / filles, les 

violences basées sur le genre, les pesanteurs socioculturelles, sont autant de contraintes 

à la promoti on de lɅégalité entre les hommes et les femmes. Ce contexte peut toutefois 

créer des opportunités à la promotion de lɅégalité entre les hommes et les femmes. En 

temps de crise, les changements de rôles et de responsabilités peuvent en effet intervenir 

très  rapidement et durablement. La volonté du PAM dɅaligner son action à sa Politique 

Genre est donc compromise par des facteurs inhérents au contexte centrafricain, lequel 

justifie pourtant pleinement cette approche. 4 

Q2 : Quel est le niveau dɅatteinte des résultats attendus de lɅopération en matière dɅégalité des sexes 

et dɅautonomisation des femmes ? 

19. Constat clé 8  : Les données partagées par les partenaires ne seraient  pas 

systématiquement désagrégées. Elles ne permettraient donc pas dɅestimer précisément 

le ratio entre Hommes et Femmes. Celui -ci est alors établi en appliquant la même règle 

de répartition décrite précédemment (47 -53%). Les données désagrégées par sexe 

renseignées dans les SPR nɅétant pas basées sur les faits, il est impossible dɅassurer 

que les groupes cibles visés ont effectivement été atteints.  

20. Constat clé 9 : La modalité  Cash -Based Transfers (CBT)  donne aux femmes plus 

dɅautonomie et est plus valorisante que les distributions de vivres en leur permettant de 

choisir les aliments et dɅétaler leurs achats. Mais cette activité cible plutôt les femmes 

chefs de famille. LɅactivité de Food For Assets (FFA) a un impact en termes de genre à 

condition que les fem mes bénéficiaires fassent déjà preuve dɅun certain dynamisme (par 

leur organisation et les appuis reçus), que les travaux dɅaménagement requis ne soient 

pas trop lourds, que lɅaccès à la ressource foncière soient un minimum sécurisé, et que la 

valorisation  économique de la ressource aménagée soient assez rapide comme dans le 

cas du maraichage où la diversité des spéculations peut générer des revenus à différentes 

périodes de lɅannée. LɅactivité Purchase For Progress (P 4P) est plus difficilement 

appropriable par les femmes productrices qui sont faiblement organisées à leur niveau 

et qui ont peu de poids dans les organisations faitières, dirigées par les hommes. DɅautre 

part, si lɅactivité a un effet incitatif sur la production, les procédures du PAM, les lenteurs 

du contrôle qualité et lɅincompréhension du processus par les producteurs, au regard du 

calendrier agricole ne permettent pas de conduire à terme le marché et pénalisent les 

producteur -trice -s les plus vulnérables.  

21. Constat clé 10  : Les questions relatives à la protection sont à peine effleurées dans les 

rapports dɅenquêtes Post Distribution Monitoring (PDM)  et ne font lɅobjet dɅaucune 

recommandation. La méthodologie et les outils utilisés sont davantage conçus pour 

renseigner des indicateurs de suivi de projet que pour déceler de réels problèmes de 

protection auxquels les populations seraient exposées dans le cadre des interventions. Il 

peut être soutenu  que les réponses obtenues à travers les questionnaires minimisen t la 

problématique sécuritaire. De plus, la question de la protection est abordée de façon très 

restrictive, en -cela quɅelle est circonscrite au temps de la distribution. Or, les effets de 

lɅassistance humanitaire dans des contextes de conflit ou de forte criminalité 

dépassent largement le temps de la distribution et lɅéchelle du ménage. Les risques 

liés à la protection des populations et notamment des femmes se posent dès le ciblage , 

                                                           
4 Ce constat est développé dans le chapitre consacré à lɅatteinte des résultats. 
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à chacune des phases de la distribution et potentiellement au -delà du tem ps de projet 

(taxations /vol , pressions physiques ou psychologiques Ɏ).  

22. Constat clé 11 : Les données des PDM sont utilisées pour renseigner les S tandard Project 

Reports (SPR) et assurer le suivi annuel des indicateurs de projet. LɅéquipe dɅévaluation 

estime que les PDM ne sont toutefois pas un outil approprié pour aborder des 

question s relatives à la Protection. Se posent  en effet  des limites à la fois 

méthodologiques et éthiques  à la collecte et au traitement de  ce type 

dɅinformations.  Les questions relatives à la protection sont diluées au sein dɅun 

questionnaire abordant un panel tr ès large de points. Certaines dɅentre elles relevant de 

lɅintimité sont extrêmement sensibles et ne devraient pas être inclues dans des enquêtes 

de ce type sur lɅassistance alimentaire. Les enquêteurs 

recrutés pour mener les PDM ne sont par ailleurs pas 

habilités  à collecter de telles informations, car ils nɅont 

pas de compétences spécifiques dans le domaine de la 

protection.  

23. Constat clé 1 2 : Il existe un décalage entre les 

ambitions affichées par la Politique du PAM en 

matière dɅégalité hommes-femmes, les activités 

mises en œuvre par le Bureau Pays dans un contexte 

dɅurgence et les indicateurs dɅimpact liés au Genre et 

à la Protection. Il est donc difficile, à partir de ces 

données, dɅen conclure que le projet a pu contribuer à 

lɅégalité entre les sexes et à lɅautonomisation des 

femmes. Les indicateurs de protection et de genre  et les 

outils utilisés pour leur analyse et suivi (ENSA, PDM) sont 

insuffisants pour refléter la réalité des populations dans un contexte tel que celui de la 

Centrafrique gangréné par les phénomènes de taxations, de violences basées sur le 

genre, de tensions intercommunautaires.   

Q3 : Pourquoi et comment lɅopération a-t-elle produit les résultats observés ? 

24. Constat 13  : Les informations et données obtenues par lɅéquipe dɅévaluation ne 

permettent pas dɅanalyser la prise en compte effective du genre à travers les dépenses. 

Les rapports annuels financiers (SPR) ne désagrégeaient jusquɅà présent pas les données 

entre Hommes et Femmes. Les agences des Nations Unies sont toutefois  à présent 

tenues à consacrer au moins 15% de leur budget à la mise en œuvre de programmes 

spécifiques en faveur du genre (UNDAF+ 2018 -2021). Le PSPP prévoit une enveloppe 

correspondant à 15 % du total.  Le tableau "Breakdown by Srategic Outcome" de 2018 

ref lète toutefois un taux de 12%.  

25. Constat clé 14 : Un réel engagement de lɅunité Ressources Humaines (RH) en ce qui 

concerne le genre est démontré par lɅaugmentation du sexe ratio en faveur des femmes 

au niveau de lɅéquipe pays, la volonté de promouvoir les femmes aux postes à 

responsabilité et une ouverture de lɅensemble des responsables dɅunité sur le sujet. 

Toutefois dans le contexte de la RCA où les contraintes dɅaccès à lɅemploi pour les femmes 

sont très importantes, une réflexion doit être conduite pour définir une stratégie et des 

modes de recrutement tenant compte de cette situation.  

26. Constat clé 1 5 : Les outils utilisés par le Bureau Pays sont les référents standards du 

PAM. LɅavantage de cette standardisation est de permettre des comparaisons entre les 

différents pays  ; le risque est de ne pas parvenir à adresser les enjeux spécifiques de 

Leçons apprises  :  La prise de 

conscience par la nouvelle 

équipe dirigeante du PAM des 

enjeux de la protection en RCA 

devrait permettre  de réviser la 

stratégie et les modalités 

dôintervention en accordant ¨ 

cette question une place 

centrale. Une mission 

dôexpertise a ®t® conduite en 

parallèle de cette mission 

dô®valuation, présumant un 

changement dôapproche dans 

un avenir proche. 
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chaque contex te. Les indicateurs sont ainsi bien trop limités pour capturer les 

problématiques sur les questions de Genre et de Protection auxquelles les populations 

centrafricaines sont confrontées.  

27. Constat clé 1 6 : Le contrat entre le PAM et les O rganisations Non Gouvernementales 

(ONG) pourrait davantage engager ces dernières sur la prise en compte du genre mais 

celui-ci ne fait lɅobjet de suivi que sur 2 aspects, le nombre de femmes chefs de familles 

bénéficiaires et leur implication dans les comités de gestion. LɅengagement des  

partenaires sur la prise en compte du genre varie entre ONG mais semble plus marqué 

pour celles qui sont engagées dans dɅautres projets financés par des Agences et bailleurs 

pour lesquels la dimension genre est une priorité.  

Q4 : Les effets et impacts sur les questions de genre sont-ils durables au-delà du temps de 

lɅopération ? 

28. Constat cl é 17 : Les obstacles à la durabilité des effets en termes de genre des 

interventions du PAM sont nombreux. Les faibles compétences de lɅéquipe pays dans ce 

domaine, hormis un fort engagement au niveau de la Gestion des Ressources Humaines, 

lɅabsence de formation et dɅimplication dans les groupes de travail avec les autres 

intervenants sur le sujet, enfin le manque dɅappui du bureau régional sur la question5 

nɅont pas permis de définir une stratégie de durabilité à ce niveau. Le contexte de crise et 

dɅinstabilité du pays caractérisé par lɅeffondrement des structures étatiques et des 

services aux populations sont également défavorables à la durabilité des acquis des 

activités FFA et P4P au niveau dɅune autonomisation des femmes et dɅune plus grande 

équité de genre.  Le fait que l a réponse du PAM soit  essentiellement dɅurgence ne doit pas 

lɅaffranchir de prendre en compte les effets durables de ses interventions sur les 

questions dɅégalité des sexes et dɅautonomisation des femmes.  

Conclusions Générales  

29. Pertinence  : LɅintervention du PAM principalement axée sur une réponse à des besoins 

immédiats est pertinente dans une telle situation dɅurgence. Par ailleurs, les activités 

proposées reflètent une volonté dɅadapter lɅintervention aux différences de contextes et 

à leur évolution. La production de données est en RCA toutefois extrêmement 

compliquée en raison des conditions sécuritaires, des déplacements de population et de 

la faiblesse des structures étatiques. Les Enquêtes Nationales sur la Sécurité Alimentaire 

(ENSA) réalisées par le PAM sont les seules données quantitatives disponibles 

annuellement permettant un suivi de la situation au niveau national depuis 2016. Les 

données et analyses disponibles sont toutefois insuffisantes pour apprécier les 

problématiques liées a u genre et adapter les réponses à de tels enjeux. Un même ratio 

de répartition Hommes -Femmes (47-53%) est ainsi utilisé quelle que soit lɅactivité, celui-

ci traduisant une projection démographique plutôt que des besoins différenciés 6. 

30. Ciblage : Une approche genre nɅimplique pas forcément de rechercher la parité ou de 

privilégier les femmes, mais elle vise surtout , sur la base dɅune analyse approfondie de la 

situation,  à répondre aux inégalités entre hommes, femmes, garçons et filles, et à ne pas 

accentuer les bouleversements sociaux inhérents à un contexte de conflit  : « ɅChaque fois 

                                                           
5 Les missions dɅappui du Bureau régional sont initiées à la demande des bureaux pays. Plusieurs visites pour un 

appui Genre auraient été planifiées et à chaque fois, annulées par la direction du Bureau pays.  
6 Proposition de lɅunité Genre du siège du PAM : « Faire des analyses a partir des données récoltées par le HCR 

pour les refugiés, le PAM avec SCOPE afin dɅabandonner ce ratio 47-53% qui ne correspond pas à la situation 

réelle  ». 
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que le PAM intervient pour faire face à une situation dɅurgence (crise humanitaire, catastrophe 

naturelle), il doit prendre en compte la problématique hommes -femmes et œuvrer en faveur 

de lɅégalité des sexes. Parce que la différence sexuelle influence l'expérience de chaque 

personne en matière d'urgence, la problématique hommes-femmes doit être intégré dans 

toutes les interventions d'urgence du PAM. ».7 Cibler les femmes sans compréhension de la 

structure de la société peut être contre -productif  : augmentation de la charge de travail, 

pressions sociales ou familiales... Or, c ette co nnaissance  nɅest pas suffisamment 

approfondie par les partenaires opérationnels du PAM et la prise en compte du genre 

sɅattache trop souvent à une simple désagrégation des activités par sexe. 

31. Cohérence  : LɅaction du PAM sɅinscrit en théorie  dans les politiques nationa les et dans les 

conventions et traités internationaux dɅégalité entre les sexes et dɅautonomisation des 

femmes. Le contexte justifie pleinement une telle approche basée sur le genre , mais 

il en pose également les limites. La réponse majoritairement dɅurgence dans un climat de 

forte instabilité, la faiblesse des structures étatiques et des services de base, le taux très 

élevé dɅanalphabétisme et de déperdition scolaire notamment chez les femmes / filles, 

les violences basées sur le genre, les pesanteurs soci oculturelles, sont autant de 

contraintes mais aussi dɅopportunités à la promotion de lɅégalité entre les hommes et les 

femmes.  En temps de crise, les changements de rôles et de responsabilités peuvent en 

effet intervenir très rapidement et durablement.  

32. Eff icacité /Impact  : DɅaprès les discussions avec les représentants du PAM en RCA, les 

données partagées par les partenaires ne seraient pas systématiquement désagrégées. 

Elles ne permettraient donc pas dɅestimer précisément le ratio entre Hommes et Femmes. 

Celui -ci est alors établi en appliquant la même règle de répartition décrite précédemment 

(47-53%). Les données désagrégées par sexe renseignées dans les SPR nɅétant pas basées 

sur les faits mais sur un mode de calcul, il est impossible dɅassurer que les groupes cibles 

visés ont effectivement été atteints.  

33. Il existe par ailleurs un décalage entre les ambitions affichées par la Politique du PAM en 

matière dɅégalité hommes-femmes, les activités mises en œuvre par le Bureau Pays et les 

indicateurs dɅimpact liés au Genre et à la Protection.  Il est donc difficile, à partir de ces 

données, dɅen conclure que le projet a pu contribuer à lɅégalité entre les sexes et à 

lɅautonomisation des femmes. 

34. Efficience  : Les outils budgétaires ne permettent pas, sur la période concernée 2014 -

2018, dɅestimer la part du budget consacrée aux questions relatives au genre. Cette prise 

en compte devrait sɅaméliorer dans lɅavenir avec lɅengagement des agences des Nations 

Unies à consacrer au moins 15% de leur budget à la mise en œuvre de programmes 

spécifiques en faveur du genre (UNDAF+ 2018 -2021). Cet engagement à agir en faveur 

des questions de genre se retrouve au niveau de la politique des Ressources humaines 

du PAM où, malgr é les difficultés inhérentes au contexte centrafricain, une réelle volonté 

de recruter et de promouvoir des femmes notamment à des postes à forte 

représentation masculine a été constatée. Les procédures internes du PAM constituent 

toutefois un obstacle à c ette démarche (ex  : obligation dɅun test écrit dans un contexte où 

les femmes ont moins accès à lɅéducation). 

35. Durabilité  : Compte tenu du contexte centrafricain, lɅessentiel des activités mises en 

œuvre sur la période évaluée est composé dɅopérations dɅurgence dont la durabilité est 

                                                           
7 https://gender.manuals.wfp.org/fr/gender -toolkit/sectoral -guidance/gender -and-emergency -preparedness -and-

response/  

https://gender.manuals.wfp.org/fr/gender-toolkit/sectoral-guidance/gender-and-emergency-preparedness-and-response/
https://gender.manuals.wfp.org/fr/gender-toolkit/sectoral-guidance/gender-and-emergency-preparedness-and-response/
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par essence limitée. Dans les régions où la situation sécuritaire le permet, le PAM appuie 

toutefois des actions renforçant lɅautonomisation des populations et communautés 

visées (FFA, P4P). LɅeffondrement des services de lɅEtat est toutefois une contrainte 

majeure à lɅappropriation et pérennisation de ces interventions. Le manque de 

renforcement des capacités des équipes du PAM et dɅappui du Bureau régional sur les 

questions relatives au genre constituent également un obstacle à  la durabilité des 

interventions.  

 

Recomma ndations  

Thème 1  : Protection & Genre   

R1 : Renforcer les capacités et les compétences internes dans les domaines de la Protection 

et du Genre.  

R2 : Adapter les indicateurs de Protection  et les outils de collecte e t dɅanalyse au contexte 

centrafricain.  

Thème 2  : Genre & Sécurité alimentaire  

R3 : Elaborer une stratégie pluriannuelle spécifique au contexte de la République 

centrafricaine.  

R4 : Renforcer les capacités de lɅéquipe en charge de ces activités et des partenaires ONG. 

R5 : Renforcer la compréhension des problématiques liées au genre dans chacun des 

contextes dɅintervention à travers des analyses qualitatives.  

R6 : Avoir une meilleur e concertation et coordination avec les autres intervenants sur le 

thème Genre & Sécurité alimentaire . 

R7 : Renforcer le système de Suivi évaluation sur les questions relatives au genre.   
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1. Introduction  

1.1. Vue dɅensemble du sujet de lɅévaluation 

36. Cette évaluation thématique décentralisée a pour sujet « la prise en compte du genre 

dans les interventions du Programme Alimentaire Mondial (PAM) en République 

centrafricaine (RCA) sur la période 2014 -2018 ». Elle est la première de ce type  et porte 

sur d eux opérations  (cf fiches opérationnelles en annexe 3) : lɅEMOP 200799 (2014-2017) 

et le Plan Stratégique Pays Provisoire ( PSPP 2018-2020). Les activités concernées par ces 

programmes sont  : Distribution Générale de Vivres (DGV), y compris les Transferts 

monétaires  ; Vivres contre Actifs durables (FFA)  ; Repas scolaires dɅurgence (ESF) ; 

Nutrition (Programme général (BSFP) et ciblé (TSFP) de Supplémentation alimentaire)  ; 

Distribution de Vivr es sur Ordonnance (FbP)  ; Renforcement des capacités des autorités 

sanitaires  ; Renforcement des capacités des agents publics sur la politique «  Faim zéro  » 

et du gouvernement pour la mise en place dɅune plateformes nationales de protection 

sociale. 

37. LɅapproche adoptée pour cette évaluation sɅinscrit dans le cadre stratégique de la 

politique du PAM en matière de problématique hommes -femmes (2015 -2020), dont le 

but est de contribuer à ce que « les questions relatives à lɅégalité des sexes et à 

lɅautonomisation des femmes [soient] intégrées dans toutes les activités et que les 

besoins différents des femmes, des hommes, des filles et des garçons en matière de 

sécurité alimentaire et de nutrition [soient] traités de manière équitable  ». Celui-ci se 

décline en quatre objectifs  : 

i)  Une assistance alimentaire adaptée à des besoins différents.  En matière 

dɅassistance alimentaire, les femmes, les hommes, les filles et les garçons bénéficient 

de programmes et dɅactivités adaptées à leurs besoins et à leurs capacités propres.  

ii)  Participation sur un pied dɅégalité. Les femmes et les hommes participent sur un 

pied dɅégalité à la conception, à la mise en œuvre, au suivi et à lɅévaluation des 

programmes et politiques de sécurité alimentaire et de nutrition exécutés dans 

lɅoptique de la transformation des relations entre les sexes.  

iii)  Prise de décision par les femmes et les filles.  Les femmes et les filles exercent un 

pouvoir de décision plus grand en ce qui concerne la sécurité alimentaire et la 

nutrition dans le cadre du foyer  ainsi que de la communauté et de la société dont elles 

font partie.  

iv)  Problématique hommes -femmes et protection.  LɅassistance alimentaire ne nuit ni 

à la sécurité, ni à la dignité, ni à lɅintégrité des femmes, des hommes, des filles et des 

garçons qui la re çoivent, et elle est dispensée dans le respect de leurs droits.  

 

1.2. Context e 

1.2.1. Les origines de la crise  

38. La République centrafricaine (RCA) est un pays enclavé, dɅune superficie de 623 000 km² 

et dont la population était estimée en 2016 à 4,6 millions dɅhabitants (Banque mondiale). 

La densité de population y est donc très faible (environ 7 hab/km²) et caracté risée par de 
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fortes disparités régionales. LɅEst est ainsi très faiblement peuplé (moins dɅ1 hab/km²) 

tandis que Bangui, la capitale, compterait plus de 9  000 hab/km². Par ailleurs, la 

population se concentre généralement (héritage de la période coloniale)  le long des voies 

principales.  

39. La République centrafricaine est  confrontée depuis plusieurs décennies à des crises 

politiques et humanitaires récurrentes. Toutefois, la prise de pouvoir par la coalition 

rebelle Séléka en mars 2013 a engendré un contexte i nédit dɅinstabilité et de violences, y 

compris des violences basées sur le genre (PNUD, 2015). Outre le nombre élevé de morts 

(plus de 6  000 selon le Système des Nations Unies), ce conflit a provoqué des 

déplacements massifs de population et la destruction  de la plupart des infrastructures 

sociales (santé, éducation). LɅespoir dɅune stabilisation suscitée par lɅélection du Président 

démocratiquement élu début 2016 sɅest éteint en quelques mois avec la résurgence de 

nouveaux affrontements violents fin 2016, lesquels se sont poursuivis tout au long de 

lɅannée 2017. Cette violence a non seulement atteint en intensité son paroxysme dès la 

fin 2013, mais sɅest en plus propagée du centre vers le sud-est jusquɅalors épargné par le 

conflit. Les principaux foyers de tensions de 2016 (Bocaranga, Batangafo, Kaga Bandoro, 

Bambari, Bria) sont demeurés actifs tandis que de nouveaux foyers sont apparus dans le 

Basse-Kotto, le Mbomou et le Haut -Mbomou (OCHA, 2018). La situation sécuritaire 

demeure ainsi fortement instable (c f cartes en Annexe  2), les populations civiles étant les 

premières victimes de ces affrontements.  

 

1.2.2. Contexte socio -économique  

40. La RCA fait partie des Pays les Moins Avancés (PMA) au regard des indicateurs de 

développement humain des Nat ions Unies (extrême pa uvreté, es pérance de vie à la 

naissance, niveau de revenu par habitant). Selon le dernier rapport sur le développement 

humain (2018), le pays est en effet classé au 188 e rang sur 189. LɅinstabilité politique de 

ces dernières années a contribué à la dégrada tion dɅune situation économique déjà 

structurellement fragile. La RCA dispose pourtant dɅatouts majeurs tels que des 

écosystèmes extrêmement variés avec quatre grandes zones agro -écologiques 8 , des 

ressources naturelles (eau, forêts, minerais) abondantes, u ne large disponibilité en 

foncier et en pâturages. Moins de 5% des terres cultivables seraient en effet mises en 

culture annuellement, soit 700  000 ha (Dufumier, Lallau, 2016). Dans un pays où 

lɅagriculture et lɅélevage sont les deux principaux secteurs économiques (75% de la 

population active et 55% du PIB) 9, ces ressources pourraient contribuer à lɅamélioration 

des conditions de vie des populations. LɅagriculture centrafricaine subit pourtant toujours 

les conséquences de décisions historiques (regroupemen t des populations rurales 

pendant la période coloniale, primauté aux cultures à vocation exportatrice, plans 

dɅajustement structurel), de la cohabitation non associée de deux systèmes de 

productions extensifs (cultures sur abattis -brûlis et élevage transhu mant), de lɅabandon 

des paysanneries par les pouvoirs publics et par les bailleurs de fonds et du contexte 

sécuritaire (Dufumier, Lallau, 2016).  

41. La RCA sɅest engagée en 2016 dans la réalisation des Objectifs de Développement Durable 

(ODD), mais à ce jour, aucune donnée nɅa encore été publiée sur le suivi des indicateurs. 

                                                           
8 Soudano -sahélienne avec 5% de la population, soudano -guinéenne avec 29% de la population, la zone soudano -

oubanguienne avec 39% de la population et la zone de forêt équatoriale avec 27% de la population.  
9 Actes du colloque le développement agricole en RCA  , Bangui 28/2 et 1/3/2018  
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1.2.3. Contexte humanitaire  

42. La crise centrafricaine est caractérisée par des situations dɅurgence humanitaire (attaques 

armées contre les populations civiles, déplacements forcés de populati ons, violences, 

pillages) et des problématiques structurelles profondes (absence dɅinvestissements 

publics, défaillance des services de baseɎ)10. Dans un contexte sécuritaire fortement 

instable et de délabrement des pouvoirs publics, plus de 2,5 millions de  personnes, soit 

plus de 50% de la population, ont besoin dɅassistance humanitaire selon le Système des 

Nations Unies (OCHA, 2018). 

Sécurité Alimentaire  

43. Selon les résultats projetés de lɅanalyse Integrated Food Security Phase Classification  

(IPC), 2 millions de personnes, soit 43% de la population totale de la RCA, seraient en 

insécurité alimentaire aiguë en 2018 (IPC Phase 3&4).  La multiplication des affrontements 

intercommunautaires dans plusieurs localités du pays, la persistance de lɅinsécurité, les 

mouvements de populations ont provoqué une chute de la production agricole estimée 

à 58%, entrainant une augmentation des prix des denrées alimentaires (OCHA, 2018). 

Cette forte instabilité a également conduit à une moindre diversité des cultures. Celle s 

moins exigeantes en termes dɅentretien et donc de main dɅœuvre ont ainsi été 

privilégiées.  

44. Au niveau national, la consommation alimentaire est pauvre et limite pour 45% des 

ménages du pays en décembre 2017. Cette proportion reflète une amélioration 

significative par rapport à 2016 (60%), ce qui peut sɅexpliquer par une bonne campagne 

agricole dans les zones qui nɅont pas été directement affectées par le conflit et par une 

plus large couverture des besoins par les acteurs humanitaires. Il convient toutefo is de 

préciser que les résultats de lɅannée 2016 étaient particulièrement préoccupants et ne 

peuvent servir de référence. En comparaison des taux de 2015, 2014, 2013, le score de 

consommation alimentaire 2017 sɅest en effet dégradé (44%, 24% et 15% respectivement). 

LɅanalyse par statuts révèle par ailleurs des disparités importantes, la consommation 

alimentaire des réfugiés, des déplacés et des retournés étant particulièrement 

inquiétante  : 93% des ménages réfugiés ayant une consommation jugée pauvre et lim ite 

contre 71% des ménages déplacés et 64% des retournés (ENSA, 2017).  

Graphique 1  : Score de Consommation Alimentaire des ménages  

  

                                                           
10 Actes du colloque (2018) ɀ Le développement agricole en Centrafrique  

Source : ENSA 2017 
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45. Selon les résultats de lɅENSA 2017, les ménages dirigés par des femmes sont, en milieu 

rural, davantage touchés par lɅinsécurité alimentaire que ceux dirigés par des hommes 

(57% contre 49%). Les disparités entre les femmes et les hommes sont importantes qu ant 

à lɅaccès à la terre, la pratique de lɅagriculture (63% contre 69%) et la possession du bétail 

(19% contre 27%). LɅagriculture constitue la principale source de revenus des hommes et 

des femmes (respectivement, 60% et 55%), suivie pour les femmes par l e petit commerce 

(22%) et par le travail journalier (7%). Une carte de la prévalence de lɅinsécurité alimentaire 

basée sur le Score de Consommation Alimentaire est présentée en Annexe 2. 

Principaux acteurs de lɅaide humanitaire 

46. Le PAM sɅest appuyé sur un nombre important dɅONG inter/nationales pour la mise en 

œuvre des activités de lɅEMOP 200799 : ACF, MSF, International Rescue Committee (IRC), 

ACTED, World Vision, COOPI, OXFAM, International Medical Corps (IMC), Plan 

International, Caritas, IDEA, etc. Les contraintes sécuritaires sont toutefois une contrainte 

majeure à lɅaccès aux populations. Plusieurs ONG ont ainsi réduit ou suspendu leurs 

activités en raison dɅincidents sérieux (attaques meurtrières, braquages, agressions 

physiquesɎ). En réaction à ces attaques ciblées, les bureaux de certains des principaux 

donateurs de lɅassistance humanitaire ont été déplacés dans des pays voisins (ex : USAID 

au Kenya). 

47. Selon OCHA (2018), les principaux donateurs de la réponse humanitaire globale sont le 

Gouvernement a méricain (26%), lɅUnion européenne (11,6%), le Gouvernement 

britannique (7,9%), le Canada (6,4%), la Suède (5,9%). Le taux de couverture des besoins 

de financement pour le secteur de la Sécurité alimentaire est de 25,2% (46,6 millions USD 

contre 184,6 mill ions requis) 11 . Les principaux partenaires financiers du PAM sont 

présentés en Annexe 3. 

 

Aperçu sur le genre  

48. La République centrafricaine a ratifié le 12 juillet 1991 la Convention sur lɅélimination de 

toutes les formes de discrimination à lɅégard des femmes (Résolution des Nations Unies 

n°34/180, Décembre 1979). Cet engagement est réaffirmé dans la Constitution de la RCA 

du 27 décembre 2007 et plusieurs articles font référence à toutes formes de 

discriminations ou de violences à lɅégard des femmes. 

49. Malgré cet appareil législatif, la République centrafricaine est au 149 e sur 155 selon 

lɅIndice des I négalités de Genre.  Les données statistiques disponibles indiquent que le 

système éducatif centrafricain reste marqué par des disparités de genre en termes 

dɅaccès à lɅéducation, de maintien à lɅécole et de réussite à tous les niveaux de 

lɅenseignement (CEDAW, 2013). En 2012, le taux de fréquentation de lɅécole primaire par 

les filles correspondait à 74% de celui des garçons et pour lɅécole secondaire, ce taux 

nɅétait que de 51% (Banque mondiale). Les données de lɅUNϥCEF pour la période 2008-

2012 indiquaient également des disparités importantes entre les filles et les garçons pour 

lɅaccès à lɅenseignement primaire et secondaire. Les données de santé publique 

reflétaient une situation sanitaire déjà préoccupante avant lɅexplosion de violences de ces 

dernières années, le pays étant très faiblement doté, particulièrement en -dehors des 

chefs-lieux des communes, en services sociaux de base (éducation, santéɎ)12 . Les 

complications gynécologiques et post partum sont des causes de mortalité maternelle et 

                                                           
11 Consultation du site OCHA le 27/10/2018.    

12 Seulement 18% des grandes localités sont dotés dɅun service de santé fonctionnel (BM, 2017). 
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infantile très importantes en RCA. La destruction de centres de santé et les contraintes à 

la mobilité du fait de lɅinsécurité sont des facteurs aggravants aux causes structurelles 

liées à la faiblesse de lɅEtat : Taux de mortalité maternelle  : 882 pour 100  000 naissances 

vivantes (PNUD 2018) ; Taux de mortalité des enfants de moins de 5 ans  : 130,1 pour 1  000 

(OMS, 2016). Le conflit a toutefois accru la présence dɅacteurs tels que les agences des 

Nations Unies ou les ONG dans des zones auparavant non suffisamment couvertes par 

les instances gouvernementales. Plus de 83% des communes indiquent avoir des ONG 

actives sur leur territoire (Banque mondiale, 2017).  

50. La crise quɅa connue la RCA depuis 2012 nɅa fait quɅaccroitre les obstacles à une 

amélioration des conditions de vie des femmes et des hommes avec lɅurgence dɅune 

meilleure prise en compte des questions de genre. LɅimpunité généralisée a exacerbé les 

violences et notamment les violences basées sur le genre. Les groupes armés ont ainsi 

eu recours au viol et à lɅesclavage sexuel, tout au long du conflit, comme tactique de 

guerre (Human Right Watch, 2017). Les enfants sont également victimes de recrutements 

forcés dans les groupes armés. Le nombre de femmes cheffes de ménage se retrouvant 

seules pourvoyeuses des moyens dɅexistence de leurs enfants est également une 

conséquence du conflit.  

 

1.3. Descriptif de lɅopération 

51. Les opérations conduites par le PAM en RCA sur  la période 2014 -2018 sont présentées 

dans le schéma ci-dessous : 

Graphe 2 : Présentation des opérations du PAM sur la période 2014 -2018 

OPERATION 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020

EMOP 200799

SO 200997

DEV 200331 Financement:

SO 200804 >70%

SO 200934
R: 3,095,895 

USD (fi: 60%) 50-70%

SO 200605 <50%

EMOP 200650

Req: 

127,100,000 

USD (fi: 59%)

SO 200646

Req: 

15,630,830 

USD (fi:6%)

SO 200643

Req: 

5,310,683 

USD (fi:73%)

ISCP

Budget: 526,063,346 USD (RB6) 

Bénéficiaires: 1,968,323 (RB6)                      

Financé à 60,4%

Budget: 334,866,275 USD (RB2) 

Bénéficiaires: 1,660,082 (RB2)

Requis: 2,038,906 USD           

(fi: 61%)

Req: 23,354,244 USD                                         

(fi: 5%)

Req: 30,364,852 USD           

(fi: 81%)

Req: 14,861,493 USD                                         

(fi: 45%)

 

(Source : Graphique réalisé à partir des données de Evaluation WFPɅs Portfolio 2012-mid 2017 ) 

52. En conformité avec les termes de référence, l e champ de lɅévaluation sɅest limit é aux deux 

opérations suivantes  : EMOP 200799 (2014-2018) et Plan Stratégique Pays Provisoire 

(PSPP/ICSP 2018-2020).  
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53. LɅobjectif étant dɅévaluer la prise en compte du genre dans les interventions du PAM, la 

démarche a privilégié une analyse par activité plutôt que par opération. Les données ci -

dessous, extraites des SPR 2015, 2016, 2017 de lɅEMOP 200799, indiquent le nombre de 

bénéficiaires par activité et les écarts entre ce qui était planifié et ce qui a été réalisé. Les 

données du PSPP nɅétaient pas disponibles au moment de lɅévaluation, ni celles de lɅEMOP 

pour lɅannée 2018.  

 

 

 

Catégories & Activités  2015 2016 2017 

C1 : Personnes Déplacées 

Internes  

206,209 BNF 

(128,2%)13 ; F : 

134,8%14 

216,883 BNF 

(172,2%) ; F : 172,3% 

326,548 BNF 

(136%) ; F : 131,8% 

C2 : Réfugiés  4,198 BNF 

(76,3%) ; F : 78,3% 

14,557 BNF 

(187,8%) ; F : 187,9% 

8,517 BNF 

(93,1%) ; F : 92,5% 

A1 : Distribution générale de 

vivres (DGV), y compris les 

transferts monétaires (TM)  

DGV : 751,657 

(100,4%) ; F : 107,5% 

TM : 68,870 

(53%) ; F : 54,6% 

DGV : 556,578 

(133,4%) ; F : 142,4% 

TM : 146,931 

(87,8%) 

DGV : 722,976 

(165,8%) ; F : 169,5% 

TM : 134,863 

(86,5%) 

A2 : Nourriture contre Actifs 

(FFA) 

27,060 BNF 

(8,2%) ; F : 14,6% 

249,787 BNF 

(61,4%), F : 66,2% 

111,118 BNF 

(79,4%) ; F : 76,4% 

A3 : Programme ciblé de 

supplémentation alimentaire 

(TSFP) 

146,427 BNF 

(134%) ; F : 133% 

32,040 BNF 

(85,3%) ; F : 90,4% 

15,713 BNF 

(75%) ; F : 76,2% 

A4 : Programme général de 

supplémentation alimentaire 

(BSFP) 

35,314 BNF 

(64,7%) ; F : 64,7% 

51,297 BNF 

(90,7%) ; F : 98,4% 

52,810 BNF 

(114,8%) ; F : 113% 

A5 : Repas scolaires 196,967 BNF 

(79%) ; F : 76,7% 

169,141 BNF 

(78,7%) ; F : 88,2% 

238,393 BNF 

(129%) ; F : 112,3% 

A6 : Repas scolaires dɅurgence N/A N/A N/A 

A7 : Vivres sur Prescription  11,303 BNF 

(86,3%) ; F : 72,3% 

8,622 BNF 

(77%) ; F : 84,9% 

3,129 BNF 

(52,2%) ; F : 68% 

A8 : Renforcement des 

capacités des autorités 

sanitaires  

N/A N/A  

A9 : Renforcement des 

capacités sur la politique 

« Faim zéro  » 

N/A N/A  

A10 : Renforcement des 

capacités du gouvernement 

pour la mise en place dɅune 

plateforme de protection 

sociale 

N/A N/A  

 

                                                           
13 Les données entre parenthè ses correspondent au % réalisé par rapport à ce qui était planifié.  
14 Les données en rouge correspondent au % de femmes ayant bénéficié de lɅassistance par rapport à ce qui était 

planifié  
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54. Le financement de lɅɅEMOP 20799 correspond à 60,4% des besoins requis (soit ~318 

millions USD), dont les contributions proviennent majoritairement dɅUSAϥD (41%), de 

lɅaide multilatérale, du Japon, de lɅAllemande, dɅECHO, du Gouvernement britannique, du 

SNUɎ Les données concernant le PSPP nɅétaient pas disponibles au moment de 

lɅévaluation, celui-ci venant de démarrer.  

55. La carte de localisation des interventions du PAM par activités est présentée en Annexe 

2 de ce rapport. Les fiches détaillées correspondant  à ces deux opérations sont, quant à 

elles, consultables en Annexe 3. 

 

1.4. Méthodologie de lɅévaluation et limite s  

56. Le but de cette évaluation était  dɅanalyser la contribution des interventions du PAM à la 

réduction des inégalités entre les hommes et les femmes en RCA sur le plan de la sécurité 

alimentaire et de la nutrition. Elle porte sur la période 2014 -2018 et concerne  les six 

composantes 15  de lɅEMOP 200799 et les onze activités 16  du Plan Stratégique Pays 

Provisoire  (PSPP). Les objectifs de cette évaluation étaient doubles  : 1/ un objectif de 

redevabilité consistant en lɅanalyse de la performance et des résultats des activités du 

PAM en faveur du gen re et 2/ un objectif dɅapprentissage en « mettant en lumière les 

facteurs explicatifs  des résultats obtenus afin dɅen tirer des leçons utiles pour lɅavenir. ». 

57. Les principaux utilisateurs des résultats de cette évaluation seront les structures ayant 

besoin de ces informations pour des prises de décisions stratégiques ou 

programmatiques ou pour assurer une meilleure redevabilité  auprès du Gouvernement 

centrafricai n, des populations concernées par les activités, des donateurs institutionnels 

ou privés ou encore à des fins dɅapprentissage. Les principaux utilisateurs en interne du 

PAM seront les suivants  : 1/ Le Bureau Pays et ses partenaires dans le processus 

décisionnel, notamment lié à la mise en œuvre et/ou à la conception du programme, à la 

Stratégie Pays et aux partenariats  ; 2/ Le Bureau Régional prévoit dɅutiliser les résultats 

de lɅévaluation pour fournir une orientation stratégique, appui au programme et 

contrôle  ; 3/ Le siège du PAM peut utiliser les résultats de lɅévaluation pour la redevabilité 

et lɅapprentissage ; 4/ Le Bureau dɅEvaluation (OEV) peut utiliser les résultats de 

lɅévaluation pour alimenter les synthèses dɅévaluation ainsi que pour produire une 

déclaration annuelle au Conseil dɅAdministration. 

Démarche générale de lɅévaluation 

58. Les méthodes de collecte de données et dɅanalyse sont structurées autour des questions 

dɅévaluation suivantes, elles-mêmes déclinées en sous -questions (cf Matrice dɅévaluation  

détaillée  Annexe 4) : 

- Pertinence  : Q1. Dans quelle mesure lɅopération est-elle pertinente au regard de la 

problématique de genre  ? 

                                                           
15 Six composantes: 1/ General Food Distribution (GFD), 2/ Food for Asset (FFA), 3/ Targeted Supplementary 

Feeding Programmes (TSFP), 4/ Blanket Supplementary Feeding Programme (BSFP), 5/ Food by Prescription (FbP), 

6/ Emergency School Feeding.  
16 Onze activités  : 1/ General Food Distribution (GFD), 2/ Emergency School Feeding, 3/ Blanket Supplementary 

Feeding Programme (BSFP), 4/ prévention et traitement de la Malnutrition aiguë modérée, 5/ Renforcement de 

capacité des services sanitaires en lien avec lɅagenda SUN, 6/ School Feeding, 7/ Food For Asset, 8 et 9/ 

Renforcement de capac ité du gouvernement (8  : zero hunger policies  ; 9 : safety net), 10 et 11/ logistique 

humanitaire.  
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- Cohérence  : Q1. Dans quelle mesure lɅopération est-elle pertinente au regard de la 

problématique de genre  ? 

- Efficacité /Impact  : Q2. Quel est le niveau dɅatteinte des résultats attendus de lɅopération 

en matière dɅégalité des sexes et dɅautonomisation des femmes ? 

- Efficience  : Q3. Pourquoi et comment lɅopération a-t-elle produit les résultats observés  ? 

- Durabilité  : Q4. Les effets et impacts sur les questions de genre sont -ils durables au -delà 

du temps de lɅopération ? 

59. Chacune des sous-questions est associée à un ou plusieurs indicateurs renseignés à 

partir dɅau moins trois sources dɅinformation afin de pouvoir garantir la triangulation des 

données . Le traitement des informations  collectées sɅest basé sur une approche mi xte, 

combinant analyse documentaire, analyse de données secondaires fournies par le 

Bureau Pays du PAM RCA, entretiens avec différentes parties prenantes, discussions avec 

les populations cibles et observations in situ.  

60. LɅévaluation a démarré en septembre  2018 par la revue documentaire et lɅélaboration 

dɅun rapport de démarrage. La mission dɅévaluation sɅest tenue en RCA du 27 novembre 

au 14 décembre 2018. Une restitution des résultats préliminaires sɅest déroulée à Bangui 

le 14 décembre.  

61. LɅanalyse qualitative basée sur des entretiens individuels ou de groupe a été préférée à 

des enquêtes basées sur des questionnaires. Cette approche permet de croiser les 

informations avec davantage de fiabilité dans un contexte où 1/ lɅaccès aux populations 

est compliqué par des problèmes sécuritaires et logistiques et 2/ lɅéchantillonnage est 

hasardeux en lɅabsence de base statistique. Elle autorise en effet plus de souplesse à 

travers un processus itératif qui permet de croiser les informations en fonction des 

sources. Les informations collectées ont par ailleurs été confrontées à la documentation 

mise à disposition par les équipes du PAM.   

62. Les régions visitées ont été sélectionnées en raison de la possibilité dɅy étudier lɅensemble 

des activités menées par le PAM dans le  cadre des deux opérations évaluées. Des projets 

dɅurgence et de relèvement y sont en effet mis en œuvre, notamment le P4P. 

63. La collecte des informations  sɅest faite auprès de 21 représentants du PAM du Bureau 

Pays et des sous-bureaux de Kaga -Bandoro, Paoua  et Bouar auxquels il faut ajouter des 

entretiens de groupe. Au moins un représentant de chaque unité  (dans la très grande 

majorité, le responsable de service)  a été rencontré . Des discussions ont été menées avec 

les membres de trois Ministères  : 6 personn es du Ministère de lɅAgriculture (Sections 

Alimentation & Résilience et Promotion Genre & Développement) ainsi que le 

représentant de lɅAgence Centrafricaine de Développement Agricole (ACDA) à Kaga-

Bandoro  ; Ministère de lɅEducation (Cheffe de service de la Promotion de la scolarisation 

des filles) ainsi que le Chef Secteur Education de Paoua  ; Ministère du Plan, de lɅEconomie 

et de la Coopération internationale. Sept agences du Système des Nations Unies (UNHCR, 

FAO, FNUAP, UNICEF, OMS, OCHA, IASC) ont été rencontrées à Bangui et sur le terrain. Un 

bailleur de fonds de lɅEMOP (ECHO) et le Comité ϥnternational de la Croix-Rouge (CICR). 

Onze ONG internationales retenues car partenaires du PAM et/ou pour leur expertise 

dans le domaine du genre (Oxfam, IRC) ont été rencontrées individuellement à Bangui et 

sur le terrain. Un atelier avec 5 ONG partenaires du PAM a par ailleurs été organisé en fin 

de mission afin de confronter les résultats de lɅévaluation sur les thèmes suivants : Prise 

en compte du genre dans 1/  lɅanalyse et les activités  ; 2/ la stratégie de ciblage  ; 3/ les 
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outils de suivi & évaluation  ; 4/ les clusters. Des associations féminines de la société civile 

ont également été rencontrées (G23 et REFAMP).  

64. Plusieurs discu ssions de groupe ont été organisées avec les populations bénéficiaires des 

programmes du PAM dans les régions d e Paoua, Bouar et Kaga -Bandoro. Les mêmes 

sujets ont été systématiquement abordés avec les groupes de femmes dɅun côté et les 

groupes dɅhommes de lɅautre. ϥl sɅagissait de relever les différences éventuelles de 

perception entre les hommes et les femmes et dɅassurer une prise de parole plus libre et 

équitable. Des discussions ont été menées avec les  populations déplacées, mais 

également avec des g roupements de producteurs de maraîchage et rizicult ure 

bénéficiaires des programmes Food for Assets. Des entretiens individuels ont aussi eu lieu 

avec le Maire de Baboua et le Préfet de Nana Mambéré ( Les listes des documents 

consultés, des personnes/institut ions rencontrées et des régions visitées sont présentées 

en Annexes de ce rapport (respectivement Annexes  5, 6&7 ).  

65. Toutes les informations collectées ont été systématiquement  vérifiées auprès de 

plusieurs sources. Les données ou informations non vérifiabl es nɅont soit pas été prises 

en compte, soit ont été présentées avec circonspection dans ce rapport dɅévaluation (ex : 

données figurant dans les SPR).  

66. LɅévaluation a respecté les normes du PAM et du Groupe des Nations Unies pour 

lɅEvaluation (UNEG) sur les principes dɅindépendance, de transparence, dɅéquité, 

dɅimpartialité, de respect des droits humains. Les discussions de groupe ont été menées 

dans le respect des principes éthiques  du Système des Nations Unies . LɅobjet et lɅusage 

de cette évaluation ont  été systématiquement présentés aux personnes interrogées et 

les discussions avec les populations ont été menées dans la confidentialité et lɅanonymat. 

Limites 

67. La principale contrainte à la conduite de cette évaluation est liée au contexte sécuritaire 

de la RCA. La recrudescence des attaques armées contre les populations civiles (ex  : 

Attaque du site de déplacés dɅAlindao le 15 novembre 2018) et la visite de représentants 

du PAM du siège et du bureau régional ont eu pour conséquences lɅannulation des 

déplacements prévus dans certaines régions (Ouaka/Bambari, Haute -Kotto/Bria, 

Ouham/Bossangoa) et la réduction du nombre de jours de mission (18 jours contre 27 

initialement prévus). Ces changements ont pu affecter la représentativité de lɅéchantillon 

dans la mesure où les situations dɅurgence nɅont pas pu être analysées à hauteur de ce 

quɅelles représentent dans la réponse globale du PAM en RCA (en 2017, 95% des activités 

du PAM sɅinscrivaient dans un contexte dɅurgence)17 . Ce risque de ne pas refléter 

correctemen t les opérations dɅurgence a été évoqué, dès le départ, auprès des 

responsables Pays du PAM. Les régions visitées ont toutefois permis de couvrir 

lɅensemble du panel dɅactivités menées par le PAM. ϥl est à noter que la situation 

humanitaire et sécuritaire de Kaga-Bandoro est proche des contextes dɅintervention 

dɅurgence du PAM dans le pays. Pour les autres régions, l Ʌanalyse sɅest construite sur les 

informations secondaires recueillies auprès du PAM et des acteurs humanitaires.  

68. Le Plan Stratégique Pays Provisoire  nɅayant démarré quɅen 2018, aucune donnée nɅétait 

encore disponible au moment de la mission dɅévaluation et certaines activités nɅen étaient 

quɅau stade préparatoire (notamment les activités de renforcement des capacités des 

                                                           
17 Déduction faite des montants alloués à lɅUNHAS. 
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services publics pou r la mise en place dɅun système national de protection sociale ou les 

activités P4P). 

69. Le contexte sécuritaire et la faiblesse des institutions étatiques ont pour conséquence la 

pénurie dɅinformations et dɅanalyses de qualité dans tous les domaines, et notamment 

sur les problématiques relatives au genre (en -dehors des questions sur les Violences 

Basées sur le Genre qui sont un sujet dɅattention de certaines agences des Nations Unies 

et ONG). Les résultats des enquêtes quantitatives présentent des biais e n raison de  

lɅabsence de données statistiques fiables sur les populations.  Pour cette raison, les 

informations issues dɅanalyse qualitative ont été préférées aux données quantitatives, 

lesquelles nɅont pas ɀ ou très peu ɀ été utilisées dans le cadre de cet te évaluation. La 

représentativité de lɅéchantillon retenu tient à la diversité des institutions/personnes 

rencontrées.  
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2. Résultats de lɅEvaluation 

2.1. Dans quelle mesure lɅopération est-elle pertinente au regard de la problématique 

de genre  ? 

2.1.1. Pertinence  

Constat clé 1  : La RCA est depuis 2012 en proie à une forte instabilité politique et à de 

violents affrontements sur lɅessentiel de son territoire. Ce contexte contribue à une 

dégradation de la situation humanitaire dans tous les domaines. LɅintervention du PAM 

principalement axée sur une réponse à des besoins immédiats est pertinente dans une 

telle situation dɅurgence. Par ailleurs, les activités proposées reflètent une volonté 

dɅadapter lɅintervention aux différences de contextes et à leur évolution. Les 

analyses disponibles ne permettent toutefois pas dɅapprécier les spécificités 

géographiques et socio -économiques notamment lɅimpact différencié du conflit et des 

déplacements des populations sur les contraintes de genre. [Q1.1]  

70. La production de données est  en RCA extrêmement compliquée en raison des conditions 

sécuritaires, des déplacements de population et de la faiblesse des structures étatiques. 

Les Enquêtes Nationales sur la Sécurité Alimentaire (ENSA) réalisées par le PAM sont les 

seules données quanti tatives disponibles annuellement permettant un suivi de la 

situation au niveau national depuis 201 6. Compte tenu du contexte sécuritaire, il convient 

de souligner que cet exercice constitue  un réel défi. Se pose toutefois la question de la 

représentativité  statistique de ces données, sachant que le dernier recensement de la 

population (base de lɅéchantillon) date de 2003 et que les coefficients de croissance 

démographique ne sont pas adaptés à des cont extes de conflit marqués par des 

déplacements massifs de  populations  et à des taux de mortalité aggravés. 

71. Il existe très peu de données ɀ et encore moins de données récentes  - sur le genre en -

dehors de celles produites par quelques organisations humanitaires. Ces analyses nɅont 

toutefois pas de représentativité au niveau national et sont axées sur des thématiques 

spécifiques (Violences Basées sur le Genre, Participation des fem mes à la Consolidation 

de la Paix). Le dernier Profil Genre de la République centrafricaine date de 2011 18 et le 

dernier diagnostic sur le genre de 2012 19. Ils ne reflètent donc pas les bouleversements 

consécutifs à la crise 20. 

72. Les ENSA sont menées à lɅéchelle du ménage, mais c ertaines des données collectées  sont 

désagrégées par sexe. Il en est ainsi de la composition du ménage, de la participation à 

certaines tâches (ex  : collecte de lɅeau), des sources de revenus, de la prise de décision 

sur lɅutilisation de lɅaide humanitaire21. Celles-ci représentent toutefois moins de 10% des 

questions et ne sont pas systématiquement analysées. Les rapports des ENSA 2016 et 

2017 nɅintègrent  que marginalement  la question du genre et uniquement pour des 

comparaisons entre les  ménages ayant à leur tête un homme et les ménages  dirigés par 

une femme. Elles indiquent quɅil nɅexiste pas de différence significative en termes de 

consommation alimentaire entre les deux catégories , sauf en milieu rural (57% contre 

49%). Elles ne permettent pas de comprendre les enjeux liés au genre dans le domaine 

                                                           
18 Groupe de la Banque Africaine de Développement (2011)  : Profil Genre de la République centrafricaine.  
19 Banque Mondiale (2012)  : Etude diagnostique sur la situation du Genre en République centrafricaine.  
20  Une étude sur le genre aurait récemment été réalisée, mais malgré les requêtes répétées par lɅéquipe 

dɅévaluation auprès dɅϥRC, il nɅa pas été possible de lɅobtenir.  
21 Référence aux questionnaires utilisés pour les ENSA.  
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de la sécurité alimentaire notamment ceux liés aux spécificités géographiques et socio -

économiques et à leur évolution. La question de la répartition des rôles et responsabilité s 

au sein du ménage, et notamment des tâches domestiques non rémunérées, nɅest par 

exemple pas évoquée.  Les enquêtes de sécurité alimentaire ne fournissent ainsi pas 

suffisamment dɅéléments pour une analyse différenciée par sexe. 

73. LɅanalyse des marchés la plus récente réalisée par le VAM en RCA date de 201 122. Les 

questions liées au genre  nɅy sont pas abord ées. Or, les marchés étant les lieux de 

rencontre entre les sphères de production et de consommation sont une porte dɅentrée 

idéale pour étudier les struct ures sociales, les rôles économiques spécifiques à tel groupe 

ethnique ou fonction du genre, les enjeux sécuritaires et de protection (taxations, 

mobilitésɎ), lɅaccès au crédit et bien sûr, la sécurité alimentaire.   

74. La grande majorité des activités du PAM en RCA consiste en des Distributions Générales 

de Vivres (en nature, en coupons ou en transferts monétaires). Or, l Ʌassistance alimentaire 

dɅurgence ne distingue pas  les besoins des femmes de ceux des hommes, mais  plutôt 

ceux associés au statut (déplacé s, réfugiés, population hôte)  ou aux conditions 

dɅinsécurité alimentaire ici considérées comme indifférenciées (résultats des ENSA 2016 

et 2017). « LɅassistance est fournie à la population sans aucune discrimination autre que 

basée sur la pri orité aux couches les plus vulnérables de la population ou à risque de 

lɅêtre. » - UNDAF 2018-2021. 

75. Dans les régions les moins instables, le PAM adapte sa réponse en proposant des activités 

de relèvement (FFA, Achats au service du Progrès/ P4P), en impliqua nt quand cela est 

possible les services techniques déconcentrés. Le principe de cibler de préférence des 

femmes dans les activités de relèvement est affirmé, sans pour autant que les raisons et 

implications dɅune telle approche aient été analysées. La part icipation des populations 

dans la conception des projets nɅa pas été observée. Le choix des modalités dɅintervention 

apparait comme une décision plus verticale que concertée.  

Constat clé 2  : Les interventions (EMOP et PSPP) prévoient une même répartition quasi -

paritaire entre les hommes et les  femmes (respectivement 47 -53%). Ce taux est appliqué 

pour chacune des activités et quel que soit le statut (résident, déplacés, réfugiésɎ). Elle 

corresp ond à une projection du recensement de la population datant de 2003  ; elle ne 

rend pas compte des évolutions démographiques (décès, déplacements de populations 

liées à la criseɎ). Or, le pays a connu de profonds bouleversements depuis le début des 

évènemen ts en 2012 , notamment sur les questions de genre. La répartition des rôles et 

responsabilités au sein des ménages a subi des changements importants en milieu rural 

en affectant parfois même la structure familiale . Les besoins spécifiques des hommes, des 

femmes, des filles et des garçons ont connu des évolutions et des perturbations qui ne 

sont pas étudiées  ni, par conséquent, prises en compte . Les analyses disponibles sont 

insuffisantes pour apprécier les problématiques liées au genre et adapter les 

réponse s à de tels enjeux.  [Q1.1]  

 

76. Le genre nɅapparait pas explicitement dans les objectifs et les résultats du cadre logique 

de lɅEMOP 200799, mais est intégré dans le cadre logique comme une question 

transversale  et à travers certains indicateurs . Les données des populations ciblées sont 

systématiquement désagrégées par sexe  dans la version initiale de lɅEMOP 200799 

                                                           
22 PAM (2011) : Analyse du fonctionnement des marchés en relation avec la sécurité alimentaire des ménages ɀ 

République centrafricaine.  
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(hormis pour les Dis tributions Générales de Vivres 

ɀ DGV - destinées aux résidents) et dans les 

différentes révisions budgétaires. Le narratif 

nɅaborde la question du genre que pour la phase 

de mise en œuvre (Point 89 du document de 

projet EMOP). Le même ratio de 47-53% est 

appliqué pour chacune des activités et quel que 

soit le statut  dans les documents de projet et dans 

les SPR (cf Tableau 1).  

77. Le déséquilibre démographique des sites de 

déplacés marqué par une forte présence féminine 

nɅest pas reflété dans les données de planification 

par statut.  

78. La prise en compte du genre est nettement plus  

explicite dans le document du Plan Stratégique 

Pays Provisoire . Cette question est abordée dans 

lɅanalyse de contexte, à travers la référence à 

lɅϥndice des Inégalités de Genre (la RCA est classée 

au 149e sur 155) et à lɅexplosion des violences 

basées sur le genre depuis le début du conflit. Le narratif du PSPP affiche une ambition 

marquée  sur les questions relatives au genre. L es résultats attendus et les activités lui 

accorde nt  en effet  une place centrale p our chacun des objectifs fixés  (exemples Encadré 

1).  

Encadré 1  : Résultats attendus du PSPP en lien avec le genre  

- [Ɏ] social and behaviour change communication to address discriminatory gender roles. 

- WFP will scale-up CBTs in accordance with gender-based social protection analyses. 

- Focus will be given to nutritious food, where women have greater control over the production and 

use of foods. 

- Gender and aged-informed food security and livelihood assessments and focus group discussions 

will ensure support is tailored to the specific needs of youth and households headed by women. 

 

79. Le narratif du PSPP vise un ratio de 60% de femmes et de filles bénéficiaires des activités 

du PAM23, mais celui -ci est contredit  par le  tableau des données par activité désagrégées 

par sexe. La répartition est en effet conforme à ce même ratio 47 -53% (en-dehors 

logiquement des activités de prévention de la malnutrition  qui visent en partie les 

femmes enceintes ou allaitantes).  La même contradiction apparait pour lɅobjectif 

stratégique 3 dɅun soutien affirmé aux femmes paysannes dans le narratif24 démenti par  

un ratio fixé à 53% dans le tableau des données désagrégées.  Les indicateurs du PS PP ne 

reflètent par ailleurs pas  lɅambition affichée dans le narratif. A lɅexception du « Minimum 

dietary diversity », les trois autres indicateurs de résultats sont les mêmes que pour 

lɅopération EMOP : 

                                                           
23 Point 83  : A total of 60% of all beneficiaries targ eted by WFP will be women and girls.  
24 Point 85  : About 60% of those targeted by in -kind food and CBT assistance will be women.  

H F

Statuts

Réfugiés 46,9% 53,1%

Déplacés Internes 46,9% 53,1%

Returnees' 46,9% 53,1%

Résidents 46,9% 53,1%

Activités

DGV 48,0% 52,0%

Repas scolaires 47,0% 53,0%

FFA (Participants) 47,0% 53,0%

HIV/TB 47,0% 53,0%

Nutrition

TSF 47,0% 53,0%

BSF 45,4% 54,5%

Planifié

Tableau 1  : Répartition Hommes -

Femmes dans la programmation  
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- Proportion of households where women, men, or both women and men make decision on 

the use of food/cash/vouchers, disaggregated by transfer modality. 

- Proportion of food assistance decision-making entity (committees, board teams, etc) 

members who are women. 

- Type of transfer (food, cash, voucher, no compensation) received by participants in WFP 

activities, disaggregated by sex and type. 

 

Constat clé 3  : La prise en compte des problématiques hommes -femmes dans le PSPP ne 

garantit en rien  lɅintégration de ces enjeux dans les différentes phases du cycle du projet, 

si les objectifs, les indicateurs et les outils dɅanalyse et de suivi sont inchangés. La question 

risque fort, dans ce cas, de ne pas être contextualisée et de se restreindre à un e simple 

désagrégation par sexe des activités.  [Q1.2]  

 

2.1.2. Le ciblage est -il pertinent  ? 

80.  La question du ciblage des populations bénéficiaires est complexe. Le ciblage tel que mis 

en place et promu par le PAM comporte plusieurs étapes 25 . Il mobilise différentes 

approches, concepts et outils (études, ciblages communautaires Ɏ), différents acteurs 

(PAM, partenaires, communautés) et se situe à différentes échelles (géographique, type 

de groupe, ménage et individu). Le mode de ciblage se pose de manière p articulière en 

fonction de chacune des activités mises en œuvre par le PAM (DGV, FFA, PFPɎ). Enfin le 

processus de ciblage des bénéficiaires génère un impact sur les communautés et peut 

entrainer des incompréhensions voire être facteur de tensions. Dans qu elle mesure le 

processus de ciblage est -il pertinent et adapté pour une prise en compte des 

femmes, tout en préservant leur dignité et autonomie  ? 

81. Le ciblage opéré par le PAM  se fait dɅabord sur la base de lɅenquête  ENSA qui identifie les 

zones de vulnérab ilité sur une base géographique. Le taux dɅinsécurité alimentaire 

(modéré  et sévère) est mis en évidence  pour chacune des 16 préfectures,  ce qui  permet 

ensuite de dénombrer  les personnes en insécurité alimentaire, puis  de déte rminer le 

tonnage requis pour répondre  à leurs besoins . Les critères mobilisés par le PAM dans 

lɅenquête  ENSA pour mesurer le niveau dɅinsécurité alimentaire des ménages sont : la 

diminution des moyens de subsistance notamment liés aux déplacements, lɅinstabilité 

des revenus, le non -accès à la terre, le développement de stratégies négatives comme la 

décapitalisation de moyens de production ou autres. 26 DɅautre part , lɅENSA opère une 

catégorisation basée sur les mouvements de population et le statut de résidence des 

ménages qui différencie les réfugiés, les déplacés internes en famille dɅaccueil, les 

déplacés internes en camp, les retournés (ex déplacés et réfugiés), les résidents 

permanents. Les critères de ciblage du PAM sont tellement  larges quɅils englobent la 

majorité de la population (ENSA, 2017)  : 1. Ménages refugiés ou déplacés sur sites ; 2. 

Ménages vivant en zones rurales ; 3. Ménages dirigés par des personne s à faible niveau 

dɅéducation ; 4. Ménages dirigés par des femmes dans les zones rurales  ; 5. Ménages 

dirigés par des personnes à faible niveau dɅéducation (aucun ou simplement 

alphabétisées)  ; 6. Ménages dépendant des activités précaires telles que : 

Assistance/mendicité  ; Travail journalier agricole/non -agricole  ; Exploitation minière  ; 

                                                           
25 Centrafrique ɀ Approche Pratique pour le ciblage des bénéficiaires - Power Point - WFP 
26 Enquête ENSA, décembre 2017, p.5  
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Petits métiers (menuisier, maçons, plombier, tailleur)  ; Agriculture, vente de produits 

agricoles.  

82. Les ONG partenaires sont responsables des critères définitifs  et de la sélection des 

bénéficiaires . Cette latitude permet de mieux ajuster les critères selon le contexte et selon 

les besoins spécifiques. La préoccupation pour le PAM est que le ciblage préserve la 

cohésion communautaire à travers la mise en place de comités de  gestion désignés par 

les communautés elles -mêmes et avec lɅappui des partenaires qui ont une meilleure 

insertion sur le terrain. Après échanges avec les communautés (leaders) sur les critères 

de ciblage tenant compte des moyens de subsistance locaux, des valeurs et des 

conditions sociales, un comité de gestion du ciblage communautaire est établi. La 

composition de ce comité de gestion doit refléter la diversité communautaire et 

notamment la représentation des femmes (soit 50-50 selon le PAM ou 2 sur 5 ou 6  

membres  dans la réalité ). Le rôle de ce comité est avec lɅappui du partenaire dɅidentifier 

et de rédiger les listes des bénéficiaires éligibles, puis de vérifier cette liste à travers une 

restitution publique.  

Lors de lɅatelier organisé au cours de lɅévaluation, les ONG ont partagé leurs modes de ciblage  : 

- Pour IEDA Relief , le rôle du partenaire est de sensi biliser les communautés et le Comité de 

Gestion  au processus de ciblage. LɅONG recommande que 60% des bénéficiaires des DGV soient 

dɅabord les femmes déplacées et leurs enfants, arguant de leur responsabilité et de leur 

capacité de gestion dans lɅalimentation. Les distributions de vivres aux hommes constituent, 

selon lɅONG un risque dans la mesure où ils peuvent être issus des groupes armés. En ce qui 

concerne les CBT, les coupons sont attribués aux chefs de ménage, hommes ou femmes.  

- Pour World Vision , les femmes sont dɅabord visées dans les DGV destinées aux déplacés, 

lɅobjectif étant dɅéviter que les hommes revendent. En ce qui concerne les éleveurs, les femmes 

et jeunes filles sont la plupart du temps mandatées par les chefs de famille pour recevoir les 

vivres... Les hommes ciblés en priorité par lɅONG sont dɅabord les veufs chefs de famille qui se 

retrouvent dans une situation difficile pour accéder aux vivres. Dans le cas des DGV, il arrive 

quɅune femme se retrouve présidente du comité de gestion. 

- Pour Plan , les communautés concernées sont sensibili sées aux critères et processus de ciblage 

du PAM. Le ciblage concerne les déplacés et sɅappuie sur la liste établie par le HCR qui identifie 

les femmes enceintes, les femmes âgées et les plus vulnérables. Les familles dɅaccueil des 

déplacés et notamment ce lles qui sont les plus vulnérables sont identifiées comme 

bénéficiaires avec lɅappui des autorités locales.  

- Pour AVIDESCA, les femmes doivent représ enter 60% dans les groupements bénéficiaires de 

lɅactivité FFA et les comités de pilotage mis en place pour le suivi de cette activité doivent 

compo rter chacun au moins 2 femmes. Les groupements bénéficiaires du FFA bénéficient de 

formation et de sensibilisation sur les Droits Humains chaque semaine pour prendre en compte 

les besoins des catégories vulnérables dans leurs activités.  

 

83. Si le PAM dispose du nombre de ménages déplacés sur la base de 5 personnes par unité, 

seul le HCR a une liste nominative avec le nombre de personnes par ménage. Pour les 

partenaires rencontrés, un ménage polygame vaut autant de ménag es que dɅépouses, ce 

qui permet une meilleure prise en compte des besoins des femmes mais également des 

enfants.  
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84. Les enquêtes de terrain ont mis en évidence les pratiques de ciblage  développées par 

les partenaires et les communautés . De bonnes pratiques d e ciblage communautaire 

sont préconisées par le PAM et font lɅobjet dɅun travail de sensibilisation27. Le contrat ou 

Field Level Agreement (FLA) établi entre le PAM et son partenaire comporte un certain 

nombre dɅobligations et dɅengagements28  en termes de ge nre. Sur le terrain, les 

partenaires responsables du processus de ciblage et les acteurs communautaires 

rencontrent de nombreuses difficultés accentuées  par le contexte dɅurgence caractérisé 

par  de fortes instabilités et de s mouvements importants de populations . Ils doivent 

trouver des solutions pour adapter au mieux le ciblage aux contraintes de terrain.  

85. Dans le contexte de déplacements fréquents des populations (signalé pour Paoua entre 

janvier et juin 2018 et observé lors du suivi dɅune DGV à Baboua/préfecture Nana -

Mambéré en décembre 2018), en dépit du suivi du HCR, les listes des déplacés sont 

mouvantes et difficiles à établir, notamment en ce qui concerne les éleveurs qui sont plus 

mobiles. Face à cette difficulté, les ONG en lien avec les populations essaient dɅintégrer 

les délégués des déplacés (qui sont dans tous les cas des hommes) dans le comité de 

gestion. DɅautre part, il existe un comité des plaintes ouvert pendant la distribution, mais 

lɅenquête de terrain nɅa pas permis de vérifier son fonctionnement effectif et notamment 

lɅimplication des femmes dans ce mécanisme. 

86. La prise en compte par les partenaires et les acteurs communautaires des familles 

accueillant des déplacés est nécessaire en raison de la pression sur des ressou rces 

souvent limitées  : 

A Paoua, IEDA Relief a du intégre r parmi les bénéficiaires des C BT les familles dɅaccueil des 500 

ménages déplacés entre janvier et juin 2018 et nɅayant pu retourner dans leurs villages, celles-ci 

étant également affectées par la cr ise.  

 

Dans dɅautres contextes évoqués par Plan, comme à Bria dans la Haute-Kotto, les familles 

dɅéleveurs ayant accueilli des éleveurs vulnérables mais non-déplacés nɅavaient pas été ciblées 

par les distributions. Face à la mobilisation des éleveurs et pour contribuer à la cohésion sociale 

et ne pas renforcer le clivage entre communautés chrétiennes et musulmanes, lɅONG et les 

acteurs communautaires ont finalement intégré au ciblage les familles dɅaccueil des éleveurs non 

déplacés au même tit re que les familles dɅaccueil des agriculteurs déplacés. 

87. Enfin les ONG et les responsables communautaires ont à gérer les ressources limitées du 

PAM au regard de lɅampleur des besoins tout en préservant la cohésion communautaire  

et la prise en compte des c ontraintes et des besoins des femmes, des hommes, des filles 

et des garçons  :  

A Baboua dans la préfecture de la Nana -Mambéré, World Vision et les acteurs communautaires, 

notamment le maire, ont pris la décision pour augmenter le nombre de bénéficiaires, d Ʌeffectuer 

une rotation chaque 3 ou 6 mois des listes des 350 ménages bénéficiaires initialement concernés. 

A lɅissue de cette période, les ménages devraient bénéficier dɅappui pour des activités de FFA, 

                                                           
27 Centrafrique ɀ Approche pratique pour le ciblage des bénéficiaires  WFP  
28 Dans lɅaccord PAM/AVϥDESCA relatif à la mise en œuvre du PSPP 2018-2020 signé le 6/9/18 (en page 2) : les 

obligations du partenaire doivent garantir lɅautonomisation des femmes, lɅégalité de sexes, et la protection au 

cours de lɅexécution de cet Accord conformément à la politique « genre  » du PAM et mettre en œuvre les 

programmes Ɏ sans considération de race, de religion, de nationalité, dɅopinion politique, de sexe ou de genre.. 

Plus lɅannexe 6 sur lɅégalité des sexes, la protection et la responsabilité des populations affectées. 
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mais selon le maire, les déplacés rencontrent des di fficultés pour accéder à des parcelles que l es 

autochtones veulent leur faire payer.  

En ce qui concerne lɅactivité FFA29 , la stratégie de plusieurs partenaires comme AVIDESCA 

consiste, face à lɅengouement exprimé au départ, à diviser la valeur des coupons par 2 (8.000 au 

lieu de 16.000 FCFA) pour multiplier par 2 le nombre de bénéficiaires. A lɅéchelle des 

groupements bénéficiaires des coupons, la stratégie consiste également à partager entre les 

membres du groupement les 15 jours de travail requis correspo ndant à lɅattribution dɅun coupon 

réduit à 8.000 FCFA, mais complété par des outils aratoires, des semences et des appuis 

techniques . Le résultat de cette logique de partage de lɅaide, plutôt que de ciblage, portée par les 

partenaires et les acteurs communautaires c onduit finalement dans ce cas  à une très faible 

rémunération des bénéficiaires et à leur démotivation observée en particulier pour les 

aménagements rizicoles, notamment chez les hommes qui préfèrent essayer dɅaller retravailler 

sur leur pro pre champ et délaisser ces travaux aux femmes et au x filles.  

Dans les cantines scolaires dɅurgence, il est mentionné par les partenaires que les enfants 

conservent une partie du repas distribué pour leurs frères et sœurs. 

88. La prise en compte du genre dans l e processus de ciblage en fonction des activités . 

Selon la nature de lɅactivité (DGV, FFA, PFP et cantine scolaire) le processus de ciblage avec 

prise en compte des contraintes de genre rencontre des problèmes spécifiques qui sont 

à analyser  : 

¶ Pour lɅactivité DGV, les femmes sont priorisées  pour chacun des statuts (réfugiés, 

déplacés, retournés). En revanche le genre nɅest pas réellement pris en compte dans 

le ciblage. Si dans les milieux des éleveurs, il semble acquis que les femmes et les filles 

sont chargées de recevoir les vivres, dans dɅautres contextes lɅimpact potentiel du 

ciblage privilégié au profit des femmes sur lɅacceptation des hommes nɅest pas 

forcément admis et pris en compte. En outre, dɅautres facteurs tels que la nature du 

produit di stribué pouvant éventuellement être récupéré par les hommes pour un 

autre usage (comme la transformation du  sorgho  en alcool ) ou des conditions de 

transport des vivres du lieu de distribution au domicile particu lièrement insécurisées 

peuvent avoir un effet négatif sur la situation 

des femmes bénéficiaires.  

¶ Pour lɅactivité CBT qui ne peut se dérouler 

que dans les zones où il y a un marché, le 

ciblage visant les chefs de famille, hommes ou 

femmes ne privilégient pas particulièrement 

les femmes, alors quɅaux dires des ONG et des 

focus groups constitués de femmes déplacées, 

cette activité est particulièrement appréciée 

par les bénéficiaires et notamment par  les 

femmes. La distribution des coupons leur 

confère une plus grande liberté de choix en 

termes de type de produits et dɅétalement des 

achats 30 , elle dévalorise et stigmatise moins 

que la distribution de vivres.  

                                                           
29 Les activités FFA comportent  : la réalisation de travaux agricoles pour le maraichage ou dɅaménagement pour la 

riziculture à Paoua avec lɅappui sur partenaire et de lɅACDA ou la protection de semence avec la FAO sur BouarɎ 
30 Les 29 000 fcfa mensuels sont donnés en 10 coupons de 29  000 fcfa.  

Leçons apprises  :  Cibler 

exclusivement les femmes pour une 

activité générant des revenus peut les 

exposer à un risque de violences. Le 

ciblage exclusif ou privilégié des 

femmes doit se justifier par 

lôidentification dôin®galit®s li®es 

au genre . Lôapproche consiste alors ¨ 

atténuer ses inégalités et en aucun cas à 

inclure un certain nombre de femmes 

dans les activités à des fins statistiques. 

Le FNUAP recommande par ailleurs  

dôassocier des experts en Violences 

Basées sur le Genre aux équipes de 

sensibilisation afin dôadapter les 

messages adressés aux communautés.  
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¶ Pour les activités FFA , les ONG comme AVϥDESCA témoignent dɅune volonté 

dɅintégrer le genre dans le ciblage. Mais le ciblage communautaire étant pris en charge 

par les OP et groupements, les contraintes de genre propre à ces organisations ne 

sont pas toujours analysé es et pris es en compte même si des séances hebdomadaires 

de formation/sensibilisation aux droits des personnes sont assurées par lɅONG. Deux 

types de FFA conduits à Paoua peuvent être comparés en ce qui concerne la question  

du genre dans le ciblage  : 

 

Pour lɅaménagem ent des parcelles maraichères  : les activités FFA conduites dans le quartier 

Combattant concernent 90 bénéficiaires dont 30 femmes, celles -ci ayant constitué un 

groupement à part. LɅinitiative est portée par des femmes autochtones qui ne correspondent pas 

forcément aux critères de vulnérabilité du PAM, ayant pu négocier un terrain avec le chef de 

village et rassemblant ensuite autour dɅelles des femmes handicapées, âgées, chefs de famille. 

Les femmes vulnérables tirent toutefois profit de cette activité, mê me si la dynamique collective 

qui a permis la réalisation des aménagements (contre paiement  en coupons) et le démarrage de  

la production de produits maraichers a reposé en fait sur les femmes autochtones.  

Pour lɅaménagement de bas-fonds rizicoles  : un grand nombre de groupements de riziculteurs 

déjà membres de lɅUnions des riziculteurs a été impliqué sans ciblage particulier. Ces 

groupements de taille variable (23 à 176 membres) sont constitués de 40 à 60% de femmes. 

LɅobjectif de lɅactivité est de permettre aux organisations de réaliser les travaux nécessaires à 

lɅaménagement de bas-fonds 31 pour la riziculture (construction du canal dɅamené, des digues en 

terre et casiérage) avec lɅappui de lɅACDA. LɅimportance des travaux à réaliser au regard de la 

faiblesse des rémunérations en coupons (8.000 fcfa pour 15 jours de travail pour tout le 

groupement) ont entrainé la désertion des hommes privilégiant les travaux dans leurs propres 

champs. Les femmes se sont retrouvées avec leurs filles à assur er les travaux dɅaménagement 

pénibles et très faiblement rémunérés. LɅimpact de lɅactivité FFA telle que mise en œuvre pour 

lɅaménagement des bas-fonds est perçu négativement comme une source de problèmes et de 

tension par les femmes productrices rencontré es lors dɅun focus group. 

¶ Pour les c antines scolaires , le genre nɅest pas pris en compte dans le ciblage . Les 

critères de sélection des écoles ne permettent pas de prioriser en fonction des 

besoins de  scolarisation de la population  : 1. Ecole publique  ; 2. Ecole fonctionnelle  ; 

3. Association des Parents dɅElèves (APE) dynamique et opérationnelle ; 4. Lieu de 

stockage sûr pour sécuriser les vivres  ; 5. Présence dɅun personnel suffisant pour la 

préparation des repas  ; 6. Sécurité pour les enfants dɅaller/venir. Les obligations à 

court et moyen terme sont  : 1. Présence dɅune source dɅeau dans lɅécole ou à 

proximité  ; 2. Présence de latrines séparées filles/garçons  ; 3. Cuisines couvertes  ; 4. 

Comité de gestion.  Ces critères peuvent contribuer à exclure  les écoles les plus 

défavorisées , car celles-ci rencontrent davantage de difficultés pour  répondre aux 

exigences (ex : les écoles des centres -villes sont privilégiées au détriment des zones 

rurales). Pour les cantines scolaires dɅurgence, telles quɅelles ont été mises en place à 

Paoua, lɅobjectif était de faire revenir les enfants à lɅécole sans critères de ciblage. Les 

données de scolarisation filles/garçons entre octobre 2017 et juin 2018 en primaire 

pour les secteurs 1 et 2 de Paoua mettent en évidence une nett e différence en 

défaveur des filles 32, cette différence étant particulièrement forte en milieu rural.  

¶ Les activités P4P (Achats au service du progrès) visent les groupements de petits 

exploitants et incitent à la participation de s femmes productrices (objectif de 60%). 

                                                           
31 Ces bas fonds attribués par le président de lɅUnion. 
32 Données fournies par le chef secteur scolaire de Paoua.  
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PSPP 2018-2021 : « Seront privilégiés les aliments nutritifs là où les femmes contrôlent 

plus la production et lɅutilisation de denrées telles que les petites céréales, les légumes 

secs, les petits ruminants et les fruits et  légumes.  ».  

 

Constat clé 4  : Les critères de ciblage sont donc définis selon les ONG partenaires en 

sɅappuyant sur des comités de gestion, ce qui permet de les adapter aux différents 

contextes et logiques communautaires. Le problème qui se pose toutefois est que le choix 

de privilégi er les femmes plutôt que les hommes pour une activité donnée ne repose pas 

sur une analyse différenciée des besoins ni sur une analyse des implications dɅun tel 

ciblage. Les raisons invoquées sont souvent dɅordre moral « Les hommes vont utiliser les 

coupons pour acheter de lɅalcool » ou pour satisfaire les exigences des bailleurs de fonds 

« Les bailleurs peuvent imposer X% de femmes  ». De plus, les problèmes associés au 

ciblage des femmes ne sont généralement pas mesurés. Pourtant le fait de privilégier les  

femmes pour les activités de coupons les expose à des risques dans certaines 

communautés patriarcales (violences conjugales) ou à des fractures de la structure 

familiale (divorces)  ; « On monte les femmes contre leur mari, et inversement  », Oxfam. 

[Q1.3]  

 

2.1.3. Cohérence et complémentarité  avec les politiques nationales  

89. La République centrafricaine a ratifié le 12 juillet 1991 la Convention sur lɅélimination de 

toutes les formes de discrimination à lɅégard des femmes (Résolution des Nations Unies 

n°34/180, Décembre 1979). Cet engagement est réaffirmé dans le préambule de la 

Constitution du 27 décembre 2007 et plusieurs 

articles  font référence à toutes formes de 

discriminations ou de violences à lɅégard des 

femmes.  LɅEtat centrafricain a souscrit à divers 

programmes dɅaction visant la protection et la 

promotion de la femme.   

90. Cet appareil législatif ne garantit toutefois en rien 

la mise en application des politiques et des textes.  

Selon lɅϥndice des ϥnégalités de Genre, la RCA est 

classée au 149e sur 155. La loi de 2006 sur la protection de la femme contre les violences 

(Loi n°06.032 du 27 décembre 2006) est non seulement inapte à endiguer lɅextrême 

recrudescence d es violences basées sur le genre depuis le début du conflit mais 

également à prévenir toutes formes dɅimpunit é. 

91. Une loi dite «  de parité  » promulguée le 24 novembre 2016 exige un minimum de 35% de 

femmes dans les sphères de décision. Cette loi sɅapplique aux structures publiques 

comme privées. Malgré ces engagements, les femmes sont très peu représentées dans 

lɅespace politique centrafricain. La proportion de femmes a significativement diminué au 

sein du gouvernement actuel (17%) par rapport au mandat de Mme Samba -Panza (27%). 

Les femmes ne représentent que 8,5% des parlementaires au sein de lɅAssemblée 

nationale (12 femmes sur 140 députés).  

92. Les engagements de lɅEtat centrafricain sur le genre ne sont pas ɀ ou très peu - déclinés 

dans les politiques sectorielles. A titre dɅexemple, la feuille de route pour la relance 

agricole nɅintègre pas cette question. Le terme de « genre  » nɅest employé quɅà deux 

reprises dans le Plan dɅaction 2016-2018 tout comme le mot «  femme  ».  

Bonnes pratiques  :  Le Plan National 

de Relèvement et de Consolidation de la 

Paix en Centrafrique (RCPCA 2017-

2021) recommande fortement 

lôimplication des femmes dans les 

mécanismes de consolidation de la paix 

au niveau local et national. 
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Constat clé 5  : Les interventions du PAM sɅinscrivent dans les politiques nationales et dans 

les traités internationaux sur le genre ratifiés par la République centrafricaine. ϥl nɅy a 

toutefois pas de réel appui aux institutions au niveau central pour les accompagner da ns 

lɅapplication des textes ou la mise en œuvre des politiques prenant en compte le genre. 

Le renforcement des capacités des instances étatiques est un objectif affiché du PSPP, 

mais il est encore trop tôt pour pouvoir lɅévaluer. LɅinstabilité politique et lɅabsence de 

services techniques déconcentrés sur la plus grande partie du territoire risquent de 

compromettre lɅatteinte de tels résultats. [Q1.4]  

 

2.1.4. Alignement avec les politiques du Système des Nations Unies  

93. La promotion de l Ʌégalité des sexes est inscrite dans la Charte des Nations Unies de 1945 

et est réaffirmée depuis lors dans les différents textes et traités du Système des Nations 

Unies. Le Programme dɅaction de Beijing (1995) et la R ésoluti on 1997/2 du Conseil 

Economique et Social (ECOSOC) constituent une étape supplémentaire en fixant comme 

but  à lɅensemble des agences du SNU dɅatteindre lɅégalité entre les  sexes. LɅAgenda 2030 

est centré pour chacun des 17 Objectifs de 

Développement Durabl e (ODD) sur la nécessité 

de « réaliser les droits humains pour tous et 

dɅarriver à lɅégalité des genres et à 

lɅautonomisation des femmes et des filles. ». 

LɅODD 5 vise plus spécifiquement lɅégalité entre 

les sexes. 

94. Le Plan-cadre des Nations Unies pour lɅAide au 

Développement (PNUAD) est le cadre commun 

de programmation stratégique de la réponse 

des agences des Nations Unies.  Le PNUAD 2012-2016 ayant été élaboré avant le 

déclenchement de la crise centrafricaine de 2012 , il ne pouvait servir de cadre de 

référence pour lɅEMOP 200799 qui est une réponse dɅurgence. Compte tenu de lɅinstabilité 

politique, le processus de planification stratégique pluriannuelle des Nations Unies a été 

interrompu en 2015. La période 2016 -2017 est alors couverte par un document nommé 

« Cadre Stratégique Intérimaire ». LɅEMOP sɅintègre par contre aux priorités des Plans de 

Réponse Humanitaire (PRH) qui abordent le genre comme une question transversale  : 

« Le renforcement des capacités des acteurs humanitaires sur la question du genre et des 

solutions basées sur le genre sera une action essentielle. Ce renforcement se focalisera 

particulièrement sur lɅeffectivité des programmes dɅégalité des sexes dans tout le cycle de 

programme humanitaire.  »33.  

95. LɅapproche du PAM est cohérente avec les objectifs stratégiques énoncés dans le Plan de 

Réponse Humanitaire (PRH) 2017 -2019 à savoir (i) Sauver des vies (accès des populations 

cibles à une assistance dɅurgence) ; (ii) respecter les droits fondamentaux  ; (iii) Préserver 

la dignité humaine. LɅapproche graduelle du PAM sɅinscrit également dans la stratégie 

préconisée par le PRH 2017 -2019 dɅadapter la réponse à chacun des contextes suivants : 

zone dɅurgence aiguë (sauver des vies ; protection)  ; zone de manque de services de base ; 

zone de relèvement.  

                                                           
33 Plan de Réponse Humanitaire 2015  

Bonnes pratiques  :  Deux groupes de 

travail sur les questions du Genre ont été 

cr®®s sous lô®gide des agences des Nations 

Unies : Genre & Développement et depuis 

janvier 2018, Genre & Humanitaire . 

Lôessentiel des donn®es et analyses 

portent aujourdôhui sur la probl®matique 

des Violences Basées sur le Genre. 
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96. Le PSPP sɅinscrit quant à lui  dans les orientations stratégiques du  PNUAD+ 2018-2021 et 

du Plan national de relèvement et de consolidation de la paix (2017 -2021). Le PNUAD 

prend en compte le genre comme une thématique transversale, à sa voir i) lɅintégration 

du genre à travers la lutte contre les violences sexuelles et basées sur le genre, lɅégalité 

des sexes et lɅautonomisation des femmes ; ii) la participation des jeunes (filles et garçons) 

à la consolidation de la paix et au relèvement, et iii) la prise en compte de leur défis et 

besoins spécifiques.  Le PAM contribue en outre au Domaine Priori taire 2 du PNUAD+ 

« Bien-être social et équité  » qui sɅinscrit lui-même dans le Pilier 2 du  Plan National de 

Relèvement et de Consolidation de la Paix en République centrafricaine  (PNRCP/RCPCA) 

« Renouveler le contrat social entre lɅEtat et la population ». 

Constat clé 6  : Il convient de souligner que les documents stratégiques des Nations Unies 

ne décrivent pas réellement les problématiques différenciées en fonction du genre en RCA 

et sɅils affichent des objectifs conformes à lɅAgenda 2030, ils nɅen définissent pas les étapes 

qui permettraient de prioriser des actions communes. Aucun des  indicateurs du PNUAD 

ne permet de réellement mesurer la contribution du programme à lɅégalité entre les sexes 

et à lɅautonomisation des femmes. La plupart des indicateurs ne sont  par ailleur s pas 

désagrégés. [Q1.4]  

 

2.1.5. Alignement avec les politiques du PAM  

97. Les documents de projet affichent bien la volonté dɅinscrire les opérations dans la 

Politique du PAM en matière de problématiques hommes -femmes (2015 -2020), laquelle 

sɅarticule autour des 4 piliers suivants : 1/ Assistance basée sur les besoins différenciés  ; 

2/ Participation sur un pied dɅégalité ; 3/ Participation des femmes et des filles à la prise 

de décision  ; 4/ Problématique hommes -femmes et protection.  

98. De 2012 à 2018, le PAM a appliqué  un marqueur Genre (outil inter -agences onusiennes)  

pour évaluer la prise en compte de lɅégalité des sexes dans les documents opérationnels. 

Les notes du marqueur étaien t : 0 si lɅintégration du genre nɅétait pas du tout abordée  ; 1 

si elle lɅest partiellement et 2a si elle lɅest pleinement. Si lɅEMOP nɅappliquait que 

partiellement cette intégration des questions liées au genre , les documents du PSPP 

respectent quant à eux les critères  et la stratégie a ainsi obtenu le score 2a 34.  

Constat clé 7  : Le contexte justifie pleinement une approche basée sur le genre , mais 

il en pose également les limites  autant que les opportunités . Le climat de forte instabilité , 

la faiblesse des structures étatiques et des services de base, le taux très élevé 

dɅanalphabétisme et de déperdition scolaire notamment chez les femmes / filles, les 

violences basées sur le genre, les pesanteurs socioculturelles,  sont autant de contraintes 

à la promotion de lɅégalité entre les hommes et les femmes. Ce contexte peut toutefois 

créer des opportunités à la promotion de lɅégalité entre les hommes et les femmes. En 

temps de crise, les changements de rôles et de responsabilités peuvent en effet intervenir 

très rapidement et durablement. La volonté du PAM dɅaligner son action à sa Politique 

Genre est donc compromise par des facteurs inhérents au cont exte centrafricain, lequel 

justifie pourtant pleinement cette approche.  35 [Q1.4]  

                                                           
34 Depuis juin 2018, le PAM a adopté et applique le Gender and Age Marker - GaM (le marqueur de genre et de 

lɅâge) qui comporte une échelle de code différente (0 à 4). Ce GaM sɅapplique à la fois à la conception de 

lɅintervention et chaque année à son suivi (GaM M ɀ monitoring). Le PSPP est tenu de compléter lɅexercice du GaM 

M sur les activités réalisées en 2018 et de reporter les codes obtenus dans son rapport annuel 2018.  
35 Ce constat est développé dans le chapitre consacré à lɅatteinte des résultats. 
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99. ϥl nɅexiste pas de réelle appropriation de la Stratégie Régionale Genre (2016)36 par le 

Bureau Pays. Ceci peut sɅexpliquer en partie par lɅabsence de visite du Bureau régional 

pour partager, décliner localement et accompagner cette stratégie régionale. Ceci étant 

dit, le Bureau Pays avait la responsabilité dɅélaborer un Plan dɅaction Genre, déclinaison 

opérationnelle et adaptée au contexte centrafricain . Celui-ci devait constituer 

lɅappropriation locale de la Politique du PAM en matière de problématique H/F (2015-

2020). Or, ce Plan dɅaction nɅa pas été élaboré et la Stratégie Régionale Genre nɅest pas 

connue des équipes du Bureau pays , lesquelles  nɅont pas bénéficié dɅappui technique ou 

de formations qui leur auraient permis de mieux intégrer les problématiques hommes -

femmes.   

 

2.2. Quel est le niveau dɅatteinte des résultats attendus de lɅopération en 
matière dɅégalité des sexes et dɅautonomisation des femmes ? 

2.2.1. Atteinte des groupes cibles  

100. Les données du PAM sont quasi systématiquement désagrégées par sexe, que ce soit 

dans la programmation, dans le suivi&évaluation ou dans les SPR. Ce dernier étant le 

tableau de bord annuel permettan t de suivre les indicateurs, il constitue la référence 

principale pour renseigner les questions relatives à lɅefficacité de lɅopération37.  

101. Analyse des résultats par statuts  : Les données, telles que présentées dans les SPR, 

sont difficilement exploitables.  Celles de 2015 ne concerne nt que les «  réfugiés  » et les 

« déplacés internes  » et sont donc partielles. Celles de 2016 présentent  une répartition 

entre hommes/garçons et  femmes /filles  rigoureusement identique quel que soit le statut 

et celle-ci correspond  à la projection démographique (47 -53%). Or, comme indiqué dans 

le Constat clé 2, cette estimation de la population nɅa pas de fondement dans un contexte 

aussi instable que celui de la  RCA. Les données du PAM respectant ce même ratio ne sont 

donc pas réalistes ni donc analysables . Les résultats de 2017, sɅils sont légèrement moins 

linéaires, présentent à quelques décimales près les mêmes incohérences.  Comme 

indiqué dans le point 63, les sites de déplacés accueillent majoritairement des femmes  ; 

or, les données du PAM ne reflètent pas cette réalité. Seule la catégorie des ɄreturneesɅ 

affiche en 2017 une répartition entre hommes et femmes très différente des autres ratios 

(H : 43% ; F : 57%).  

Tableau 2  : Répartition Hommes /garçons -Femmes /filles  en fonction des activités réalisées  en RCA 

                                                           
36 WFP (2016) : Regional Gender Implementation Strategy ɀ West and Central Africa.  
37 A noter que le SPR 2018 nɅétait pas encore disponible au moment de la collecte et de lɅanalyse des données pour 

cette évaluation.  
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(Tableau réalisé à partir des données des SPR EMOP) 

102. Analyse des résultats par activités  : La même réparti tion Hommes -Femmes conforme, 

à quelques décimales près, à la projection démographique est retranscrite  chaque année 

pour les activités de Distributions Générales de Vivres (DGV) et de Food For Asset (FFA). 

Les données de s Cantines scolaires affichent, à lɅinverse, une proportion de garçons 

atteints par le programme plus importante que de filles  (environ 54% contre 46%). Ceci 

est réaliste au regard de la plus forte fréquentation scolaire par les garçons.   

103. Les activités liées à des prescriptions médicales (HIV, TB ) atteignent, au contraire, 

nettement plus de femmes que dɅhommes, ce qui correspond également à une réalité. 

La prévalence du VIH est en effet plus élevée chez les femmes que chez les hommes 

dɅaprès le MϥCS 2010 (respectivement 6,3% et 3%). Les différences sont nettement plus 

marquées pour la catégorie des 15 -24 ans. Le taux de séroprévalence est six fois plus 

élevé chez les jeunes femmes (4,2%) que chez les jeunes hommes (0,7%). Les régions du 

Haut -Mbomou et du Nana -Mambéré affichent même des différences entre femmes et 

hommes beaucoup plus importantes (F  : 10,1% - H : <0,1 ; F : 11,1% - H : 1,0%). La question 

du dépistage souvent avancée pour expliquer la proportion plus importante de femmes 

bénéficiaires des activités Food by Prescription du PAM38 ne doit  donc pas masquer une 

exposition aux risques de contamination plus élevée chez les femmes que chez les 

hommes.  

Constat clé 8  : DɅaprès les discussions avec les représentants du PAM en RCA, les données 

partagées par les partenaires ne seraient pas systématiquement désagrégées. Elles ne 

permettraient donc pas dɅestimer précisément le ratio entre Hommes et Femmes. Celui-

ci est alors établi en appliquant la même règle de répartition décrite précédemment (47 -

53%). Les données désagrégées par sexe renseignées dans les SPR nɅétant pas basées 

sur les faits , il est impossible dɅassurer que les groupes cibles visés ont 

effectivement été atte ints.  [Q2.1]  

104. ϥl est à noter que ce procédé nɅest pas spécifique au PAM. Les autres agences des Nations 

Unies utilisent également une  même clef de répartition pour la planification et pour les 

résultats atteints (voir encadré 2). LɅuniformité de ces ratios et leur parfaite conformité 

                                                           
38 DɅaprès plusieurs interlocuteurs, la prévalence du VϥH serait davantage dépistée chez les femmes que chez les 

hommes, car celui -ci est systématique pendant la grossesse. LɅenquête MϥCS confirme un dépistage plus important 

chez les femmes, mais la différen ce nɅest pas significative (39% contre 32%). 

H F H F H F H F

Statuts

Réfugiés 46,9% 53,1% 48,5% 51,5% 47,0% 53,0% 47,2% 52,8%

Déplacés Internes 46,9% 53,1% 47,0% 53,0% 47,0% 53,0% 48,5% 51,5%

Returnees' 46,9% 53,1% - - 47,0% 53,0% 43,0% 57,0%

Résidents 46,9% 53,1% - - 47,0% 53,0% 48,3% 51,4%

Activités

DGV 48,0% 52,0% 46,3% 53,7% 46,4% 53,6% 46,8% 53,2%

Repas scolaires 47,0% 53,0% 52,7% 47,3% 55,0% 45,0% 53,7% 46,3%

FFA (Participants) 47,0% 53,0% 46,6% 53,3% 46,3% 53,7% 48,9% 51,1%

HIV/TB 47,0% 53,0% 41,3% 58,7% 40,6% 59,3% 30,8% 69,1%

Nutrition

TSF 47,0% 53,0% 48,0% 52,0% 47,0% 53,0% 45,3% 54,7%

BSF 45,4% 54,5% 45,0% 55,0% 45,0% 55,0% 46,4% 53,6%

Planifié Réalisé 2015 Réalisé 2016 Réalisé 2017
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avec les objectifs fixés  induisent que la désagrégation des activités par genre est effectuée 

a posteriori  et quɅelles ne reflètent donc pas la réalité. La prise en compte du genre 

apparait alors davantage comme un  Ʉexercice obligéɅ que comme une démarche 

stratégique visant à lɅégalité entre les sexes et à lɅautonomisation des femmes.  

Encadré 2  : Répartition selon le genre des opérations menées par les agences des NU. 

- 52% des ménages ayant reçu des articles non alimentaires sont dirigés par des femmes  ;  

- 52% des ménages ayant eu accès à des services minimum de base sont dirigés par des femmes  ; 

- 52% des enfants souffrant de malnutrition aiguë sévère ayant reçu un traitement sont des filles  ;  

- 52% des enfants souffrant de malnutrition aiguë modérée ayant reçu un traitement sont des 

filles  ;  

- 51% des personnes ayant eu accès à lɅeau potable sont des femmes.  

(Rapport annuel PRH 2017) 

 

2.2.2. Atteinte des résultats  

105. Les interventions du PAM ont un impact différent en termes de genre selon le type 

dɅactivité et les différences de contexte , comme illustré ci -après  :  

106. Pour l a modalité  CBT, les femmes ne sont ciblées que si elles sont reconnues comme 

cheffes de ménage  conformément à lɅéchelle dɅintervention du PAM. Les entretiens avec 

la représentante du sous -bureau de Paou a, avec des ONG partenaires et avec des 

femmes dans le cadre de focus group mettent nettement en évidence leur préférence 

pour le «  CBT » par rapport à la «  DGV ». LɅimpact du mode de distribution par coupons 

contribue à valoriser les femmes en leur donnan t plus dɅautonomie à travers la capacité 

à choisir les aliments et à étaler leurs achats. Le rapport de suivi post -distribution du PAM 

de novembre 2017 met également en évidence un niveau de satisfaction plus grand des 

bénéficiaires hommes et femmes pour l es coupons que pour les vivres. Mais 

lɅappréciation de cette préférence pour ce mode de transfert nɅest pas différenciée selon 

Leçons apprises  :  La distribution de 

coupons aux femmes peut être 

valorisante, car elle renforce leur 

position au sein du ménage. Dans un 

contexte sécuritaire tel que celui de la 

RCA, il est toutefois indispensable 

dô®valuer les risques auxquels sont 

exposés les femmes sur le trajet les 

menant au marché. Dans les sociétés 

patriarcales, cette approche nécessite 

également une sensibilisation auprès 

des hommes chefs de m®nage afin quôils 

ne se sentent pas exclus (avec les 

conséquences que ce sentiment 

dôexclusion pourrait engendrer sur les 

relations entre hommes et femmes. 
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le sexe dans le suivi.  Dans le contexte de la RCA, il 

est plus difficile pour les femmes que pour les 

hommes de répondre aux crit ères de sélection de 

« boutiquier  » dans le cadre de cette activité CBT.  

Néanmoins le PAM et ses partenaires ont 

accompagné des femmes commerçantes pour les 

démarches dɅouverture dɅun compte en banque, 

condition à la participation au projet. Grâce à cela, 

30% des boutiquiers sélectionnés sont des 

femmes  (données du service logistique) . 

107. Les activités FFA  ont des effets en termes de 

genre très variables selon la nature de lɅactivité de 

relèvement  : 

- LɅactivité FFA pour le maraichage a fait lɅobjet 

dɅobservation dans le quartier Combattant de 

Paoua. Elle est portée par des groupements 

ayant déjà un certain dynamisme 39  car 

constitués de femmes «  résidentes  » pour lesquelles lɅaccès à des parcelles peut être 

facilité par les autorités (chefs de quartier, maire..). Elles mobilisent avec elles des 

femmes vulnérables «  résidentes  » ou « déplacées ». Les travaux organisés 

collectivement et rémunérés en coupons s ont limités à lɅaménagement de 2 planches 

par femmes et la production est diversifiée (oignons, haricots verts, carottes, 

amarante..) . La production individuelle dɅamarante (cycle court de production) permet 

de générer  rapidement des revenus rég uliers pour chacune des femmes.  La 

production dɅoignons est assurée collectivement et sa vente est prise en charge par 

une des femmes du groupement. Les revenus générés sont en partie conservés pour 

les semences et en partie répa rtis entre les membres, ce qui renforce lɅautonomie 

financière des femmes et leur permet éventuellement dɅaider leur mari. Enfin les 

groupements de femmes sont autonomes dans la gestion de ces parcelles 

maraichères, ce qui nɅest pas le cas pour le champ du ménage contrôlé par leur mari.  

- En revanche pour lɅactivité FFA concernant lɅaménagement des bas-fonds rizicoles qui 

exige des travaux impo rtants faiblement rémunérés et dont la valorisation en 

production rizicole nɅest pas immédiate, les effets en termes de genre tels quɅévoqués 

par les ONG et les rizicultrices  rencontrées dans le cadre dɅun focus group sont plutôt 

perçus négativement et sou rces de tensions.   

- LɅactivité FFA de distribution de rations de protection de semences sous forme de 

vivres ou de coupons avec lɅimplication des partenaires ONG se déroule durant les 3 

mois de distribution des semences dɅarachide, maïs, riz paddy, sorgho, haricot, niébé, 

courge avec lɅappui de la FAO. La finalité de ces distributions est dɅéviter que les 

semences distribuées soient consommées. Cette activité nɅa pas été observée lors de 

la mission. Le rapport dɅévaluation post-distribution de la FAO pour la  campagne 

agricole 2016 40  indique toutefois le décalage observé entre la distribution des 

semences et celle des rations du PAM intervenant 15 jours après augmentant le risque 

                                                           
39 Le dynamisme des groupements de femmes ou leur implication dans les groupements mixtes  est à mettre en 

relation avec leur niveau dɅalphabétisation et avec lɅexistence dɅun centre dɅalphabétisation quɅelles fréquentent.  
40 Rapport final dɅévaluation post-distribution  : campagne agricole 2016 ɀ 1er cycle vivrier ɀ FAO ɀ Représentation 

FAO en RCA. 

Bonnes pratiques  :  LôONG 

AVIDESCA favorise des dynamiques 

collectives, notamment à travers des 

sessions dôalphab®tisation des femmes, 

contrainte majeure à leur prise de 

responsabilité dans les comités et 

groupements. Sont mobilisées non 

seulement des femmes déplacées 

vulnérables mais également des 

femmes résidentes. Une autre pratique 

est le choix du maraichage qui requiert 

des travaux dôam®nagements limit®s et 

permet une valorisation rapide de ces 

aménagements à travers une 

production diversifiée contribuant à la 

diversification nutritionnelle et à la 

génération de revenus en contre saison 

et à différentes périodes. 
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de consommation de ces semences. LɅimpact de tels retards limite les disponibilités en 

semences pour les ménages vulnérables sans que lɅanalyse de genre ait été conduite.  

108. LɅactivité P4P ou achats locaux pour approvisionner les cantines a été mis en place en 

2014 en RCA dans les régions où la situation sécuritaire le permettait (ex  : Paoua, Kaga-

Bandoro). Le programme vise les groupements de producteurs et encourage , selon les 

représentan ts du PAM, la participation des femmes. Pour que celle -ci soit effective, il 

faudrait une réelle stratégie de renforcement des capacités afin dɅappuyer la 

structuration des femmes productrices en groupement et leur participation aux prises de 

décision. Les femmes sont notamment très peu représentées dans les organisations 

faîtières, dɅaprès le Ministère de lɅAgriculture. Le PAM prévoit des sessions 

dɅalphabétisation, mais celles-ci nɅavaient pas encore démarré au moment des visites sur 

le terrain. Dans la r égion de Kaga-Bandoro, les femmes représentent tout de même 44% 

des participant(e)s à lɅactivité P4P, ce qui est encourageant compte tenu des contraintes 

structurelles et sécuritaires.  

109. Outre les difficultés liées au contexte, le programme P4P est confronté à des contraintes 

internes  au PAM, liées à la lourdeur de ses  procédures au regard du calendrier agricole 

et à une confusion de la part des OP entre les intentions dɅachats formulées par le PAM 

et la vente et le paiement effectifs. A titre dɅexemple, sur la base dɅune intention dɅachat 

formulée par le PAM, 95 tonnes de niébé ont été récoltées sur Paoua en novembre et 

entreposées par les OP. Ce nɅest quɅen avril que les échantillons ont fait lɅobjet dɅanalyse 

par le LASBAD et les résultats nɅont été disponibles quɅen mai. Les produits qui devaient 

être enlevés et payés par le PAM seulement en août se sont finalement avérés périmés. 

LɅexpérience a permis dɅouvrir de nouvelles parcelles de niébé représentant un intérêt 

notamment pour les femmes qui utilisent les feuilles comme produits de la sauce. Mais 

toutes ces difficultés ont eu un impact notamment sur les producteurs et les productrices, 

ces dernières étant impliquées dans la récolte, l e vannage et le conditionnement du 

niébé. Elles ont eu également un impact sur lɅapprovisionnement des cantines et sur le 

décalage de la rentrée scolaire.  

 

Constat 9  : LɅactivité CBT donne aux femmes plus dɅautonomie et est plus valorisante 

que les distrib utions de vivres en leur permettant de choisir les aliments  et dɅétaler leurs 

achats. Mais  cette activité  cible plutôt les femmes chefs de famille, (même si, dans certain 

cas, comme à Paoua, le PAM encourage que la distribution des coupons aux déplacés 

soient données aux femmes. Une telle activité a un im pact positif en termes de genre  dans 

un contexte où il y a un marché et où les commer çants respectent les prix fixés  des 

denrées listées. )  

LɅactivité de FFA a un impact en termes de genre à condition que les femmes 

bénéficiaires fassent déjà preuve dɅun certain dynamisme (par leur organisation et les 

appuis reçus), que les travaux dɅaménagement requis ne soient pas trop lourds, que 

lɅaccès à la ressource foncière soient un minimum sécurisé, et que la valorisation 

économique de la ressource aménagée soient assez rapide comme dans le cas du 

maraichage où la diversité des spéculations peut générer des revenus à différentes 

périodes de lɅannée. 

LɅactivité P4P est plus difficilement appropriable par les femmes p roductrices qui sont 

faiblement organisées à leur niveau et qui ont peu de poids dans les organisations 

faitières, dirigées par les hommes. DɅautre part, si lɅactivité a un effet incitatif sur la 

production, les procédures du PAM, les lenteurs du contrôle qualité et lɅincompréhension 
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du processus par les producteurs, au regard du calendrier agricole ne permettent pas de 

conduire à terme le marché et pénalisent les producteur -trice -s les plus vulnérables. 

[Q2.2]  

 

 

2.2.3. Appréciation des impacts  

110. Le pourcentage de ménages où la femme prend seule la décision sur lɅutilisation des 

coupons ou de la nourriture est nettement supérieur à celui où lɅhomme est le seul 

décisionnaire. Cette proportion a par ailleurs assez nettement augmenté sur la période 

couverte par lɅEMOP (cf Tableau 3). Le programme semble toutefois avoir surtout 

contribué à ce que les hommes et les femmes prennent ensemble  les décisions  dans ce 

domaine, ce qui est considéré comme positif par lɅéquipe dɅévaluation. Il est ainsi 

surprenant  que la valeur cible ne privilégie pas une prise de décision partagée entre 

hommes et femmes et favorise plutôt une prise de décision unilatérale, en lɅoccurrence 

par les femmes (à hauteur de 50%). La proportion dɅhommes prenant seuls les décisions 

a quant  à elle fortement diminué passant de 42% à 9%.  ». 

Tableau 3  : Prise de décision sur lɅutilisation des coupons ou de la nourriture (en %)41 

 

 

 

 

 

111. Ces résultats présentent toutefois un biais, dans la mesure les ménages dirigés par une 

femme sont une cible prioritaire du programme. Si cette proportion augmente, alors la 

part des femmes prenant la décision sur lɅutilisation des coupons augmentera 

mécaniquement sans quɅil y ait eu pour autant une meilleure répartition des 

responsabilités entre les hommes  et les femmes. « For instance, the fact that an almost 

equal number of women and men make decisions regarding the use of cash, vouchers, and 

food ɀ as shown as an outcome of the EMOP ɀ is only relevant to gender equality and womenɅs 

empowerment if supplemented by information about the number of households headed by 

man where women make decisions.  » ɀ Evaluation Portfolio 42.  

112. La proportion de femmes ayant un poste à responsabilité au sein des Comités de gestion 

de lɅassistance alimentaire sɅélevait à 37% en 2017 (PDM Juin 2017). Leur présence au sein 

des comités ne leur accorde  pas pour autant un poids significatif dans  la prise de 

décisions. DɅaprès cette même enquête, 4,8% des décisions seraient influencées par les 

femmes contre 39,6% par les hommes  ; 55,6% seraient prises conjointement. L Ʌévolution 

de la participation des femmes au cours de ce programme ne peut être mesurée, le SPR 

2016 indiqu ant  une proportion irréaliste de 93% de femmes ayant un poste  à 

responsabilité . La proportion de femmes membres des comités de gestion ayant 

                                                           
41 Il est à noter que les références de base ont été modifiées en cours de programme dans les SPR. Celles indiquées 

dans ce tableau correspondent aux données du SPR 2015.  
42 PAM (2018).  Central African Republic: An evaluation of WFPɅs Portfolio (2012-mid 2017).  
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bénéficié dɅune formation est, à la fin du projet EMOP, inférieure  à la valeur cible (40% 

contre 60%).  

113. LɅobjectif en matière dɅégalité des sexes, dɅautonomisation des femmes et de 

transformation des relations hommes -femmes sɅest traduit par deux indicateurs, à savoir 

« la prise de décision sur lɅutilisation des coupons » et par « la répartition hommes -femmes 

pour les postes à responsabilité au sein des comités de gestion ». Ils sont renseignés à partir 

de lɅanalyse des questionnaires Post Distribution Monitoring (cf Encadré 3). 

 

Encadré 3  : Questions relatives à la participation des femmes aux Comités de Gestion  

Q1. Quelle est la répartition hommes -femmes pour les postes de responsabilité dans 

la gestion de distribution de vivres  ? 

Q2. Les femmes en position de responsabilité peuvent -elles exprimer leur opinion 

quand  les décisions sont prises  ? 

Q3. Qui a tendance à avoir plus dɅinfluence lors de la prise de décision ? 

(Homme/Femme/ Homme et Femme de façon égalitaire).  

(Questionnaire PDM DGV) 

114. LɅobjectif en matière de Protection est instruit par « la proportion de la p opulation ciblée 

informée du programme  » et par « la proportion de personnes assistées nɅayant pas subi 

dɅincident sur le parcours ou sur le site de distribution ». Dans un contexte comme celui de 

la RCA où la taxation est systémique et les violences endém iques, il est extrêmement 

risqué de limiter les enjeux de la Protection à ces deux seules questions. Non seulement 

elles ne permettent pas de faire émerger des problèmes qui seraient directement ou 

indirectement liés aux activités du PAM, mais elles peuven t même induire que les 

populations ne sont pas exposées à des problèmes de sécurité. Ces indicateurs ne sont 

par ailleurs pas systématiquement désagrégés par sexe, ce qui signifie que lɅexposition 

différenciée à des problèmes sécuritaires pour les hommes e t pour les femmes nɅest pas 

prise en compte 43. Il est par ailleurs surprenant que la valeur cible standard ne soit que 

de 80% pour la proportion de personnes nɅayant pas subi dɅincident sur le parcours ou 

sur le site de distribution. Ceci revient à tolérer lɅoccurrence dɅincident directement en lien 

avec lɅassistance pour 20% des personnes bénéficiant du programme... 

Constat clé 10 : Les questions relatives à la protection sont à peine effleurées dans les 

rapports dɅenquêtes PDM et ne font lɅobjet dɅaucune recommandation. La méthodologie 

et les outils utilisés sont davantage conçus pour renseigner des indicateurs de suivi de 

projet qu e pour déceler de réels problèmes de protection auxquels les populations 

seraient exposées dans le cadre des interventions. Il peut être soutenu  que les réponses 

obtenues à travers les questionnaires minimisent la problématique sécuritaire. De plus, la 

question de la protection est abordée de façon très restrictive, en -cela quɅelle est 

circonscrite au temps de la distribution. Or, les effets de lɅassistance humanitaire dans 

des contextes de conflit ou de forte criminalité dépassent largement le temps de la 

distribution et lɅéchelle du ménage. [Q2.4]  

                                                           
43 Ils le sont dans les questionnaires PDM, mais ne sont pas systématiquement analysés dans les rapports PDM ni 

pr is en compte dans les SPR. 



 

39 | P a g e 
 

115. Selon les enquêtes PDM menées en Avril 2016, «  82% des ménages nɅont pas rencontré 

de problèmes de sécurité sur le chemin aller/retour [ni sur] le site de distribution  », ce qui 

revient à affirmer que 18% ont fait face à des incidents en lien avec le programme. Les 

enquêtes dɅAoût 2016 affichent un taux de 86% de ménages nɅayant pas rencontré de 

problème. Les problèmes de sécurité sont différenciés ( abus de pouvoir, attaques 

physiques, confiscation des vivres, entrave à la liberté, menaces/harcèlement, violences 

sexuelles, vols et racket) mais ne sont pas sexo -spécifiques. DɅaprès les résultats des PDM, 

7,4% des ménages bénéficiaires de lɅassistance alimentaire déclarent avoir  été victimes 

de vol/racket, 3% dɅattaques contre leur intégrité physique et 1,3% de menaces physiques 

ou psychologiques 44 . La nature des incidents évoqués exigerait une analyse 

approfondie pour adapter lɅintervention au contexte sécuritaire . Les problèmes 

sécuritaires sont pourtant conf ortés par dɅautres données : 17,9% des personnes 

enquêtées ont affirmé que des bénéficiaires étaient contraints de renoncer à une partie 

de leur nourriture/coupon  ; 8,9% ont déclaré que des  bénéficiaires devaient sɅacquitter 

de paiement en nature/faveurs pour obtenir lɅassistance alimentaire. Les questions 

relatives au genre ne sont pas traitées dans le rapport PDM de 2016.  

116. Le rapport dɅenquête  PDM de Juin 2017 propose des informations un pe u plus détaillées 

sur les questions relatives à la protection. Ainsi parmi les 4,3% de ménages ayant été 

victimes dɅincidents liés à la distribution de vivres , 73,6% sont des femmes .45 Les deux 

principaux types de problèmes sécuritaires rencontrés sont les attaques physiques 

(47,4% du total) et le racket/vol (38,2%). Le rapport en conclue que «  lɅenvironnement ne 

pose pas de problème de sécurité aux personnes qui reçoivent lɅassistance alimentaire ». 

Le rapport PDM de Novembre 2017 ne présente aucun résultat  sur les questions de genre 

ou de protection.  

Constat clé 1 1 : Les données des PDM sont utilisées pour renseigner les SPR  et assurer le 

suivi annuel des indicateurs de projet. LɅéquipe dɅévaluation estime que les PDM ne sont 

toutefois pas un outil approprié pour aborder des questions relatives à la 

Protection . Se posent  en effet  des limites à la fois méthodologiques et éthiques  à la 

collecte et au traitement des informations  pour les raisons suivantes  : [Q3.3]  

117. Les questions relatives à la protection sont diluées au sein dɅun questionnaire abordant 

un panel très large de points.  Certaines dɅentre elles relevant de lɅintimité sont 

extrêmement sensibles et ne devraient pas être inclues dans des enquêtes de ce type sur 

lɅassistance alimentaire. Exemple : Quelle est la 

nature du problème de sécurité 1/ Violences 

sexuelles (physique ou psychologique) ; 2/ Violences 

domestiques (dans le ménage) ; 3/ 

Menaces/harcèlement psychologique ; etc. Il est peu 

probable que les pe rsonnes victimes de violence, 

en particulier sexuelles, répondent à ce genre de 

questions.  Et si elles le font, elles peuvent 

sɅexposer - et/ou exposer leur entourage ou les 

enquêteurs ɀ à des risques sécuritaires.  

118. Les enquêteurs  recrutés pour mener les PDM ne 

sont pas  habilités  à collecter de telles 

                                                           
44 Rapport PDM  
45 5,8% des ménages sont victimes dɅincidents liés à la distribution de vivres et seulement 1,2% liés à la distribution 

de coupons.  

Leçons apprises  :  La prise de 

conscience par la nouvelle équipe 

dirigeante du PAM des enjeux de la 

protection en RCA devrait permettre  de 

réviser la stratégie et les modalités 

dôintervention en accordant ¨ cette 

question une place centrale. Une 

mission dôexpertise a ®t® conduite en 

parallèle de cette mission dô®valuation, 

pr®sumant un changement dôapproche 

dans un avenir proche. 
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informations , car ils nɅont pas de compétences spécifiques dans le domaine de la  

protection  ; ils sont encadrés à distance  par le personnel du PAM qui ne peut  pas, pour 

des raisons de sécurité, se rendre sur le terrain  ; les équipes sont très majoritairement 

masculines, ce qui est une contrainte majeure à la collecte de témoignages sur certains 

types de violence (ex  : violences sexuelles)  ; les règles en matière de  collecte 

dɅinformations sur la protection ne sont pas respectées (cf Encadré 4).  

Encadré 4  : Bonnes pratiques  

Les Standards en matière de Protection (CICR)  

- Les acteurs de la Protection ne doivent collecter des informations sur des abus ou des 

violations que lorsque cela sɅavère nécessaire à lɅélaboration ou la mise en œuvre dɅactivités 

de protection.  

- La collecte systématique dɅinformations, en particulier lorsquɅelle implique des contacts 

directs avec des victimes dɅabus et de violations, ne doit être réalisée que par des 

organisations qui en ont les capacités et les compétences, et qui ont mis en place les systèmes 

de gestion de lɅinformation et les protocoles nécessaires. 

- Les acteurs de la protection qui sɅefforcent dɅobtenir des informations doivent assumer la 

responsabilité dɅévaluer les risques quɅencourent les personnes qui leur fournissent ces 

informations et de prendre les mesures qui sɅimposent pour éviter toute conséquence 

négative pour les personnes quɅils interrogent. 

119. Les mécanismes de gestion des plaintes permettent la remontée dɅinformations 

concernant les dysfonctionnements du programme (ex  : cartes perdues ou voléesɎ), 

mais ne sont pas forcément adaptés à certaines problèmes sécuritaires. Selon Oxfam, les 

cas dɅabus ou dɅagression/exploitation sexuelle liés aux activités dɅassistance dont les 

équipes ont eu connaissance ne leur sont pas remontés via le mécanisme de s plaintes.  

120. Par ailleurs , les indicateurs et outils  utilisés par le PAM pour évaluer les incidents associés 

à lɅassistance alimentaire nɅont pas permis de faire émerger les problèmes suivants46 : 

¶ Taxation sur la route ɀ et probablement dans les boutiques - des commerçants retenus 

dans le cadre des activités  Coupons par des groupes armés lors de  leur  

approvisionnement en marchandises. Il est à préciser qu e le programme est 

susceptible de susciter de fortes convoitises. U n boutiquier affilié au programme 

perçoit , en moyenne, 285 000 USD/an à Kaga-Bandoro  en échange des coupons 

(Environ 2,3 millions USD répartis entre 8 boutiquiers) . Le ciblage des boutiquiers peut 

par ailleurs engendrer des inégalités parmi les commerçants et notamment des 

disparités de genre. Les conditions dɅéligibilité au programme sont en effet plus 

contraignantes pour les femmes que pour les hommes , en raison de lɅobligation dɅavoir 

un compte en banque, de la mobilité et du volume minimum requis de lɅactivité. 

¶ Taxation des ménages bénéficiaires de Coupons au retour du marché.  « Vous leur 

donnez tellement dɅargent, il faut bien quɅon en profite aussi. » - Propos rapporté dɅun 

groupe armé par une personne membre du PAM.  

                                                           
46 Ou à tout le moins, ceux -ci nɅont pas été analysés ni même consignés dans les rapports.  
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¶ Les groupes armés peuvent également profiter directement de lɅassistance alimentaire 

à travers des membres de leur famille bénéficiaire s du programme . « On distribue 

largement pour avoir la paix  » - Entretien avec une personne du  PAM. Les communautés 

soutiennent les groupes armés qui les protègent (Entretien avec IRC).  

¶ Les sites de déplacés sont fréquemment la cible dɅattaques perpétrées par des 

groupes armés (Bria, Kaga -Bandoro, Batangafo, Zemio, Bangassou, Alindao). Le ciblage 

privilégiant les personnes déplacées (IDP) sans prise en compte des populations hôtes 

est susceptible dɅaccentuer les tensions.  

 

Constat clé 1 2 : Il existe un décalage entre les ambitions affichées par la Politique 

du PAM en matière dɅégalité hommes-femmes, les activités mises en œuvre par le 

Bureau Pays et les indicateurs dɅimpact liés au Genre et à la Protection. Il est donc 

difficile, à partir de ces données, dɅen conclure que le projet a pu contribuer à lɅégalité 

entre les sexes et à lɅautonomisation des femmes. LɅéquipe dɅévaluation estime que les 

indicateurs de protection et les outils utilisés pour leur analyse et suivi (ENSA, PDM) sont 

insuffisants pour refléter la réalité des populations dans un contexte tel que celui de la 

Centrafrique gangréné par les phénomènes de taxations, de violences basées sur le genre, 

de tensions intercommunautaires.  [Q2.4]  

 

2.3. Pourquoi et comment lɅopération a-t -
elle produit les résultats observés  ? 

2.3.1. Planification et budgétisation  

121. Le genre nɅest réellement pris en compte dans la 

programmation budgétaire que dans le PSPP, 

cɅest-à-dire à partir de 2018. Cela correspond à un e 

exigence récemment relayée par le siège et le 

bureau régional aux services Programmation & 

Finances. De nouveaux outils ont ainsi été élaborés 

par le siège à Rome afin dɅaméliorer la budgétisation de la problématique hommes-

femmes et son suivi. Ceux-ci sont toutefois 

semble -t-il encore au stade expérimental et ne 

sont pas encore complètement incorporés au 

niveau du Bureau Pays. Les nouveaux outils de 

planification budgétaire  ne sont pas adaptés 

aux exigences de désagrégation par sexe , en-

dehors du tableau  des Résultats stratégiques 

qui présentent les allocations spécifiques 

planifiées pour le genre . 

122. Les agences des Nations Unies sont 

tenues à consacrer au moins 15% de leur 

budget à la mise en œuvre de programmes 

spécifiques  en faveur du genre (UNDAF + 2018-

2021). Le budget 2018 du PSPP prévoit une 

enveloppe correspondant à 12% du total pour 

des activités liées au genre.  LɅestimation des 

montant s alloués est ici aussi basée sur 

« Les groupes armés ne sont intéressés 

que par leur propre enrichissement. Ils 

vivent des taxes quôils peuvent 

ponctionner. Ils vont l¨ o½ lôargent est. 

Et en ce moment, il y a ici beaucoup 

dôargent. ». 

(Repr®sentant dôune ONG présente à 

Kaga-Bandoro) 

Leçons apprises  :  Le FNUAP a adapté ses 

procédures de recrutement au contexte 

centrafricain. Le fort taux dôanalphab®tisme 

chez les femmes les excluait de lôopportunit® 

dôacc®der ¨ un poste au sein dôune agence 

des Nations Unies. Or pour certaines 

positions, les capacités à rédiger ou utiliser 

un ordinateur sont moins essentielles que 

les aptitudes personnelles à dialoguer (ex : 

pour des postes dôassistants psycho-

sociaux). Les nouvelles procédures de 

recrutement privilégient ainsi les 

candidatures féminines à travers des 

entretiens oraux et des jeux de rôle plutôt 

que des tests écrits. Des formations internes 

sont ensuite proposées. 
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lɅapplication dɅun ratio plutôt que sur des besoins réels identifiés. Le même taux de 12% 

est en effet utilisé pour chacun des cinq (5) résultats , ce qui reflète un mode de calcul .  

123. Les équipes du service Programmation & F inances nɅont pas reçu de formation sur c es 

nouveaux outils de planification et de suivi budgétaire .  

124. Les rapports annuels financiers (SPR) ne désagrégeaient pas jusquɅà présent les données 

entre Hommes et Femmes et ne permettaient pas dɅévaluer la part co nsacrée aux 

activités en faveur du genre. Les nouveaux outils devraient permettre de mesurer cette 

contribution , à condition toutefois que les données fournies par les Programmes 

reflètent la réalité et ne soient pas basées sur une simple clé de répartition . 

125. Constat 13  : Les informations et données obtenues par lɅéquipe dɅévaluation ne 

permettent pas dɅanalyser la prise en compte effective du genre à travers les dépenses. 

Les rapports annuels financiers (SPR) ne désagrégeaient jusquɅà présent pas les données 

entre Hommes et Femmes. Les agences des Nations Unies sont toutefois à présent 

tenues à consacrer au moins 15% de leur budget à la mise en œuvre de programmes 

spécifiques en faveur du genre (UNDAF+ 2018 -2021). Le PSPP prévoit une enveloppe 

corr espondant à 15 % du total.  Le tableau "Breakdown by Srategic Outcome" de 2018 

reflète toutefois un taux de 12%.  

 

2.3.2. Les ressources humaines  

126. Le département RH témoigne dɅun fort engagement sur les questions de genre. Les 

responsables dɅunités et des sous-bureaux pour leur part démontrent également une 

absence de stéréotype ou de pratiques discriminatoire en termes de genre et  au 

contraire une réelle volonté dɅéquilibrer leurs équipes. Cet engagement sɅest matérialisé 

à différents niveaux  : lɅaugmentation du sexe ratio en faveur des femmes au niveau de 

lɅéquipe pays, la volonté de promouvoir les femmes aux postes à responsabilité, une 

ouverture de lɅensemble des responsables dɅunité sur le sujet. 

127. Le personnel est, en 2018, composé à 24% de femmes (sour ce : RH). Si ce ratio est encore 

loin de la parité (50%), il est en progression par rapport à 2017 (18%) et légèrement 

supérieur à 2014 (21%). Donnée importante, la proportion de femmes sous contrat 

ɄNational Fixed TermɅ a progressé depuis 2014, passant de 25% à 33% (avec un pic à 40% 

en 2016). La proportion de femmes sous Ʉcontrat de serviceɅ donc précaire a par contre 

significativement diminué, passant de 22% en 2016 à 13% en 2018.  

128. En ce qui concerne les postes à responsabilité, depuis 2016 trois femmes s ont devenues 

cheffes dɅunité, RH, VAM et Nutrition. Une femme est devenue directrice adjointe et 4 

femmes sont devenues les cheffes des sous -bureaux de Bossangoa, Kaga -Bandoro, 

Paoua et une adjointe à Bambari.  

129. Toutes les unités , conformément à la politique  du PAM en matière de parité,  ont intégré 

cet objectif de mixité quelle que soit la fonction. Certains postes dɅordinaire 

majoritairement si ce nɅest exclusivement occupés par des hommes sont affectés à des 

femmes. Dans le département logistique, le staff magasin et assistants est constitué de 5 

femmes sur 18, la gestion de la flotte une femme sur 11, la gestion des fonds est assurée 

par 2 femmes et un assistant homme doit être recruté, enfin lɅassistant du responsable 

de lɅunité est une femme. LɅunité UNHAS est ainsi à 42% féminine (tandis que la 

proportion de femmes dans lɅindustrie de lɅaviation est de 7%), lɅéquipe de chauffeurs est 

composée de 3 femmes sur 19 (16%).  
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130. En ce qui concerne les partenaires des activités CBT, 30% des boutiquiers du programme 

sont des femmes qui sont parvenues à ouvrir un compte en banque, une condition 

requise constituant un obstacle en particulier pour les commerçantes étant davantage 

dans lɅinformel que les commerçants. Dans le secteur du transport, 15% des 

entrepreneurs sont  des femmes parmi lesquelles 5 sont des femmes dɅaffaires qui ont 

fait lɅuniversité et sont membres dɅune association de transporteurs. (Source : 

Département logistique).  

131. Face aux nombreux obstacles au recrutement des femmes dans le contexte de la RCA, la 

responsable RH et le responsable logistique tentent dɅélaborer des stratégies pour 

assouplir les critères de sélection des candidats. Outre les contraintes domestiques, le 

manque dɅexpérience professionnelle des jeunes femmes depuis la crise mais aussi leur 

réticence à aller sur le terrain dans un contexte dɅinsécurité constituent de sérieux 

obstacles à leur recrutement. Le responsable du département logistique note que les 

candidates ayant un bon CV sont souvent recalées au test écrit, il interroge la néce ssité 

de mettre en place des critères de recrutement spécifiques pour les femmes. Les 

démarches effectuées par la responsable RH auprès de lɅuniversité et de certains 

ministères pour mobiliser dɅéventuelles candidatures féminines nɅont pas abouti. Pour 

parvenir à recruter des femmes chauffeurs, sa stratégie a consisté à recruter des femmes 

sur la base de contrats temporaires SSA, puis à partir de lɅévaluation de cette première 

expérience au PAM , elles ont été recrutées en contrat interne.  

132. En ce qui concerne  la protection des équipes et genre au niveau des sous -bureaux en 

zone à haut niveau de risque comme Bria qui ne dispose pas non plus de son propre 

dispositif de sécurité, lɅéquipe est exclusivement masculine . Une formation genre et 

sécurité a été organisé e sur 3 jours en 2016 et rééditée plus récemment, uniquement 

destinée aux femmes sur les aspects suivants  : savoir se protéger, analyser son 

environnement et se comporter en cas dɅotage. 

Constat clé 1 4 : Un fort engagement de lɅunité RH en ce qui concerne le genre est 

démontré par lɅaugmentation du ratio en faveur des femmes au niveau de lɅéquipe pays, 

la volonté de promouvoir les femmes aux postes à responsabilité et une ouverture de 

lɅensemble des responsables dɅunité sur le sujet. Toutefois dans le contexte de la RCA où 

les contraintes dɅaccès à lɅemploi pour les femmes sont très importantes, une réflexion 

doit être conduite pour définir une stratégie et des modes de recrutement tenant compte 

de cette situation.  [Q3.2]  

 

2.3.3. Les mécanismes de suivi et  évaluation  

133. En théorie, deux enquêtes de suivi doivent être réalisées chaque année, mais compte 

tenu du  contexte dɅinsécurité, cet objectif a été fortement contrarié. En 2014 le premier 

suivi devant con stituer la situation de départ a  été annulé . En 2015, aucun PDM nɅa été 

réalisé et en 2016, un seul lɅa été (période Avril-Août).  En 2017, deux  enquête s de suivi ont  

été conduite s (Rapports de juin et de novembre 2017). Le 1er semestre 2018 nɅa pas non 

plus fait lɅobjet dɅenquête de suivi et les résultats du 2e semestre nɅétaient pas disponibles 

au moment où cette évaluation a été conduite . 

134. Il convient de  repréciser que les indicateurs utilisés pour le suivi&évaluation sont bien 

entendu ceux du cadre logique des opérations et surtout ils correspondent aux  

indicateurs standards du PAM . Ils ne sont donc en-cela pas spécifiques au contexte de la 
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RCA. Les limites dɅune telle uniformisation sur les questions de genre et de protection ont 

été développées précédemment . 

135. Une autre limite tient à la  standardisation des catégories concernant les statuts 

résidentiels  : Déplacés en site/familles dɅaccueil, réfugiés, résidents permanents, 

retournés. Elles ne tiennent pas compte du 

nombre croissant des «  retournés partiels  » qui se 

retrouvent durablement dans une situation 

intermédiaire. La non -sécurisation des zones de 

retour contraint le chef de famille à laisser femmes 

et enfants dans des bourgs relais, pour tenter de 

revenir cultiver dans son village. Les études 

réalisées 47  mettent en avant la précarité  des 

ménages concernés, le risque pour le chef de 

famille, la recherche dɅactivité économique pour 

les femmes dans un contexte nouveau où les 

disponibilités foncières sont limitées, la 

vulnérabilité accrue d es jeunes filles pour 

lesquelles des cas de prost itution ou de mariage 

précoces sont signalés . De telles situations 

devenues structurelles et ayant un fort impact en termes de genre ne sont pas prises en 

compte dans la catégorisation et dans lɅanalyse. 

136. Les 2 rapports de suivi post -distribution de 2017 présentent un certain nombre de 

données sexo -spécifiques qui nɅoffrent pas pour une analyse basée sur le genre  : 

¶ En ce qui concerne les données socio -démographiques, le suivi post distribution 

différencie les chefs de ménages hommes et femmes, ces dernières représentant la 

majorité des chefs de ménage à Bangui. Mais les autres données différenciant le statut 

résidentiel (déplacés en site/familles dɅaccueil, réfugiés, résidents permanents, retournés), 

le niveau dɅinstruction et les sources de revenus ne sont pas sexo-spécifiques. En revanche 

dans le rapport de novembre 2017, les modalités de transfert (Vivres/coupons) sont 

désagrégées par sexe  et il apparait quɅau niveau des chefs de ménages de lɅéchantillon 

bénéficiaires de coupons, 53,6% sont des femmes.  

¶ En ce qui concerne la connaissance des processus dɅinterventions du PAM (les critères 

dɅadmissibilité, la périodicité, les types de denrées, la localisation des boutiques pour les 

coupons), le suivi nɅest pas désagrégé par sexe . Il est regrettable que , dans un contexte où  

le niveau de scolarisation et dɅalphabétisation leur est défavorable, la maitrise des femmes 

chefs de famille sur ce processus ne fasse pas lɅobjet de suivi.  

¶ En revanche la décision dɅutilisation de lɅassistance alimentaire pour les vivres et les 

coupons est bien sexo -spécifique, elle permet dɅobserver une progression au profit des 

femmes de 64,2 à 69% de juin à novembre 2017, en ce qui concerne leur décision 

dɅutilisation des coupons . Dans les comités de gestion des distributions con stitués de 

63,1% dɅhommes et de 36,9% de femmes, lɅinfluence de ces dernières dans les prises de 

décision serait limité à 4,8% contre 39,6% par les hommes, mais elle atteindrait 55,6% pour 

les décisions partagées entre hommes et femmes  (voir point 98 ).  

¶ En ce qui concerne le suivi des effets de lɅassistance alimentaire, le score de consommation 

alimentaire comporte 3 niveaux (pauvre, limite et acceptable) différenciés selon le sexe du 

                                                           
47 Cf Rapport dɅévaluation multisectorielle à Betoko et Bemal, 18 octobre 2018, WFP, UNHCR, OϥM, DRC, From Harm 

to Home, Oxfam, Mentor Initiative, OCHA.  

Bonnes pratiques  :  Le IASC et 

certaines agences onusiennes (FAO, 

FNUAPé) ont contribu® ¨ 

lôadoption du marqueur de genre et 

dô©ge en RCA pour la r®ponse 

humanitaire. Quatre aspects sont 

pris en compte pour lôint®gration du 

genre dans le cycle du projet : 1. 

Analyse en fonction du genre et de 

lô©ge ; 2. Assistance adaptée ; 3. 

Effets négatifs ; 4. Participation 

adéquate. 
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chef de ménage. Il y aurait, selon le rapport de novembre 2017, 75,4 % de  ménages 

féminins avec un SCA acceptable pour 72,7 % de ménages masculins. Le SCA est ensuite 

croisé selon les préfectures, le statut de résidence puis le mode de transfert sans être 

différencié selon le sexe. Le S core de Diversité Alimentaire (SDA)  est me suré pour les 

ménages dans leur ensemble puis corrélé aux préfectures sans être sexo -spécifique.  

¶ En ce qui concerne les stratégies dɅadaptation alimentaires48, mesurées avec lɅ « indice des 

stratégies de survie simplifiées  », celui-ci serait limité à 13,5 points et serait proche pour 

les hommes et les femmes chefs de ménage. Par la suite lɅindice de stratégie de survie est 

mesuré par préfecture puis par statut de résidence mais sans être désagrégé selon le 

sexe. Les stratégies dɅadaptation non alimentaires49 sont croisées au mode de résidence 

puis au sexe, mettant en évidence que 3,7 % des hommes chefs de ménages et seulement 

2,4 % des femmes chefs de ménage aura ient recours aux stratégies de stress. Mais dans 

le rapport de novembre 2017, les stratégies de survie non alimentaire ne sont plus ensuite 

corrélées au genre, ce qui ne permet pas de faire une analyse du suivi des stratégies selon 

le genre.  

¶ En ce qui concerne la perception des bénéficiaires, le niveau de satisfaction est corrélé au 

mode de transfert indiquant que le CBT est plus apprécié, puis au sexe mais avec des 

résultats difficile s à interpréter sur les deux périodes. Les causes de lɅinsatisfaction qui 

concernerait 24,2% des chefs de ménage en novembre 2017 seraient dues à la non 

régularité du cycle de distribution et au fait que les rations ne sont pas complètes donc 

doivent être ajustées. En ce qui concerne les plaintes des bénéficiaires enregistrées dans 

le rapport de juin 2017, elles ne sont pas différenciées selon le genre.  

Constat clé 1 5 : Les analyses du suivi des indicateurs contien nent un certain nombre 

dɅinformations désagrégées selon le genre, mais elles ne permet tent  pas de réellement 

appréci er les effets des actions du PAM sur les besoins spécifiques ni sur leur contribution 

à plus dɅéquité. Les outils utilisés par le Bureau Pays sont les référents standards du PAM. 

LɅavantage de cette standardisation est de permettre des comparaisons entre les différents 

pays ; le risque est de ne pas parvenir à adresser les enjeux spécifiques de chaque contexte. 

Les indicateurs sont ainsi bien trop limités pour capturer les problématiques sur les 

questions de Genre et de Protection auxquelles les populations  centrafricaines sont 

confrontées.  [Q3.3]  

 

2.3.4. Les partenaires opérationnels  

137. LɅintégration du genre dans les stratégies de partenaires ONG est analysée à différents 

niveaux  : leur engagement  contractuel par rapport au PAM  ; la Gestion des Ressources 

Humaines  (GRH) ; la complémentarité entre le urs projets intégrant le genre 50. 

138. LɅengagement contractuel. Le genre nɅapparait pas comme un critère de sélection des 

partenaires, mais est un engagement contractuel dans lɅaccord FLA entre le PAM et 

chaque ONG partenaire. Les obligations du partenaire doivent garantir lɅautonomisation 

des femmes, lɅégalité des sexes, et la protection au cours de lɅexécution de cet Accord 

                                                           
48  LɅindice des stratégies de survie simplifiées apprécie la fréquence de 5 comportements : consommation 

dɅaliments moins préférés, emprunts de nourriture, diminution des portions, réduction de la consommation au 

profit des enfants, réduction du nombre de re pas par jour.  
49  Classées en stratégie de stress (emprunt dɅargent ou dépense de ses économies), de crise (vente dɅactifs 

productifs), dɅurgence (vente de terres...). 
50 La question du ciblage étant développée précédemment, elle ne sera pas abordée ici.  
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conformément à la politique « genre » du PAM et mettre en œuvre les programmes sans 

considération de race, de religion, de nationalité, dɅopinion politique, de sexe ou de genre. 

LɅaccord comporte une Annexe 6 sur lɅégalité des sexes, la protection et la responsabilité 

des populations affectées. Ce document rappelle les gr ands principes humanitaires de 

mise en œuvre du PAM, la politique du genre du PAM en matière de parité hommes-

femmes (2015 -2020). La protection est également à intégrer dans les programmes et 

projets en sɅappuyant sur lɅanalyse des vulnérabilités liées à lɅâge, au sexe et à la diversité 

et en mettant en œuvre des stratégies et mesure pour prévenir les risques. 

139. La Gestion des Ressources Humaines.  Plusieurs ONG ont bénéficié dɅune formation sur 

le genre  par OCHA (IEDA Relief et AVIDESCA) concernant la prise en compte du genre dans 

la mise en œuvre du projet. Selon AVϥDESCA, cette formation a concerné 2 personnes, un 

homme et une femme, de chaque ONG chargées ensuite de diffuser la formation reçue 

au sein de leur organisation.  

LɅimpact de cette formation genre pour AVIDESCA a été : 

- un changement de regard sur les rôles masculins et féminins avec lɅidée que : « on ne nait pas 

avec une marmite  ». 

- une GRH qui intègre des femmes au niveau administratif, financier et logistique, enfin la prise 

en compte transversale  du genre dans chacune de leurs thématiques (Sécurité alimentaire, 

développement des infrastructures, protection et eau et assainissement).  

- Le renforcement de leur capacité dans la mise en œuvre des activités du PAM, notamment dans 

le ciblage en imposant aux leaders communautaires un quota de 60% de bénéficiaires femmes 

dans les distributions  

- Le développement de sensibilisation et de formation aux Droits Humains à destination des OP 

bénéficiaires des FFA pour impliquer 2 femmes dans les comités de pilotage de ces activités au 

côté des leaders communautaires et religieux qui seront responsables dɅétablir la liste des 

bénéficiaires.  

- La protection de leurs salariés sur le terrain, les déplacements se font en binôme 

femme/homme et sont limités à un péri mètre situé à 20km autour de Paoua et contrôlé par la 

MINUSCA et les FACA. 

- En revanche une vision un peu mécanique de lɅégalité de genre, soumettant les femmes aux 

mêmes travaux de défrichement et de terrassement que les hommes dans les activités FFA 

dɅaménagement rizicoles, alors que ces derniers sont démotivés face à la faible valeur des 

coupons devant rémunérer les journées de travail.  

140. Toutes les ONG (ainsi que les agences des Nations Unies) rencontrent des difficultés à 

recruter des femmes centrafricain es, particulièrement pour les postes à responsabilité et 

ceux basés en-dehors de Bangui .  

141. Complémentarité.  Des ONG, comme World Vision (WV) mettent en œuvre plusieurs 

projets qui intègrent la dimension genre et qui sont complémentaires. Outre la mise en 

œuvre des activités du PAM (DGV, nutrition, cantines scolaires, FFA pour la protection de 

semences), WV conduit dɅautres projets. Un premier projet financé par le Canada vise la 

protection face aux VBG et le renforcement de lɅautonomie des femmes à Bouar, 

Bokaranga, Bozoum et Batangafo  à partir de 4 composantes  : lɅeau et lɅassainissement, le 

développement écono mique via les AGR, la santé communautaire, la prise en compte des 

VBG à partir de groupements formés à la protection. Le second projet financé par 

lɅUNϥCEF vise lɅaccès gratuit aux actes de naissance des enfants des familles dɅéleveurs 
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particulièrement mar ginalisés pour permettre leur scolarisation en formant des relais 

communautaires pour sensibiliser les éleveurs. Le projet prévoit aussi la formation de 2 

à 3 relais communautaires de protection de lɅenfant avec la fourniture dɅoutils de 

communication et d e sensibilisation sur les Droits des enfants.  

Constat clé 1 6 : Le contrat FLA entre les ONG et le PAM pourrait davantage les engager sur 

la prise en compte du genre mais celui -ci ne fait pas réellement lɅobjet de suivi sauf sur 2 

aspects, le nombre de femm es chefs de familles bénéficiaires et leur implication dans les 

comités de gestion des activités. LɅengagement des ONG partenaires sur la prise en compte 

du genre varie entre ONG mais semble plus marqué pour celles qui sont engagées dans 

dɅautres projets financés par des Agences et bailleurs pour lesquels la dimension genre est 

clairement une priorité. Les ONG ont du reste bénéficié de formation de la part dɅOCHA ou 

dɅautres agences des Nations Unies mais pas du PAM. [Q3.4]  

 

2.3.5. Facteurs externes  

142. LɅinstabilité politique et le contexte sécuritaire visant les populations civiles et les acteurs 

humanitaires sont des contraintes majeures à la mise en œuvre des activités du PAM et 

de ses partenaires. Au moins 13 travailleurs humanitaires ont été tués en  2017 en 

Centrafrique et a u 31 octobre 2018 , 338 incidents contre les ONG ou agences des NU 

avaient été répertoriés depuis le début de lɅannée. La réduction de l Ʌespace humanitaire 

est un enjeu majeur dans un pays classé, selon le SNU, comme la 3 e crise humanitaire au 

monde après la Syrie et le Yémen, selon la proportion entre la population totale et les 

personnes ayant besoin dɅaide humanitaire (PRH 2019).  

143. La mobilisation des fonds est pourtant problématique, ce qui fait de la Centrafrique « une 

crise dramatique mais une crise oubliée », selon Antonio Guterres (Le Monde, 2017)  : « Nous 

nɅavons quɅà peu près 30% des fonds qui seraient nécessaires pour répondre avec le maximum 

dɅefficacité aux besoins tragiques du peuple centrafricain. ». En 2016 et 2017, les fonds 

obtenus représentaient respectivement 36% et 39% des financements requis par OCHA. 

Le PAM a lui-même été confronté au sous -financement de ses opérations.  

144. Les questions relatives au genre sont intégrées à lɅagenda des partenaires financiers du 

PAM, lesquels exigent leur prise en compte dans les interventions humanitaires et de 

développement.   

145. Les mêmes difficultés sont toutefois partagées par lɅensemble des acteurs. La mixité des 

équipes est un objectif difficile à atteindre pour les agence s des Nations Unies, les ONG 

ou les partenaires financiers. LɅabsence dɅanalyse sur les problématiques liées au genre 

est également ressentie à tous les niveaux. Pour ECHO, lɅassistance doit être différenciée 

selon le genre et cette analyse est basée sur l a vulnérabilité, considérant que «Par 

expérience, les femmes et les enfants sont plus fragiles. Les hommes sont plus résilients que les 

femmes. ». Cette assertion nɅest toutefois pas documentée.  

 

2.4. Les effets et impacts sur les questions de genre sont -ils durables au -
delà du temps de lɅopération ? 

146. Le renforcement des capacités des institutions nationales et infranationales pour la mise 

en place dɅun dispositif de protection sociale constitue un axe stratégique spécifique du 

PSPP. « La problématique  hommes -femmes fera partie intégrante du renforcement des 
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capacités nationales, ainsi que du processus et de la teneur de lɅexamen stratégique Faim 

zéro. »51. ϥl sɅagit dɅun appui aux pouvoirs publics, en collaboration avec la FAO, lɅUNϥCEF 

et dɅautres partenaires (Banque mondialeɎ), sur les axes suivants : 1/ la coordination de 

programmes nationaux de filets de protection sociale  ; 2/ le transfert de compétences en 

matière dɅévaluation et de suivi de la sécurité alimentaire et nutritionnelle. Les institutions 

concernées sont  : le Ministère de lɅAgriculture et du Développement rural ; le Ministère 

de lɅéconomie, du Plan et de la coopération ; le Ministère de la Santé, de lɅhygiène 

publique et de la population. ϥl est trop tôt pour en évaluer lɅavancée et a fortiori  pour en 

estimer les effets.  

147. LɅimpact du renforcement des services déconcentrés à travers les activités de Nutrition et 

de Cantines scolaires est compromis par lɅeffondrement des structures étatiques sur une 

grande partie du territoire depuis le débu t du conflit et par les attaques ciblées contre les 

centres de santé et les écoles. « Entre janvier 2017 et octobre 2018, 14 centres de santé et 89 

écoles ont été attaquées, ave une tendance préoccupante en 2018 concernant les incidents 

contre le personnel éducatif. » - HRP 2019. 

148. LɅappui aux groupements de producteurs, dans le cadre du P4P, et en particulier à 

lɅimplication et à la prise de décision des femmes membres des OP est porteur dɅeffets 

durables. Il implique toutefois de soutenir davantage les acti vités de renforcement des 

capacités des femmes membres, à travers des sessions dɅalphabétisation ou de 

comptabilité basique. ϥl faut admettre les difficultés de mise en œuvre dɅun tel 

programme dans le contexte instable de la RCA, de la faiblesse des servi ces techniques 

déconcentrés (ACDA et services de lɅéducation) et de lɅabsence de services financiers au 

niveau desquels des OP agréées et candidates doivent ouvrir un compte. Cette activité en 

est encore au stade de lɅexpérimentation et mérite une attentio n particulière . 

149. Les activités CBT sont appréciées par les femmes car perçues comme renforçant leur 

autonomie.  Elles ne sɅappuient cependant  pas sur des études  dɅimpact et cert aines 

questions nécessiteraient  une analyse approfondie  avant toute mise à lɅéchelle : 

¶ Les coupons ne participent -ils pas à un transfert du risque , auparavant assumé par le 

PAM et ses opérateurs,  vers les opérateurs privés (transporteurs, commerçants) et 

vers les populations bénéficiaires devant se rendre au m arché ? « A budget revision of 

the regional EMOP further justified the introduction of cash based transfers, based on 

arguments of insecurity with increasing numbers of looting incidences and violence against 

United Nations staff. However the evaluation team was not able to obtain evidence on the 

particular impact of cash based transfers on protection.   »52. 

¶ Comment contrôler et minimiser la prédation à travers différentes formes de taxation 

sur lɅassistance humanitaire dans le cas dɅun système de coupons dans le contexte 

centrafricain  ? 

¶ Quels sont les impacts de cette forme dɅassistance sur les structures familiales et sur 

les relations de genre en leur sein  ? 

 

150. LɅactivité FFA a un impact positif en termes de genre si elle est portée par une organisation 

dynamique impliquant des populations résidentes notamment des productrices pouvant 

négocier un terrain auprès des autorités locales. ϥl est important que lɅactivité requière 

des travaux limités comme lɅaménagement de parcelles maraichères et permette une 

mise en valeur assez rapide. Le groupement doit être autonome dans la gestion de la 

                                                           
51 Plan Stratégique Provisoire ɀ République centrafricaine (2018 -2020). 
52 Portfolio evaluation  
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parcelle afin de favoriser lɅautonomisation des membres et notamment des femmes au 

sein de leur ménage comme de leur village ou quartier. Enfin pour pérenniser les effets 

de lɅintervention sur les productrices et les producteurs, dɅautres facteurs liés à des appuis 

adaptés  des partenaires ONG et des services de lɅEtat doivent contribuer à garantir lɅaccès 

à lɅeau, aux semences et à une clôture de protection contre la divagation des animaux. 

Constat cl é 17 : Les obstacles à la durabilité des effets en termes de genre des 

interventions du PAM sont nombreux.  Les faibles compétences  de lɅéquipe pays dans ce 

domaine, hormis un fort engagement au niveau de la GRH, lɅabsence de formation et 

dɅimplication dans les groupes de travail avec les autres intervenants sur le sujet53, enfin 

le manque dɅappui du bureau régional sur la question54 nɅont pas permis de définir une 

stratégie de durabilité à ce niveau. Le contexte de crise et dɅinstabilité du pays caractérisé 

par lɅeffondrement des structures étatiques et des services aux populations ainsi que les 

conditions sécuritaires déplorables affectant f ortement lɅaccès humanitaire sont 

également défavorables à la durabilité des acquis potentiels des activités coupons, FFA et 

P4P en termes dɅautonomisation des femmes et dɅune plus grande équité de genre. Le fait 

que la réponse du PAM soit essentiellement dɅurgence ne doit pas lɅaffranchir de prendre 

en compte les effets durables de ses interventions sur les questions dɅégalité des sexes et 

dɅautonomisation des femmes. [Q4.1]  

  

                                                           
53 Sous-cluster «  Violences Basées sur le Genre  », Groupes de travail «  Genre & développement  » et « Genre & 

Humanitaire  ». 
54 Les missions dɅappui du Bureau régional sont initiées à la demande des bureaux pays. Plusieurs visites pour un 

appui Genre auraient été planifiées et à chaque fois, annulées par la direction du Bureau pays.  
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3. Conclusions et Recomma ndations  

3.1. Conclusion s  

151. Pertinence  : La République centrafricaine est confrontée , depuis 2012,  au conflit le plus 

important et le plus complexe de son histoire ɀ par son intensité, sa durée, son extension 

territoriale (Lallau, 2018). Il se traduit par une crise  humanitaire de grande envergure aux 

conséquences dévastatrices pour les populations civiles . LɅintervention du PAM 

principalement axée sur une réponse à des besoins immédiats est pertinente dans une 

telle situation dɅurgence. Par ailleurs, les activités proposées reflètent une volonté 

dɅadapter lɅintervention aux différences de contextes et à leur évolution. La production de 

données est en RCA toutefois extrêmement compliquée en raison des conditions 

sécuritaires, des déplacements de population et de la faiblesse des structures étatiques. 

Les Enquêtes Nationales sur la Sécurité Alimentaire (ENSA) réalisées par le PAM sont les 

seules données quantitatives disponibles annuellement permettant un suivi de la 

situation au niveau national depuis 2016. Les données et analyses disponibles sont 

toutefo is insuffisantes pour apprécier les problématiques liées au genre et adapter les 

réponses à de tels enjeux. Un même ratio de répartition Hommes -Femmes (47-53%) est 

ainsi utilisé quelle que soit lɅactivité, celui-ci traduisant une projection démographique 

plutôt que des besoins différenciés.  

152. Ciblage : Une approche genre nɅimplique pas forcément de rechercher la parité ou de 

privilégier les femmes, mais elle vise surtout, sur la base dɅune analyse de la situation, à 

répondre aux inégalités entre hommes, femme s, garçons et filles, et à ne pas accentuer 

les bouleversements sociaux inhérents à un contexte de conflit  : « ɅChaque fois que le PAM 

intervient pour faire face à une situation dɅurgence (crise humanitaire, catastrophe naturelle), 

il doit prendre en compt e la problématique hommes-femmes et œuvrer en faveur de lɅégalité 

des sexes. Parce que la différence sexuelle influence l'expérience de chaque personne en 

matière d'urgence, la problématique hommes-femmes doit être intégré dans toutes les 

interventions d'urgence du PAM. ».55 Cibler les femmes sans compréhension de la structure 

de la société peut être contre -productif  : augmentation de la charge de travail, pressions 

sociales ou familiales... Cette compréhension nɅest pas suffisamment approfondie par les 

partenaires opérationnels du PAM et la prise en compte du genre sɅattache trop souvent 

à une simple désagrégation des activités par sexe.  

153. Cohérence  : LɅaction du PAM sɅinscrit en théorie  dans les politiques nationales et  dans les 

conventions et traités internationaux dɅégalité entre les sexes et dɅautonomisation des 

femmes. Le contexte justifie pleinement une telle approche basée sur le genre , mais 

il en pose également les limites. La réponse majoritairement dɅurgence dans un climat de 

forte instabilité, la faiblesse des structures étatiques et des services de base, le taux très 

élevé dɅanalphabétisme et de déperdition scolaire notamment chez les femmes / filles, 

les violences basées sur le genre, les pesanteurs socioculturelles, so nt autant de 

contraintes mais aussi dɅopportunités à la promotion de lɅégalité entre les hommes et les 

femmes.  En temps de crise, les changements de rôles et de responsabilités peuvent en 

effet intervenir très rapidement et durablement.  

154. Efficacité /Impact  : DɅaprès les discussions avec les représentants du PAM en RCA, les 

données partagées par les partenaires ne seraient pas systématiquement désagrégées. 

Elles ne permettraient donc pas dɅestimer précisément le ratio entre Hommes et Femmes. 

                                                           
55 https://gender.manuals.wfp.org/fr/gender -toolkit /sectoral -guidance/gender -and-emergency -

preparedness -and-response/  

https://gender.manuals.wfp.org/fr/gender-toolkit/sectoral-guidance/gender-and-emergency-preparedness-and-response/
https://gender.manuals.wfp.org/fr/gender-toolkit/sectoral-guidance/gender-and-emergency-preparedness-and-response/
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Celui-ci est alors  établi en appliquant la même règle de répartition décrite précédemment 

(47-53%). Les données désagrégées par sexe renseignées dans les SPR nɅétant pas basées 

sur les faits  mais sur un mode de calcul , il est impossible dɅassurer que les groupes cibles 

visés ont effectivement été atteints.  

155. Il existe par ailleurs un décalage entre les ambitions affichées par la Politique du PAM en 

matière dɅégalité hommes-femmes, les activités mises en œuvre par le Bureau Pays dans 

un contexte dɅurgence et les indicateurs dɅimpact liés au Genre et à la Protection.  Il est 

donc difficile, à partir de ces données, dɅen conclure que le projet a pu contribuer à 

lɅégalité entre les sexes et à lɅautonomisation des femmes. 

156. Efficience  : Les outils budgétaires ne permettent pas, sur la période concernée, dɅestimer 

la part du budget consacrée  aux questions relatives au genre. Cette prise en compte 

devrait sɅaméliorer dans lɅavenir avec lɅengagement des agences des Nations Unies à 

consacrer  au moins 15% de leur budget à la mise en œuvre de programmes spécifiques 

en faveur du genre (UNDAF+ 2018 -2021). Cet engagement à agir en faveur des questions 

de genre se retrouve au niveau de la politique des Ressources humaines du PAM  où, 

malgré les diff icultés inhérentes au contexte centrafricain, une réelle volonté de recruter 

et de promouvoir des femmes notamment à des postes à forte représentation masculine 

a été constatée. Les procédures internes du PAM constituent toutefois un obstacle à cette 

démar che (ex : obligation dɅun test écrit dans un contexte où les femmes ont moins accès 

à lɅéducation). 

157. Impact  : Compte tenu du contexte centrafricain, lɅessentiel des activités mises en œuvre 

sur la période évaluée est composé dɅopérations dɅurgence dont la durabilité est par 

essence limitée. Dans les régions où la situation sécuritaire le permet, le PAM appuie 

toutefois des actions renforçant lɅautonomisation des populations et communautés 

visées (FFA, P4P). LɅeffondrement des services de lɅEtat est toutefois une contrainte 

majeure à lɅappropriation et pérennisation de ces interventions. Le manque de 

renforcement des capacités des équipes du PAM et dɅappui du Bureau régional sur les 

questions relatives au genre constituent également un obstacle à la durabilité  des 

interventions.  

 

3.2. Recomma ndations  

Les recommandations émises dans lɅévaluation Portfolio sont toujours valables. Compte tenu 

du contexte sécuritaire et de ses conséquences humanitaires, il nɅa pas encore été possible 

pour les équipes du PAM de les mettre en œuvre.  

Tableau 4  : Recommandations CPE 2017 et actions prises sur les questions de Genre  

Recommendations  Action by  Management response and actions 

planned taken  

Implement

ation 

timeline  

Recommendation 4: Gender  

WFP should develop an 

evidence -based operational 

strategy for integrating gender 

into programming. In particular 

it should:  

Country office, 

supported by 

regional bureau  

Agreed.  

 

Analysis of gender issues is included in food 

security assessments in order to ensure that 

programmes are gender -transformative. A 

decentralized evalua tion of programme results 

related to gender, in compliance with the gender 

Fourth 

quarter of 

2018 

 

On-going  
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a) ensure that programming 

is based on specific gender 

analysis;  

b) improve and monitor the 

protection of women, girls 

and other vulnerable groups;  

c) prioritize womenɅs access 

to productive assets and 

financial services and their 

control over property; and  

d) strengthen partnerships 

with the Government, 

international agencies and 

entities led by women.  

policy, is planned with a view to strengthening 

gender -specific programming.  

 

Protection measures for women, girls and other 

vulnerable groups are in place. Distribution sites 

are selected in consultation with communities, 

and complaints and feedback mechanisms are in 

place.  

 

Women are given priority in WFP -supported 

interventions. Women participate in decision 

making regarding use of the food assistance 

provided (according to post -distribution 

monitoring reports).  

WFP works with the Ministry of Social Affairs and 

WomenɅs Promotion in partnership with UN-

Women.  

 

 

 

On-going  

 

 

 

On-going  

 

(Extrait du Management Response to the recommandations from the evaluation)  

 

 

Thème 1  : Protection & Genre  

Ce thème sɅinscrit dans lɅObjectif ϥV de la Politique du PAM en matière de problématique 

Hommes -Femmes (2015-2020) intitulé «  Problématique Hommes -Femmes et Protection  » : 

LɅassistance alimentaire favorise la sûreté, la dignité et lɅintégrité des femmes, des hommes, 

des filles et des garçons qui en bénéficient, et garantit le respect de leurs droits.  Dans le 

contexte actuel de la République centrafricain e, cet objectif mérite une attention particulière.  

R1 : Renforcer les capacités et les compétences inter nes dans les domaines de la 

Protection et du Genre.   

¶ Constituer une équipe mixte spécialisée  : Les problématiques liées à la Protection et au 

Genre constituent un tel enjeu en RCA quɅil est fortement recommandé de constituer une 

équipe formée et uniquement  dédiée à ces questions  (un point -focal ne peut suffire) . 

Celle -ci devra être encadrée par un (e) staff senior spécialisé (e) et permanent (e).  

¶ Constituer un réseau  de compétences sur la Protection et le Genre  : Identifier les 

interlocuteurs -clefs (« des alliés ») et développer un réseau basé sur des compétences 

institutionnelles (CICR, SNU, ONG) et/ou individuelles ( sociologuesɎ) dans les domaines  

de la Protection et du  Genre.  

Délais : Court terme 

Parties prenantes : Direction PAM du Bureau Pays, avec lɅappui du Bureau régional et du Bureau 

central (Unités Protection & Genre). 

R2 : Adapter les indicateurs de Protection  et les outils de collecte et dɅanalyse au 

contexte centrafricain.  

¶ Etablir des Protocoles spécifiques  : La collecte des informations sur les violences doit être 

encadrée par des protocoles extrêmement stricts et rigoureux pour préserver la 

confidentialité des témoignages, lɅintimité et la dignité des personnes victimes ainsi que 

de leur entourage et pour le s prémunir de risques additionnels (physiques ou 

psychologiques).  
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¶ Renforcer lɅanalyse qualitative : Les questions relatives à la Protection ne devraient pas 

être traitées dans le cadre des PDM en raison de la sensibilité du sujet (dignité et sécurité 

de la personne victime)  et de la non -habilitation des enquêteurs à collecter et traiter de 

telles informations . Elles nécessitent des analyses qualitatives spécifiques  en fonction du 

contexte , des populations ciblées  et des risques associés à chacune des activi tés. 

¶ Réaliser des analyses de risques  : Pour chacune des activités, il est recommandé de 

réaliser des analyses de risques spécifiques axées sur les question s de genre et de 

protection . ϥl sɅagira, dans un premier temps, dɅidentifier les risques associés à chacune 

des activités (ex  : conséquences de lɅactivité FFA ciblant les femmes sur la déscolarisation 

des filles et la malnutrition des jeunes enfants  ; conséquences de la taxation de lɅaide 

humanitaireɎ), de les mesurer et de prévoir des mesures de minimisation des effets 

négatifs.  

¶ Identifier des indicateurs éloquents  : Les indicateurs devraien t refléter les risques 

auxquels sont exposées les populations civiles dans le cadre de chacune des activités du 

PAM pour permettre dɅévaluer les effets et impacts des interventions du PAM et guider le 

choix des modalités. Les référents standards du PAM constituent un minimum obligatoire. 

Chaque Bureau Pays a la possibilité dɅajouter des indicateurs spécifiques à son contexte. 

Délais : Court terme 

Parties Prenantes : Direction PAM du bureau Pays, VAM, avec lɅappui des Unités Protection et Genre 

des Bureaux régional et central.  

 

 

Thème 2  : Genre  & Sécurité alimentaire  

R3. Elaborer un e stratégie  pluriannuelle spécifique au contexte de la République 

centrafricaine.  

¶ Elaborer un Plan dɅactions Genre, déclinaison opérationnelle de la Politique du PAM en 

matière de Genre, explicitant la démarche et définissant les objectifs et résultats 

attendus à court/moyen/long terme, les rôles et responsabilités au se in du PAM et les 

moyens requis  ; 

¶ Réaliser une cartographie des acteurs -clefs dans le domaine du Genre au niveau des 

institutions publiques, de la société civile, des acteurs privés, des organisations 

internationales  ; 

¶ Développer une approche concertée avec les autres acteurs intervenant sur les 

questions liées au genre. Pour cela, il faudrait que:  

- le PAM participe aux groupes de tr avail sur le genre institués par  les agences des 

Nations Unies  : Genre & humanitaire (HCT) et Genre & Développement. Et au sous -

cluster «  Violences Basées sur le Genre  » du cluster Protection.  

- le PAM sɅengage dans un réseau dɅacteurs intervenant sur des questions liées au 

genre: Ministèr es, Agences onusiennes, ONG, associations féminines de la société 

civile centrafricaine, etc.  

- les clusters sous le leadership du PAM intègrent les questions de genre.  

¶ Identifier, avec les autres acteurs impliqués sur le sujet, une priorité commune (et 1 

seule) sur une problématique de genre et élaborer un Plan dɅactions concrètes 

multisectoriel (y inclus du Plaidoyer et du renforcement de capacités).  
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Délais : Court terme 

 

Parties prenantes : Bureau Pays PAM, en collaboration avec le bureau régional et le siège. 

 

R4. Renforcer les capacités de lɅéquipe en charge de ces activités et des partenaires 

ONG. 

Pour satisfaire aux ambitions du PAM en termes dɅéquité de genre et dɅautonomisation des 

femmes, il est recommandé de disposer de compétences genre au niveau de lɅéquipe pays à 

travers le recrutement dɅun(e) staff senior (cf R1). 

¶ Sensibiliser et former les équipes du PAM sur ces sujets  : Les cours en ligne (ex  : Gender 

learning Channel sur le portail dɅapprentissage du PAM), sɅils sont nécessaires, ne doivent 

pas se substituer à des formations in situ56.  

ϥl est recommandé dɅorganiser des formations au niveau national des unités programmes. Si 

la dimension genre est bien appréhendée en termes de ressources humaines, elle reste à 

renforcer dans les autres domaines. Les difficultés logistiques (retards, rations prévues en 

termes de qualité et quantités non fournies, délais de paiement pour le  P4PɎ) auxquelles le 

PAM est confronté dans le contexte extrême de la RCA ne sont pas sans impact, non 

seulement sur les partenaires ONG, mais également sur les bénéficiaires hommes et femmes. 

ϥl semble important quɅune formation genre intègre une analyse des impacts potentiels des 

difficultés logistiques du PAM sur les femmes et hommes bénéficiaires, afin que les équipes 

soient sensibilisées à ces aspects, même si tous ces problèmes logistiques ne peuvent être 

résolus dans un tel contexte.  

Il est recommand é de renforcer les capacités en S&E et genre  : lɅintégration du genre dans le 

PDM est un enjeu important pour accompagner les ambitions du PAM en termes de genre.  

ϥl est enfin indispensable dɅorganiser des formations au niveau préfecture des Sous-Bureaux,  

des partenaires ONG et des services déconcentrés en place pour les renforcer dans leur 

capacité à accompagner  : 

¶ un ciblage communautaire des bénéficiaires intégrant la dimension genre  ; 

¶ une mise en œuvre des activités selon des modalités adaptées permettant de lever les 

contraintes de genre  ; 

¶ des analyses de risques et dɅimpact relatives aux questions de genre associées à chacune 

des activités.  

¶ lɅintégration du genre dans le PDM et dans le S&E à partir de lɅétude de base pour le 

responsable du S/E et dans le suivi de leurs  activités pour les ONG partenaires.  

Délais : Court et moyen terme 

Parties prenantes : Bureau Pays PAM/Unité Programme, S/E, RH, SB, en collaboration avec ACDA, 

ONG. 

 

R5. Renforcer la compréhension des problématiques liées au genre dans chacun des 

contextes dɅintervention à travers des analyses qualitatives.  

                                                           
56 Remarque de lɅunité Genre du siège du PAM : « Les formations en tête à tête ou in situ, ne doivent correspondre 

quɅà 10% des méthodes dɅapprentissage de connaissances au PAM. Articulation autour du principe obligatoire de 

renforcement des capacités et des connaissances 70 -20-10. ». 
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Une étude sur le thème Genre & Sécurité alimentaire  avec les implications pour chacune des 

activités et notamment P4P, FFA et coupons tiendra compte des différentes catégories d e 

résidents bénéficiaires de ces activités (déplacés internes, retournés, « retournés partiels  »57, 

résidents) et des systèmes dɅactivités (agriculture et élevage), des différentes zones mais aussi 

du calendrier agricole jouant sur les vulnérabilitésɎ LɅobjectif est de comprendre pour les 

femmes, les hommes, les filles et les garçons les éléments suivants  : 

 

 

Extrait du document «  Analyse participative de la problématique hommes -

femmes  » / Bureau en charge de la parité hommes -femmes PAM 58 

 

- les besoins pratiques et les intérêts stratégiques;  

- les rôles, les responsabilités et le statut;  

- les activités (rémunérées ou non, productives et reproductives, relevant de la sphère 

publique ou privée);  

- les relations avec les femmes, les hommes, les filles et les gar çons ; 

- lɅaccès aux ressources et le contrôle de celles-ci; 

- les obstacles et les contraintes (dɅordre personnel, social, économique, juridique, 

politique, culturel, environnemental, etc.);  

- les vulnérabilités;  

- les capacités; 

- la participation à la sphère privée (ménage) et à la sphère publique (comité de 

distribution des vivres), et le pouvoir quɅils détiennent au sein de ces sphères. 

 

Délais : Etude à réaliser à court/moyen  terme 

Parties prenantes : Bureau Pays, VAM, S/E, avec lɅappui des experts techniques Genre du Bureau 

régional et du siège (dès la rédaction des termes de référence), et en collaboration avec ACDA, ONG, 

consultant externe spécialisé pour la réalisation de lɅétude. 

 

R6. Avoir une meilleure concertation et coordination avec les autres intervena nts sur 

cette thématique Genre & S écurité alimentaire .  

Il est recommandé de favoriser les échanges avec le s Bureau x pays du PAM ayant une 

expérience avancée en termes de G enre et Sécurité alimentaire 59.  

Les enquêtes  ENSA du PAM produisent régulièrement des rapports  sur le niveau de sécurité  

alimentaire des ménages, mais toutes les informations ne sont pas exploitées. Il conviendrait 

de renforcer lɅanalyse sur les questions relatives au genre dans les ENSA et de partager les 

bases de données  avec lɅunité Genre du PAM au niveau régional et avec les groupes de travail 

spécifiques en RCA (cluster Protection, Groupes  de travail genre et développement..).  

                                                           
57 Une nouvelle catégorie résidentielle pouvant être prise en compte.  
58 https://docs.wfp.org/api/documents/WFP -0000015761/download/  
59 Sur la question spécifique Genre & Marché, consulter lɅétude menée au Burkina Faso (VAM 2016) ; Genre, Marché et 

Autonomisation des femmes dans la région du Sahel (VAM 2016-17). 
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En ce qui concerne le cluster Sécurité alimentaire piloté par le PAM  et la FAO, la question 

genre et marché pourrait faire lɅobjet dɅune priorité commune et partagée pour mieux 

coordonner les interventions  à travers par exemple lɅélaboration dɅun plan dɅactions. Ceci 

implique toutefois que lɅéquipe du Bureau pays soit renforcée par des compétences sur ce 

thème (R1). 

Dans le cadre de lɅactivité P4P ayant rencontré des difficultés, une plus grande concertation 

est recommandée entre le PAM, le ministère de lɅagriculture, les partenaires ONG pour mieux 

tenir compte du calendrier agricole et des contraintes rencontrées par les OP bénéficiaires. 

Une meilleure coordination entre les parties pren antes de cette activité devrai t faciliter la 

circulation de lɅinformation, la capacité de compréhension des étapes de lɅopération par les 

OP ainsi que leur c apacité de mobilisation pour que les producteurs et productrices puissent 

en tirer pleinement partie.  

Au niveau local des sous bureaux, il serait important de favoriser les concertations entre 

intervenants. Par exemple le partage dɅexpériences, voire de capitalisation, entre ONG 

partenaires du PAM sur leur mode prise en compte du genre dans la mise en œuvre des 

activités FFA et P4P seraient à promouvoir. Cette capitalisation pourrait alimenter la réflexion 

sur la thématique dans le cadre des clusters.  

Délais : court et moyen terme 

Parties prenantes : Bureau Pays PAM/VAM, en collaboration avec ACDA, ONG, FAOɎ 

 

R7. Renforcer le système de Suivi  & Evaluation  sur les questions relatives au genre  

Cette recommandation suggère de renforcer le système de suivi & évaluation sur les 

questions relatives au genre en sɅappuyant sur la liste des indicateurs par activité établie par 

le PAM (COMET : https://docs.wfp.org/api/documents/WFP -0000039270/download/ ). 

Exemples dɅindicateurs spécifiques aux activités dɅappui à lɅagriculture familiale : 

CRF Activity 

Category  
Gender Equality Activities  Indicators (as in COMET)  

Smallholder 

agricu ltural 

market 

support 

activities  

Capacity strengthening of women 

smallholder producer organisations 

(leadership, negotiation, financial 

literacy, functional literacy, 

organisation, advocacy, etc.)  

# of women smallholder producer 

organisations with strengthened capacities  

Gender -related capacity 

strengthening of smallholder 

producer organisations  

Proportion of food assistance decision -making 

entity - committees, boards, teams etc. - 

members who are women  

Number of smallholder farmers supported / 

trained (disaggregated by sex)  

Agriculture -related participatory 

gender and age analysis  

# of agriculture -related participatory gender 

analyses conducted and reports disseminated  

Integration of gender into extension 

services (materials and delivery)  

% of extension services with gender equality 

integrated, disaggregated by type of extension 

service 

https://docs.wfp.org/api/documents/WFP-0000039270/download/
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Provision of extension services to 

women smallholder farmers  

# of smallholder farmers who receive extension 

services, disaggregated by sex of smallholder 

farmer and type of extension service  

Number of smallholder farmers supported / 

trained (disaggregated by sex )  

Creation and development of 

women agricultural cooperatives  

# of women agricultural cooperatives 

established  

Provision of assistance to women 

smallholder farmers to increase 

their access to financial services  

# of smallholder farmers with access to 

financial services, disaggregated by sex of 

smallholder farmer and type of financial service  

Number of smallholder farmers supported / 

trained (disaggregated by sex )  

Assistance to women smallholder 

farmers / organizations to increase 

their access to markets  

# of smallholder farmers with increased market 

access, disaggregated by sex  

# of smallholder farmer organizations (women, 

men, joint) with increased market access  

Facilitation of (safe and profitable) 

cross-border trade by women.  

Number of smallholder farmers supported / 

trained (disaggregated by sex)  

Support to women smallholder 

farmers in securing land tenure  

Number of smallholder farmers supported / 

trained (disaggregated by sex)  

Provision of equipment (to 

households, women's CBOs etc.) 

that reduces women's workloads / 

improves labour efficiency (e.g. 

bicycles, draught power)  

Number of smallholder farmers supported / 

trained (disaggregated by sex)  

Technical support / capacity building 

for the integration of gender 

equality into agriculture -related 

national normative frameworks 

(policies, legislation etc.)  

Number of policy engagement strategies 

developed / implemented (regarding 

agriculture, with gender equality 

mainstreamed)  

 
Number of policy reforms identified / 

advocated (regarding agriculture, with gender 

equality integrated)  

 

Délais : Court terme pour lɅintégration des indicateurs genrés dans le PDM. 

Parties prenantes : Bureau Pays PAM/S&E, en collaboration avec les Universités pour les enquêtes. 
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Annexes  

Annexe 1  : Termes de Référence  

 

 

 

 

 

 

 

 

Termes de Référence 

 

Evaluation thématique sur les questions de genre dans 

les interventions du PAM au RCA 2014-2018 
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1. Introduction 

1. /Ŝǎ ¢ŜǊƳŜǎ ŘŜ wŞŦŞǊŜƴŎŜ ό¢5wύ ǎƻƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƎŜƴǊŜ Řŀƴǎ 
les interventions du PAM en République Centrafricaine (RCA). Cette évaluation est habilitée par le 
Bureau de Pays du PAM en RCA et couvrira la période 2014-2018. Elle aura lieu pendant la période 
mai 2018 (formulation des TDR) à juillet 2019 όǊŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴύΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ 
collecte de données prévue en novembre 2018. 

2. Ces TDR ont été préparés par le Bureau de Pays du PAM RCA en se basant sur la revue de 
documents initiales et sur la consultation des participants, et en suivant un modèle standard. Ces 
TDR ŘŜǾǊŀƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀƛŘŜr à les 
guider au courǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Τ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ fournir des informations importantes 
ŀǳȄ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ǎǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇǊƻǇƻǎŞŜΦ 

2. [Ŝǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

2.1 Logique 

3. Le bureau du PAM au RCA ŀ ŘŞŎƛŘŞ ŘŜ ŦƻŎŀƭƛǎŜǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ Ře genre 
dans les interventions du PAM au RCAΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŞŜ ŀȄŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ƎŜƴǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
interventions du PAM pendant la période 2014-2018 est une opportunité pour le Bureau pays 
ŘΩŀǇǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ Ŝǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀƭƛƳentaire et nutritionnelle ont 
ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƻŦŦǊƛǊ ǳƴŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜΣ Ł ŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ 
Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƻǇǘƛǉǳŜ ŘŜ 
la transformation des relations entre les sexes. 

4. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǳǊŀ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ, et va se focaliser notamment sur les leçons 
ŀǇǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƎǳƛŘŜǊ ƭΩŀŘƻǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛǾŜ visant la parité hommes-femmes 
Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ du Plan Stratégique Pays de la RCA (2020-2024). 
Cette évaluation pourra particulièrement apporter des données actualisées de qualité définissant 
ǳƴŜ ōŀǘǘŜǊƛŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ Ǉŀȅǎ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƻǳ ǊŞƻǊƛŜƴǘŜǊ ǎŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 
ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ, y compris le travail du PAM en partenariat avec les acteurs nationaux et 
internationaux, et les mesures institutionnelles pour intégrer le genre ainsi que les questions de 
protection dans tous les programmes et politiques. 

5. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŞŜ Řǳ .t ǎΩŀƭƛƎƴe avec le Plan Nationale de Relèvement et de Consolidation 
de la Paix (2017-2021) de la RCA et ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦b5!C (2018-2021). 

 

нΦн [Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

3. Les évaluations au PAM ont deux objectifs qui se renforcent mutuellement, la redevabilité et 
ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΦ /ŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ va particulièrement ǎŜ ŦƻŎŀƭƛǎŜǊ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ 
ŘŜǎ ƭŜœƻƴǎ ŀǇǇǊƛǎŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛǾŜǎΦ " ƳƻƛƴŘǊŜ 
mesure cette évaluation aura pour ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǊŜŘŜǾŀōƛƭƛǘŞ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ.  

4. Apprentissage -  [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ǿŀ ŘŞŦƛƴƛǊ les raisons pour lesquelles certains résultats sont survenus 

ou non, afin de tirer des leçons, des meilleures pratiques, y compris des partenaires externes, et 

des indications pour apprendre et améliorer les interventions afin de promouvoir une approche 

transformative visant la parité hommes-femmes. Elle fournira des recommandations qui reposent 

des données actualisées et incontestables ŀŦƛƴ ŘΩŞƭǳŎƛŘŜǊ ǉuel devrait être le processus à suivre 



 

2 | P a g e 
 

ŀŦƛƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŀƴǘ Ł 

ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎŜȄŜǎ. Les résultats de cette évaluation seront disséminés à un éventail large 

ŘΩŀǳŘƛŜƴŎŜ όƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘΣ partenaires, bailleurs, bénéficiaires etc.) et les leçons retenues 

permettront de définir et réviser les programmes et les politiques du prochain Plan Stratégique 

Pays de la RCA qui devraient cibler les femmes, les hommes, les filles et les garçons et contribuer à 

ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎŜȄŜǎ des personnes les plus vulnérables dans le pays. 

 

5. Redevabilité ς [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀƴŀƭȅǎŜǊŀ Ŝǘ ǊŜƴŘǊŀ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŜǎ rapports des 

résultats des interventions du PAM dans le domaine du genre. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŞŎentralisée portera 

sur la politique du PAM en matière de parité entre les sexes, ainsi que toutes les activités et 

ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŜǳǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΣ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 

ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΣ ƭŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘivités, la production de rapports pertinents pour répondre 

aux questions d'évaluationΦ ¦ƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŀǳȄ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ 

ǇǊŞǇŀǊŞŜ ǇƻǳǊ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ŀŘŀǇǘŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ  

  

6. Le bureau pays du RCA, traite de façon systématique la problématique du genre dans ses 
ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řǳ ƎŜƴǊŜ Řǳ t!aΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ 
ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊ : 

¶ Dans quelle mesure les questions d'égalité des sexes ont-elles été traitées de manière 
adéquate par le programme ? 

¶ ;ǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻōǘŜƴǳǎ ƧǳǎǉǳΩƛŎƛ Ŝǘ ƭŜ ƎǳƛŘŜ ŘŜ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ 
ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎŀǊǘ ŜƴǘǊŜ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ŦŜƳƳŜǎ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ 
la nutrition 

¶ Le niveau de connaissance du personnel et la capacité de prendre en compte les questions 
ƭƛŞŜǎ ŀǳ ƎŜƴǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ L/{tΦ 

¶ tƻǳǊ ŘŜǎ Ŧƛƴǎ ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΣ ƎǳƛŘŜǊ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ basé sur les 
ensŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǇŀǎǎŞǎ ainsi que les leçons apprises des 
partenaires et les pratique des cultures locales. 

¶ Fournir des outils pour les administrateurs de programme à faire bon usage des ressources 
ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ du programme. 

wŞǎǳƭǘŀǘǎ ŞŎƭŀƛǊŜǊƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ tƭŀƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ Řǳ ǇŀȅǎΣ ǉǳƛ ŦƻǳǊƴƛǘ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ 
gouvernement national pour comprendre comment mieux cibler les questions de sécurité alimentaire en 
RCA et permettre au BP ŘΩŀŦŦƛƴŜǊ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛǾŜ ǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ όǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƛōƭŀƎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜΣ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ŘŜǎ 
approches visant la parité entre les sexes). 

2.3 Participants et utilisateurs  

7. Plusieurs intervenants internes et externes du PAM ont des intérêts dans les résultats de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŘϥŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ŘŜƳŀƴŘŜǊƻƴǘ ŘŜ ƧƻǳŜǊ ǳƴ ǊƾƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΦ Le tableau 1 
ci-dessous fournit une analyse préliminaire des participants, qui devrait être approfondie par 
ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻn dans le cadre de la phase de démarrage.   

9. La responsabilité envers les populations affectées Ŝǎǘ ƭƛŞŜ ŀǳȄ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ Řǳ t!a ŘΩƛƴŎƭǳǊŜ ƭŜǎ 
bénéficiaires comme des intervenants clés dans le travail du PAM. Par conséquent, le t!a ǎΩŜƴƎŀƎŜ 
Ł ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǎŜȄŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ŀǾŜŎ 
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ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎΣ ƭŜǎ ƘƻƳƳŜǎΣ ƭŜǎ ƎŀǊœƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
filles issues de différents groupes.   

 

Tableau 1 : Analyse Préliminaire des Participants 

Participants  LƴǘŞǊşǘ Řŀƴǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇǊƻōŀōƭŜǎ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
pour cette partie prenante 

PARTIES PRENANTES INTERNES  

Bureau de Pays (BP) 

PAM 

/ƘŀǊƎŞŜ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ au niveau de pays, le 
ōǳǊŜŀǳ Ǉŀȅǎ Ŝǎǘ ƭΩŀŎǘŜǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ Lƭ ŀ ǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ ŘƛǊŜŎǘ Řŀƴǎ 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇƻǳǊ ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƭŜǎ 
décisions. Il est également appelé à rendre compte en interne aussi bien quant 
Ł ǎŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎΣ ƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ǎƻƴ 
exploitation. En outre, le bureau pays tient à identifier les leçons apprises et les 
meilleures pratiques qui infoǊƳŜǊƻƴǘ ƭΩŀssistance alimentaire future et le 
développement de stratégies pour le lutte contre la pauvreté et la mise en 
ǆǳǾǊŜ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŀŎŎǊǳŜ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ de la RCA, 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ ƭŜǎ ŘƻƴŀǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎΦ 

Bureau Régional (BR) 

PAM à Dakar 

Responsable à la fois de superviser les Bureaux de Pays (BPs) et de donner des 
conseils techniques ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴΣ le management du BR est 
intéressé par un compte-rendu indépendant et impartial des observations de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ƭŜœƻƴǎ ǊŜǘŜƴǳŜǎ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ōǳǊŜŀǳȄ ŘŜ ǇŀȅǎΦ 

Siège du PAM, y 

compris Bureau de 

Genre (GEN) 

Le PAM est intéressé par les leçons qui émergent des évaluations, en particulier 
quand elles ont trait aux stratégies, politiques, champs thématiques du PAM ou 
aux modalités de livraison pertinentes aux programmes plus étendus du PAM. 
Le Bureau de Genre du PAM sera particulièrement intéressé par cette 
évaluation et ses constats et recommandations et comment elles seront 
intégrées dans la formulation du  CSP pour lui assurer un objectif 
transformationnel des relations hommes-femmes. 

Bureau de 

ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ όh9±ύ 

[Ωh9± Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞ à veiller à ce que les évaluations décentralisées fournissent 
des évaluations de qualité, crédibles et utiles qui respectent les dispositions 
ŘΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊƾƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŀǳȄ 
ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŞŜǎ ǘŜƭ ǉǳΩƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ  

Conseil 

ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řǳ 

PAM (EB) 

[ΩƻǊƎŀƴŜ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ Řǳ t!a ŀ ǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ Ł şǘǊŜ ƛƴŦƻǊƳŞ ǎǳǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜǎ 
ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ Řǳ t!aΦ /ŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎŜǊŀ Ǉŀǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ Ł ƭΩ9.Σ Ƴŀƛǎ ǎŜǎ 
conclusions peuvent nourrir les synthèses annuelles et les processus 
ŘΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜΦ 

PARTIES PRENANTES EXTERNES   

Bénéficiaires  

/ƻƳƳŜ ƭŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩassistance alimentaire, les bénéficiaires ont un 
ƛƴǘŞǊşǘ Řŀƴǎ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ Řǳ t!a ŀŦƛƴ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǎƛ ǎƻƴ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ Ŝǎǘ 
efficace et appropriée. Ainsi, on déterminera le niveau de participation à 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎΣ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎΣ ŘŜǎ ƎŀǊœƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦƛƭƭŜǎ ƛǎǎǳŜs de 
différents groupes et leurs points de vue respectifs seront recherchés. Les 
ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ŎƛōƭŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩL/{t Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9aht ǘŜƭǎ ǉǳŜ les 
ƳŞƴŀƎŜǎ ǊŜŦǳƎƛŞǎΣ ƭŜǎ ŘŞǇƭŀŎŞǎ Ŝƴ ǎƛǘŜΣ ŎŜǳȄ Ŝƴ ŦŀƳƛƭƭŜǎ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭΣ ƭŜǎ ǊŜǘƻǳǊƴŞǎ 
et les plus vulnérables de la population hôte.  
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Gouvernement  

Le Gouvernement a un intérêt direct pour savoir si les activités du PAM dans le 
Ǉŀȅǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ Ł ǎŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎΣ ƘŀǊƳƻƴƛǎŞŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
partenaires et répondent aux résultats attendus. Le Ministère de la Santé, de 
ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴΣ de la Promotion de la femme, de la famille et de la protection de 
ƭΩŜƴŦŀƴǘΣ ŘŜ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ, du Plan ǎǳǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƎŜƴǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛon 
des politiques et programmes sont les acteurs plus impliqués et voudraient 
bénéficier de la preuve des résultats des premièǊŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ 
iCSPΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ƭŜœƻƴǎ ŀǇǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ ƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 
ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΦ 

Equipe de Pays des 

Nations Unies (UNCT)   

!Ŏǘƛƻƴ ƘŀǊƳƻƴƛǎŞŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ Ǉŀȅǎ ŘŜǾǊŀƛǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
objectifs gouvernementaux du développement. Elle ŀ ŘƻƴŎ ƛƴǘŞǊşǘ Ł ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ 
ǉǳŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ t!a Ŝǎǘ ŜŦŦƛŎŀŎŜ Ŝƴ ŎƻƴǘǊƛōǳŀƴǘ ŀǳȄ ŜŦŦƻǊts des Nations 
Unies concertée. Diverses agences sont également des partenaires directs du 
t!a ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ.  Le PAM RCA collabore activement avec 
ƭŀ C!hΣ ƭΩ¦bL/9C, UNFPA, OCHA et UNHCRΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŦŜǊŀ ǳƴ ŦƻŎǳǎ ǎǳǊ 
ƭΩ¦b5!C Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴteractions entre les agences du Système de Nations sur les 
politiques du genre. 

Organisations Non 

Gouvernementales  

Les ONG sont des partenaires du PAM et partenaires dans le déploiement de 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǘƻǳǘ Ŝƴ ŀȅant leurs 
ǇǊƻǇǊŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎΦ [Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭŜǎ 
ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŦǳǘǳǊŜΣ ŘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
partenariats. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘǊa de comprendre comment la politique du 
PAM en matière du genre est intégrée dans les activités des ONGs ainsi que, le 
ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ Ŧŀƛǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎΦ   

Bailleurs de fonds 

[USAID, Japon, 

Canada, ECHO] 

Opérations du PAM sont volontairement financées par plusieurs bailleurs. Ils 
ont intérêt à savoir si leurs fonds ont été dépensés efficacement et si le travail 
du PAM a été efficace, efficient et a contribué à leurs propres stratégies et 
programmes.  

 

10. Les principaux utilisateurs de cette évaluation seront ceux qui en ont besoin pour prendre des 
ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ŀǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘκƻǳ ŘŜ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴΣ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎΣ 
intensification des activités ou des interventions :  

¶ Le Bureau de Pays du PAM et ses partenaires dans le processus décisionnel, notamment liés à la 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘκƻǳ Ł ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ Ł ƭŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ tŀȅǎ Ŝǘ ŀǳȄ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘǎΦ 

¶ [Ŝ .ǳǊŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ όw.ύ ǇǊŞǾƻƛǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴŜ ƻǊientation 

stratégique, appui au programme et contrôle ;  

¶ [Ŝ ǎƛŝƎŜ Řǳ t!a ǇŜǳǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŜŘŜǾŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ 

organisationnel plus large ; 

¶ [Ŝ .ǳǊŜŀǳ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ όh9±ύ ǇŜǳǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ǎȅƴǘƘŝǎŜǎ 

ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ǇǊƻŘǳƛǊŜ ǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŀƴƴǳŜƭƭŜ ŀǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Τ 

Les principaux intervenants tels que le gouvernement, les bailleurs de fonds internationaux, les 

agences des bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ hbD ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ Ŏƻƴǎǘŀǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ 

ƭŀŎǳƴŜǎ Ŝǘ ŞƭŀǊƎƛǊ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Τ 

¶ Les résultats serviront aussi pour la redevabilité de comptes et la collecte de fonds, montrant les 

performances et démontrant les réalisations ainsi que les besoins au gouvernement, donateurs et 

des bénéfices. 
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3. /ƻƴǘŜȄǘŜ Ŝǘ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

3.1. Contexte 

 
11. La République Centrafricaine (RCA) est un pays enclavé et caractérisé par des insuffisances en 
ǘŜǊƳŜǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎƻŎƛƻ-économiques (mauvais état des routes, insuffisances des marchés) 
et frappé de manière récurrente par des crises sécuritaires qui freinent toutes actions de 
ǊŜƭŝǾŜƳŜƴǘΣ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜ ōŀǎŜ Ŝǘ ŜƳǇşŎƘŜƴǘ son développement. Malgré son 
important potentiel agricole et ses ressources minières, la RCA se trouve classée au 188éme rang 
ǎǳǊ муу Ǉŀȅǎ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩƛƴŘƛŎŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƘǳƳŀƛƴ όL5Iύ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ όǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ 
2016). Selon la même source précédemment citée, la majorité de la population vit sous le seuil de 
ǇŀǳǾǊŜǘŞΣ ƭŜ ŎƘƾƳŀƎŜ Ŝǎǘ ŞƭŜǾŞΣ ƭϥŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ ŘŜ ōŀǎŜ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ 
assuré, il existe de très fortes inégalités et l'espérance de vie à la naissance est la deuxième plus 
faible au monde. En 2016, la population est estimée à 4.5 millions de personnes (51% de femmes 
et 49% d'hommes).   
 

12. L'agriculture représente 46% du PIB et 75% de la population pour couvrir sa consommation 
alimentaire et assurer une part importante de ses revenus. A ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ƎŜƴǊŜ 
ŘŜ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŦƻǊŎŞƳŜƴǘ ǳƴ ǾƛǎŀƎŜ ŦŞƳƛƴƛƴ ό9b{! 
нлмтύΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ пп҈ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ ŘƛǊƛƎŜŀƴǘ ǳƴ ƳŞƴŀƎŜ ǎƻƴǘ ǘƻǳŎƘŞǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ƭŜǎ 
ménages dirigés par des hommes sont touchés pratiquement au même degré (45%). Par contre, 
l'insécurité alimentaire en milieu rural pour les femmes chef de ménage (57%) est une 
préoccupation importante comparé aux hommes chef de ménage (49%).  
 

13. Les résultats de lΩ9b{! нлмт60 illustre clairement des disparités entre les hommes et les femmes 

ŘƛǊƛƎŜŀƴǘ ǳƴ ƳŞƴŀƎŜ Ŝƴ w/! ǉǳŀƴǘ Ł ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜΣ ƭŀ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƻǳ ƭŀ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴ 

du bétail. [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ǊŜǾŜƴǳ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Ŏƻnstitue la principale source 

de revenu pour les ménages dirigés par un hommes (60%) ainsi que pour ceux dirigés par les 

femmes (55%). Les deux autres sources de revenus les plus souvent pratiqués par les femmes sont 

le petit commerce (22%) suivi par le travail journalier (7%). Par contre, les sources de revenus le 

plus souvent pratiqué par les hommes sont le petit commerce (11%), le travail journalier (8%) et la 

fonction publique (6%).  

 

14. {Ŝƭƻƴ ƭΩ9b{! нлмтΣ La grande majorité des hommes chef des ménages avaient accès à une parcelle 
de terrain (76%) comparé à 70% des femmes. Tandis que 63% des femmes dirigeant un ménage a 
ǇǊŀǘƛǉǳŞ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎŀƛǎƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŘŜ нлмт-2018 comparé à 69% des hommes. 
Seulement 19% des femmes chef de ménage possèdent des têtes de bétail comparé à 27% des 
hommes. Cette combinaison des facteurs défavorables aux femmes engagées dans les activités 
agricoles par rapport aux hommes contribue à une inégalité entre les sexes et aux opportunités 
agro-pastorales.  
 

15. La recrudescence des activités des groupes armés au cours de 2017 et début de 2018 a entraîné 
des affrontements et des violences dans plusieurs préfectures qui étaient encore stables, 
notamment celles de la Basse-Kotto, de la Haute-Kotto, du Mbomou et du Haut-Mbomou. Ce 
ǊŜƎŀƛƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŀǊƳŞǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ƳŀƧŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ƭƛōŜǊǘŞ ŘŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ 
milliers de personnes à risque, y compris les femmes, les enfants, les personnes âgées, les 
personnes vivants avec un handicap ainsi que pour les minorités ethniques et/ou religieuses. 
5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜ tƭŀƴ ŘŜ wŞǇƻƴǎŜ IǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜ нлму ŘŜ ƭŀ w/! мл҈ ŘΩƛƴŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ǾƛƻƭŜƴŎŜ ǎŜȄǳŜƭƭŜ ōŀǎŞŜ 

                                                           
60 Enquête Nationale de Sécurité Alimentaire (ENSA) en RCA, Décembre 2017.  
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sur le genre (SGBV) de juillet et août 2017 enregistrés dans le gender based violence information 
management system (GBVIMS) ont eu lieu sur des sites de déplacés, dont la plupart compte une 
ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩƘƻƳƳŜǎ ŀǊƳŞǎΦ /ŜŎƛ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ рл҈ des violences liées au genre 
par rapport à la moyenne des 6 mois précédents. 
 

16. [ΩƛƴŘƛŎŜ ŘϥƛƴŞƎŀƭƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǎŜȄŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ w/! Ŝǎǘ ŘŜ 0,648 ceci illustre clairement que les disparités 
entre genre sont énormes.  En mars 2018, 687 398 personnes déplacées à l'intérieur du pays ont 
été signalées par la Commission de mouvement de population (CMP) dont 268 304 personnes sur 
77 sites de déplacés61. Les femmes constituent 55% de la population se trouvant sur les sites de 
ŘŞǇƭŀŎŞǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ Ǉŀȅǎ ό/atύΦ [Ŝ ǘŀǳȄ ŘΩŀƴŀƭǇƘŀōŞǘƛǎƳŜ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŞƭŜǾŞΣ тл҈ ŎƻƴǘǊŜ 
30% chez les hommes. Le taux de scolarisation des filles au niveau primaire est de 55% contre 71% 
chez les garçons. Il représente seulement 15% pour les filles contre 26,5% chez les garçons au 
niveau secondaire. 12% des femmes adultes ont au moins atteint le niveau d'éducation secondaire 
contre 30% des hommes62. 
 

17. {ƻǳǎ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŎƻƴƧǳƎǳŞŜ Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎΣ ǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ 
ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǘŞ ŀ ŞǘŞ ŀŘƻǇǘŞŜ Ŝƴ нллрΣ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŝƴ нллт Ŝǘ ǳƴŜ 
Stratégie Sectorielle Egalité de Genre et Réduction de la pauvreté en 2011.  La Politique Nationale 
ŘŜ tǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƎŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ǉǳƛǘŞ όŀŘƻǇǘŞ Ŝƴ нллрύ ǘǊŀŘǳƛǘ ǳƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ Ǿƛǎƛƻƴ 
ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜΦ 9ƭƭŜ ƳŜǘ ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ Υ όƛύ ƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ƭΩŞƎŀƭƛǘŞ Ŝǘ ǎǳǊ 
ƭΩŞƭƛƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ŘƛǎŎǊƛƳƛƴŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦƛƭƭŜǎ Τ όƛƛύ ƭΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŀǳȄ 
Traités internationaux sur les droits de la personne et le développement du partenariat dans le 
ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Τ όƛƛƛύ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŎƻƳƳŜ ƳƻȅŜƴ 
ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ ǇƻǳǊ ǇŀǊǾŜƴƛǊ Ł ǳƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ƘǳƳŀƛƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳΦ 
 

18. [Ŝ tƭŀƴ /ŀŘǊŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ!ǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ /ŜƴǘǊŀŦǊƛǉǳŜΣ UNDAF+ 
2018-2021 présente les priorités spécifiques des Agences de Nations Unies de manière 
complémentaire. Toutes les interventions des agences seront destinées à appuyer la réalisation 
des objectifs prioritaires du Plan National de Relèvement et de Consolidation de la Paix 2017-2021 
(RCPCA) du Gouvernement centrafricain à savoir : (i) Promouvoir la paix, la sécurité et la 
ǊŞŎƻƴŎƛƭƛŀǘƛƻƴ Τ όƛƛύ wŜƴƻǳǾŜƭŜǊ ƭŜ ŎƻƴǘǊŀǘ ǎƻŎƛŀƭ ŜƴǘǊŜ ƭΩ9ǘŀǘ Ŝǘ ƭŀ tƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Τ Ŝǘ όƛƛƛύ tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŜ 
relèvement économique et relancer les secteurs productifs.  

 

19. Les principaux bailleurs du PAM, au RCA sont les Etats-Unis, ECHO, Norvège et le Canada. 
 

20. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘŜǎ ƭŜœƻƴǎ ŀǇǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜǎ ƭŜ 
plus pertinentes, notamment, 

 

- [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ tƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘΩ!ŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ t!a όнлмт) Υ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ tƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ нлмт ŀ 
recommandé que le PAM devrait collaborer si possible avec le FIDA et la FAO pour 
institutionnaliser les partenariats pour la programmation et la mobilisation des ressources, en 
particulier dans les domaines de la résilience agricole et de l'égalité des sexes. 

- [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řǳ ƎŜƴǊŜ Řǳ t!a όнлмпύ 

 

21. Une analyse contextuelle des interventions du PAM dans le domaine du genre sera développée par 
ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ pendant la phase de démarrage qui sera utilisée pour la formulation de la 

                                                           
61 Commission Mouvement de Populations, Mars 2018.  
62 Besoins Aperçu des Humanitaires RCA, Novembre 2017.  
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ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ /ŜǘǘŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴ ŀǇŜǊœǳ ŘŜ ƭŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ 
contextuelle de genre et un aperçu des obstacles structurels liés au genre et des vulnérabilités 
spécifiques, en relation avec les interventions du PAM. Cela devrait également englober le contexte 
du pays et inclure des informations pertinentes sur l'architecture du genre dans le pays, et des 
politiques et programmes nationaux pertinents pour lutter contre l'inégalité entre les sexes. 
 

 

3.2. hōƧŜǘ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

22. [Ŝ t!a ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝƴ w/! ƭΩLƴǘŞǊƛƳ tƭŀƴ {ǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ tŀȅǎ όнлму-2020) en étroite collaboration 

avec le gouvernement Centrafricain par le biais de 11 activités : 

a. Distributions générales de vivres ou des transferts de type monétaire, des aliments 

nutritifs (Activité 1) aux déplacés internes, aux rapatriés et aux communautés hôtes 

touchées par la crise. 

b. Distribution de repas scolaires d'urgence aux élèves des ménages de la population hôte 

et déplacés touchés par la crise dans les localités ciblées (Activité 2) 

c. aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ Ǉour la 

prévention de la MAM chez les enfants âgés de 6 à 23 mois (Activité 3).  

d. PAM fournira un ensemble de services de dépistage, de traitement, de santé et 

d'éducation nutritionnelle ŀŦƛƴ ŘΩaméliorer la récupération nutritionnelle chez les 

personnes vivant avec le VIH ou TB et recevant un traitement et pour prévenir la 

malnutrition chronique chez les femmes enceintes et allaitantes et enfants de moins 

de 2 ans (Activité 4). 

e. Renforcer les capacités des autorités sanitaires, du personnel des centres de santé et 

des agents de santé communautaire ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴΣ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭŜ ǎǳƛǾƛ 

ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ ǇǊƻgramme SUN (Activité 5). 

f. Fournir des repas scolaires nutritifs aux élèves dans les zones ciblées (Activité 6). 

g. Fournir aux petits agriculteurs des transferts sociaux pour soutenir la création d'actifs 

et l'assistance technique afin d'accroître leur accès aux marchés, y compris les achats 

effectués dans le cadre des programmes de repas scolaires du PAM (Activité 7).  

h. Fournir une assistance technique au gouvernement pour renforcer les capacités dans 

les politiques de lutte contre la faim, la planification stratégique et la fourniture de 

programmes aux fonctionnaires (Activité 8). 

i. Renforcer les capacités du Gouvernement pour mettre en place une plate-forme 

nationale de protection sociale en collaboration avec la Banque mondiale, basée sur 

des données nationales et infranationales sur la faim zéro (Activité 9).  

j. Fournir des services communs de logistique et de ETC au gouvernement et aux 

partenaires des Nations Unies et des ONG pour mener des opérations de terrain 

efficaces et assurer la sécurité du personnel (Activité 10). 

k. Fournir des services aériens humanitaires à tous les partenaires jusqu'à ce que des 

alternatives appropriées soient disponibles (Activité 11). 

23. Le I/{t Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇǊŞŦŜŎǘǳǊŜǎ Řǳ Ǉŀȅǎ ǎŀǳŦ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊŞŦŜŎǘǳǊŜǎ ŘŜ .ŀƳƛƴƎǳƛ 

Bangoran, Kémo et Sangha Mbaéré.  
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24. .ǳŘƎŜǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩI/{t Ŝǎǘ ŘΩǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ¦{Ϸ 97,560,045. Au juin 2018, le ICSP est financé à 39 % 

(US$ 38,048,417 millions).  

 

25. tƻǳǊ ǳƴ ǎƻƳƳŀƛǊŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ9aht нллтфф ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ 

nourriture et les nombres des bénéficiaires atteints voir les Strategic Project Reports de la RCA ici.  

 

26. [Ŝ ŎŀŘǊŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ŦƛƎǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘǎ  ŘŜ ƭΩ9aht 200799 Ŝǘ ŘŜ  ƭΩICSP 2018 (p. 24-

32).  

 

 

{ǳƧŜǘ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

27. [Ω9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŞŜ ǇƻǊǘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ de ƭΩInterim Country Strategic Plan (ICSP) en 2018 

et les opérations EMOP 200799 de la période de janvier 2014 à ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмтΦ 9ƭƭŜ ǎΩƛƴǘƛǘǳƭŜ 

« Evaluation thématique du genre des interventions du PAM au RCA ». Les considérations de 

ƎŜƴǊŜ ǎŜǊƻƴǘ ŎŜƴǘǊŀƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ Ŝǘ 

inégalités rencontrés par les femmes, les filles et les hommes et les garçons qui représentent les 

populations les plus vulnérables seront ressorties. 

 

28. Les activités du PAM au RCA dans la période 2014-2018 incluent : 

19.1. Regional EMOP (EMOP 200799) 

Component 1: General Food Distribution (GFD) 

Component 2: Food for Asset (FFA) 

Component 3: Targeted Supplementary Feeding Programmes (TSFP)  

Component 4: Blanket Supplementary Feeding Programme (BSFP) 

Component 5: Food by Prescription (FbP) 

Component: Emergency School Feeding 

19.3. Interim Country Strategic Plan (ICSP)  

ACTIVITY 1: Provide general food distributions, nutritious food and/or cash transfers to refugees, 

IDPs, returnees and crisis-affected host communities (activity category 1; modality: food, CBT) 

ACTIVITY 2: Distribute emergency school meals to primary school children from crisis-affected 

families in targeted localities (activity category 4; modality: food) 

ACTIVITY 3: Implement Blanket Supplementary Feeding Programme (BSFP) for the prevention of 

MAM among children aged 6 to 23 months (activity category 6; modality: food, capacity 

strengthening) 

ACTIVITY 4: Provide a comprehensive package for the prevention and treatment of malnutrition to 

children with MAM aged 6 to 59 months, PLW, girls and provide food by prescription to ART 

patients (activity category 5; modality: food, capacity strengthening) 

ACTIVITY 5: Provide capacity strengthening to health district authorities, health centre staff and 

community health workers (CHW) in programme design, implementation and monitoring to deliver 

SUN agenda (activity category 9; modality: capacity strengthening) 

http://home.wfp.org/sprs/donor_reports/reports/store/17/200799.pdf
https://www.wfp.org/operations/200799-critical-support-populations-affected-ongoing-crisis-central-african-republic-and-its-regional-impac
http://www1.wfp.org/countries/central-african-republic
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ACTIVITY 6: Provide nutritious school meals to school children in targeted areas (activity category 

4; modality: food) 

ACTIVITY 7: Provide smallholder farmers with transfers to support asset creation and with technical 

assistance to increase their access to markets, including purchases from WFP supported school 

meals (activity category 7; modality: food, CBT, capacity strengthening) 

ACTIVITY 8: Provide capacity strengthening in zero hunger policies, strategic planning and delivery 

of programmes to public officials (activity category 9; modality capacity strengthening) 

ACTIVITY 9: Provide capacity strengthening to the government to establish a national social safety 

net platform in collaboration with World Bank and MINEPC, informed by national and sub-national 

Zero Hunger data, monitoring and accountability systems (activity category 10; modality: capacity 

strengthening) 

ACTIVITY 10: Provide common logistic and ICT services to government, UN and NGO partners, to 

run effective field operations and provide for staff security (activity category 10; modality: service 

delivery) 

ACTIVITY 11: Provide Humanitarian Air Services to all partners until appropriate alternatives are 

available (activity category 10; modality: service delivery) 

 

Pour tous les détails, voir les documents des projets ŘŜ ƭΩEMOP 200799 et du ICSP 2018. 

3. !ǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

3.1. Champ  

29. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŜǊŀ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Řǳ t!a ŀǳ RCA pendant la période 2014-2018. /ΩŜǎǘ 
une évaluation thématique portant sur les questions de genre des interventions du PAM pour la 
période mentionnée ci-dessus. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜ ŦŜǊŀ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜs et avec les partenaires 
du PAM dans les préfectures ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŀƛǊŜΦ 

 

3.2. Critères ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ et Questions  

3ΦнΦмΦ /ǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

30. Lô®valuation appliquera les crit¯res dô®valuation internationaux de pertinence, dôefficacit®/impact, efficience et 
durabilité.63  Les questions de genre, y compris la parité entre hommes-femmes, , lô®mancipation et 

lôautonomisation de la femme, devront °tre consid®r®es tout au long de lô®valuation : dans la préparation des 
outils des collecte de données, dans la conduite de la mission, dans la préparation des rapports de démarrage 
et dô®valuation (dans les constats, lôanalyse, les conclusions et les recommandations). 

Associ®s aux crit¯res dô®valuation, lô®valuation portera sur les questions cl®s suivantes, qui seront d®velopp®es 
par lô®quipe dô®valuation au cours de la phase de lancement. Collectivement, les questions visent à mettre en 

                                                           
63  Pour tous les détails: http://www.oecd.org/dac/revue/daccriteriaforevaluatingdevelopmentassistance.htm et 
http://www.alnap.org/what-we-do/revue/eha 

https://www.wfp.org/operations/200799-critical-support-populations-affected-ongoing-crisis-central-african-republic-and-its-regional-impac
http://www1.wfp.org/countries/central-african-republic
http://www.oecd.org/dac/evaluation/daccriteriaforevaluatingdevelopmentassistance.htm
http://www.alnap.org/what-we-do/revue/eha
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relief les principaux enseignements, ainsi que la pertinence et lôefficacit® des interventions du PAM qui ciblent 
les femmes, les hommes, les filles et les garçons les plus vulnérables dans le pays.  

3ΦнΦнΦ vǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

31.  Associés ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ, ƭΩévaluation portera sur les questions clés suivantes, qui seront 
développées ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩévaluation au cours de la phase de démarrage. Collectivement, 
les questions visent à mettre en relief les principaux enseignements et la performance des 
ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Řǳ t!a Ŝƴ w/! ǇƻǳǊ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ǊŞŘǳƛǊŜ ƭΩŞŎŀǊǘ ŜƴǘǊŜ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ŦŜƳƳŜǎ ǎǳǊ ƭŜ 
Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴΦ /Ŝǘ ŜȄŜǊŎƛŎŜ ŀǳǊŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩƛnformer les 
décisions opérationnelles stratégiques et opérationnelles du Plan Stratégique Pays de la RCA.  

 

 

 

Tableau 2 Υ /ǊƛǘŝǊŜǎ Ŝǘ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

Critères  vǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

Pertinence  

1. Dans quelle mesure les interventions du PAM RCA sont appropriées aux besoins de la population 
en insécurité alimentaire et malnutrition et ont contribué à transformer les relations entre les 
sexes, à fournir une assistance alimentaire adaptée et faciliter la participation sur un pied 
ŘΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ Ŝǘ ŦŜƳƳŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ? 

 
2. Dans quelle mesure les questions d'égalité des sexes ont-elles été traitées de manière adéquate 

par le programme 
 
3. De quelle manière le PAM pourrait-il améliorer la pertinence de ses activités pour contribuer à 

la transformation des relations entre hommes et femmes préconisées par la Politique Genre 
(2015-2020), en partenariat avec les acteurs nationaux et internationaux ? 

Efficacité / 
Impact 

1. /ƻƳƳŜƴǘ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǇǊŞǾǳǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƎŜƴǊŜ et ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛǎŀǘƛƻƴ 
des femmes et des filles varie-t-elle selon l'approche et le lieu ? Où l'intégration du genre a-
t-elle le mieux réussi, où le moins, et pourquoi ? 

 
2. 5ŀƴǎ ǉǳŜƭƭŜ ƳŜǎǳǊŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƎŜƴǊŜ ŀ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł transformer les relations entre les sexes 

(à moyen et court terme) ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀǳǘƻƴƻƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŦƛƭƭŜǎ ? Est-ce que cette 
intégration du genre a contribué à des changements institutionnels ? Comment améliorer 
ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƎŜƴǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŦǳǘǳǊŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Řǳ t!a Řŀƴǎ ƭŜ Ǉŀȅǎ ? 

 
3. tƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀƛǘ ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ pour les principaux 

facteurs internes et externes qui ont causé les changements observés et affecté la façon dont les 
ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƻōǘŜƴǳǎΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀŎŎŜƴǘΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎΣ ǎǳǊ Υ 
a. En interne (facteurs relevant du PAM) : les processus, les systèmes et les outils en place 
ǇƻǳǊ ŀǇǇǳȅŜǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƎŜƴǊŜΣ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ǎǳƛǾƛ-évaluation.  

b. 9ȄǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ όŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Řǳ t!a Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊύ Υ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ 
externe ; la situation sécuritaire ; incitations externes et les pressions, etc. 

Efficience 
1. Quelles ont été les approches de l'intégration du genre et dΩŀǳǘƻƴƻƳƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 

filles dans les interventions du PAM RCA les plus et/ou moins rentables ?  

Durabilité 

1. La conception et la ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭϥŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘϥƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƎŜƴǊŜ ƻƴǘ-elles incorporé des 
mesures de durabilité, telles que le renforcement des capacités du staff du PAM, du 
gouvernement (national et local), des communautés, des bénéficiaires et d'autres partenaires ? 

 



 

11 | P a g e 
 

2. Ces mesures de durabilité visant la composant genre ont-ŜƭƭŜǎ ŞǘŞ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
dans les interventions du PAM de manière cohérente ? 

 
3. Pour améliorer la durabilité des résultats de ses interventions dans ce domaine,  quelle mesure 

le PAM pourrait-il adopter ? 

 

3.3. Disponibilité des données  

32.  Les sources de données qui seront exploitées pour cette évaluation sont : ENSA 2014, 2015, 2016 
et 2017, SPR, la base de COMET, les données des PDM, les plans de distributions ainsi que 
ƭΩ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ Portefeuille Pays de 2017. Les données sont principalement produites par le PAM. 
Les informations issues des données secondaires seront exploitées. Ces données secondaires 
seront collectées auprès des différents partenaires du PAM (Gouvernement, SNU, ONG locales ou 
internationales) 

33. 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀƛǘ :  

a. Évaluer la disponibilité et la fiabilité des données dans le cadre de la phase de démarrage en 
ǎΩŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŦƻǳǊƴƛes dans la section 3.3. Cette revue renseignera la 
méthodologie de collecte des données  

b. ±ŞǊƛŦƛŜǊ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ƭΩŜȄŀŎǘƛǘǳŘŜΣ ƭŀ ŎƻƴǎǘŀƴŎŜ et la validité des données collectées 
et des informations, et reconnaître toute limitation/ mise en garde pour tirer des conclusions 
utilisant les données.  

 

3.4. Méthodologie 

34. [ŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ ǎŜǊŀ ŎƻƴœǳŜ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀu cours de la phase de démarrage mais 
ŜƭƭŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ǎǳǊǘƻǳǘ ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ Ł ǇǊŞŘƻƳƛƴŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜΦ  
 

35. On s'attend à ce que l'équipe d'évaluation adopte l'approche la plus rigoureuse possible afin de 
maximiser la qualité, la crédibilité et l'utilité de l'évaluation et de répondre aux questions 
d'évaluation de manière à atteindre le double objectif de redevabilité et d'apprentissage. 
L'approche consistera en : 

¶ Un examen des documents de politique de genre au niveau du PAM et du système des 
Nations Unies, des organisations de comparaison et de l'évolution des concepts et des 
approches de genre. 

¶ Une évaluation des principaux documents de politique et de stratégie du PAM. 

¶ Un examen des processus d'entreprise sélectionnés qui ont des incidences sur la 
performance du PAM dans la promotion de l'égalité des sexes et de l'autonomisation des 
femmes en interne et avec les partenaires. 

¶ Une évaluation d'une sélection de documents opérationnels du PAM des études de cas par 
pays. 

 
36. La méthodologie d'évaluation devra : i) s'appuyer sur des méthodes mixtes, avec une 

prédominance pour les méthodes qualitatives et participatives en ǎΩŀǎǎǳǊŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎΣ ƭŜǎ 
hommes, les filles et les garçons seront interviewés par un évaluateur adapté (ex : les femmes 
interviewées par une femme Τ ƛƛύ ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ ƭΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞ Ŝǘ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇǊƛǎŜǎ ŘŜ ǇŀǊǘƛŜ Ŝƴ 
ǎΩŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀtions croisées (interviewes individuelles, revue documentaire, 
groupes de discussion, y compris avec les bénéficiaires, etc.) - la sélection de sites de visites de 
ǘŜǊǊŀƛƴ ŘŜǾǊŀ ŀǳǎǎƛ ŘŞƳƻƴǘǊŜǊ ƭΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞΦΤ ƛƛƛύ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŎƻƴǾŜnus au 
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niveau international (CAD et ALNAP) ; et iv) être cohérent avec les questions d'évaluation étant 
donné les défis de l'évaluabilité et le budget alloué et le temps. 
 

37. La méthodologie sera développée par l'équipe pendant la phase initiale et présentée dans le 
rapport de démarrage. Outre l'examen des documents, des entretiens et des discussions de groupe 
avec le personnel et les partenaires du PAM au siège, aux niveaux national et régional ; et les 
débriefings avec les principales parties prenantes, la méthodologie d'évaluation devrait également 
ƛƴŎƭǳǊŜ Υ ƭŜǎ Ŏŀǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎΣ ƭŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŜǎΣ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŜƴǉǳşǘŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎǳƛǾƛΣ ǳƴŜ ǊŜǾǳŜ ŘŜ 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ ǎȅǎǘŝƳŜǎΦ 

 
38. Elle appliǉǳŜǊŀ ǳƴŜ ƳŀǘǊƛŎŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎŜ ŦƻŎŀƭƛǎŜ sur ƭŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŀǳȄ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

importantes, en prenant en compte les défis de disponibilité des données, le budget et les 
contraintes de calendrier.  

39. [ΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊŀ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ƳƛȄǘŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ, 
filles, hommes et garçons de différents groupes de participants prennent part et que leurs 
différentes voix soient entendues et utilisées. 

40. [Ŝǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞ ǎŜǊƻƴǘ ŜƳǇƭƻȅŞǎ Υ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
ŘΩǳƴ /ƻƳƛǘŞ ƛƴǘŜǊƴŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ DǊƻǳǇŜ ŘŜ wŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
όŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŜȄǘŜǊƴŜǎύΣ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǳƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘŜǎ 
consultants externes.  

41. ¦ƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƻƴǘ été identifié et des mesures 
ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƻǇƻǎŞŜǎΣ ŎƻƳƳŜ ƛƴŘƛǉǳŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ о Ŏƛ-dessous :  

Tableau 1 : Risques et 

ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ 

Risque potentiel 

aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ 

Disponibilité limitée des 

données clés 

Organiser la collecte de données supplémentaires 

Identifier les procurations 

Choisir des échantillons plus petits 

¦ǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ 

Difficultés logistiques à 

obtenir accès aux 

bénéficiaires 

Utilisation de données historiques 

Utilisation des ONG internationales et locales sur le terrain de recueillir des 

données 

Bénéficiaires de contacter par téléphone (pour le filet de sécurité) 

Difficultés à obtenir 

accès aux représentants 

et aux partenaires 

institutionnels 

tǊŞǇŀǊŜǊ ƭΩƻǊŘǊŜ Řǳ ƧƻǳǊ ŘŜǇǳƛǎ ƭƻƴƎǘŜƳǇǎ Ł ƭΩŀǾŀƴŎŜ 

!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƭŀƴŎŜƳŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ 

établissement 

Instabilité politique 
Interview de personnes clés par téléphone où la rencontre face à ŦŀŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

possible 

Utilisation de données secondaires 
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Réduire le temps de visite sur le terrain 

Réduction voyage 

Questions de sécurité 

LƴǘŜǊǾƛŜǿ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŎƭŞǎ ǇŀǊ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜ ƻǴ ƭŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŦŀŎŜ Ł ŦŀŎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

possible 

Utilisation de données secondaires 

Réduire le temps de visite sur le terrain 

Aucun voyage et champ visites dans des secteurs dangereux 

 

3.5. Assurer la qualité  

42. [Ŝ {ȅǎǘŝƳŜ ŘΩ!ǎǎǳǊŀƴŎŜ vǳŀƭƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴǎ 5ŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŞŜǎ ό59v!{ύ Řǳ t!a ŘŞŦƛƴƛǘ ƭŜǎ 
standards qualité attendue de cette évaluation et détaille des processus avec des étapes intégrées 
ǇƻǳǊ ƭΩ!ǎǎǳǊŀƴŎŜ vǳŀƭƛǘŞΣ ƭŜǎ aƻŘŝƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŞǾŀƭǳation et les Listes de Vérification 
ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǊŞǾƛǎƛƻƴΦ [Ŝ 59v!{ Ŝǎǘ ŀƭƛƎƴŞ ŘŜ ǇǊŝǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ 
du PAM (EQAS) et est basé sur les normes du GNUE et les standards de meilleure pratique de la 
communauté internationale dΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŀ ǇƻǳǊ ōǳǘ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǳȄ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎΦ  

43. [Ŝ 59v!{ ǎŜǊŀ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞ Ł ŎŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ [Ŝ wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ 
t!a ǎŜǊŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŝǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜƭƻƴ ƭŜ Guide du Processus 
Etape par Etape DEQAS Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǊƛƎƻǳǊŜǳȄ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
avant leur finalisation.  

44. Le PAM a développé un ensemble de [ƛǎǘŜ ŘŜ ±ŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩ!ǎǎǳǊŀƴŎŜ vǳŀƭƛǘé pour ses évaluations 
décentralisées. Cela inclut des Listes de Vérification pour les commentaires sur la qualité de chacun 
ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ [ŀ [ƛǎǘŜ ŘŜ ±ŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜ Ł ŎƘŀǉǳŜ ŞǘŀǇŜΣ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ 
la qualité du processus et des rŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ  

45. De plus, pour améliorer la qualité et la crédibilité de cette évaluation, un réviseur externe géré 
ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ .ǳǊŜŀǳ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ t!a ŀǳ {ƛŝƎŜ ŦƻǳǊƴƛǊŀ une revue des ébauches de 
ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όŜƴ plus des ébauches des TDR), et apportera :  

a. 5Ŝǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ 
ŞōŀǳŎƘŜǎ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Τ 

b. 5Ŝǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ finaux de 
ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ  

46. [Ŝ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǊŞŀƭƛǎŜǊŀ ǳƴŜ ǊŜǾǳŜ ŘŜǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ Řǳ v{ 
Ŝǘ ƭŀ ǇŀǊǘŀƎŜǊŀ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘΩŞǉǳƛǇŜΣ ƭŜǉǳŜƭ Ŝǎǘ ǎŜƴǎŞ ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǇƻǳǊ ŦƛƴŀƭƛǎŜǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ 
démarrage/ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ !Ŧƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎǊŞŘƛōƛƭƛǘŞ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ŀǾŜŎ 
ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ Ŝǘ ǎǘŀƴŘŀǊŘǎ ŘΩ¦b9D64, des explications logiques doivent être apportées pour toute 
ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜ ǉǳƛ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƭƻǊǎ de la finalisation du 
rapport. 

                                                           
64 UNEG 2016 Normes et StŀƴŘŀǊŘǎΣ bƻǊƳŜ Іт ŀŦŦƛǊƳŜ άǉǳŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴŎŜ Ŝǎǘ ǳƴ élément essentiel qui établit et 
ŎǊŞŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜΣ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ƭŜ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ǇǳōƭƛŎ ». 
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47. /Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ƴΩƛƴǘŜǊŦŝǊŜ Ǉŀǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘŜ ǾǳŜ Ŝǘ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŘŜ 
ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ŀǎǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŦƻǳǊƴƛǘ ƭŜǎ ǇǊŜǳǾŜǎ όŘƻƴƴŞŜǎύ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŘŜ 
façon claire et convaincante, et tire ses conclusions sur cette base.  

48. Lƭ ǎŜǊŀ ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ όǾŀƭƛŘƛǘŞΣ ŎƻƴǎǘŀƴŎŜ 
et exactitude) pendant les phases analytiques et de compte-ǊŜƴŘǳΦ [ΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ devrait 
şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎŜǎǎƛōilité à toute la documentation pertinente au sein des dispositions de la 
ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭŀ ŘƛǾǳƭƎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΦ /Ŝƭŀ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ Directive du PAM 
(#CP2010/001) ǎǳǊ ƭŀ 5ƛǾǳƭƎŀǘƛƻƴ ŘΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΦ  

49. ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩévaluation finaux seront soumis à une revue de qualité post hoc à une entité 
indépendante à travers un processus géré par OEV. La ponctuation globale des rapports sera 
publiée en même temps que les rapports ŘΩévaluation. 

4. Phases et Produits à Délivrer 

50. [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǳǊŀ ƭƛŜǳ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ǎŞǉǳŜƴŎŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΣ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ł ŘŞƭƛǾǊŜǊ ǎŜƭƻƴ ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ 
de temps ci-dessous :  

Illustration 1 : Carte du résumé du processus 

 

51. Phase de préparation (mars-juillet  2018) Υ [Ŝ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ōǳǊŜŀǳ Ǉŀȅǎ conduira 
ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǇǊŞŀƭŀōƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ŞǘŀōƭƛǊŀ ƭŜǎ 
termes de référence et sélectionnera la société (ou les consultants) chargée de gérer et mener 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 

52. Phase de démarrage (août-octobre 2018) Υ ŎŜǘǘŜ ǇƘŀǎŜ ǾƛǎŜ Ł ǇǊŞǇŀǊŜǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ 
ǎΩŀǎǎǳǊŀƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀƛǘ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŀǘǘŜƴǘŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎŜ 
ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ǇǊŞŎƛǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴŘǳƛǊŜΦ /ŜǘǘŜ ǇƘŀǎŜ ƛƴŎƭǳǊŀ ǳƴŜ ǊŜǾǳŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 
secondaires et des premiers échanges avec les principales parties prenantes.  

Produit attendu : Rapport de démarrageΦ Lƭ ƛƴŘƛǉǳŜǊŀ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǇǊŞǾƻƛǘ 
ŘŜ ƳŜƴŜǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀŎŎŜƴǘ Şǘŀƴǘ Ƴƛǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ Ŝǘ Ł ƭŀ Ǉlanification. Il 
présentera une analyse du contexte et de l'opération, la méthode d'évaluation, articulée autour d'une 
étude approfondie de l'évaluabilité et des parties prenantes, une matrice d'évaluation, un descriptif de 
la technique d'échantillonnage et des outils de collecte des données. Il présentera en outre la 
ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŃŎƘŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭϥŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳϥǳƴ ŞŎƘŞŀƴŎƛŜǊ ŘŞǘŀƛƭƭŞ ǉǳŜ 
les parties prenantes pourront consulter. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le 
descriptif du contenu du rapport de démarrage  

La version préliminaire du rapport sera soumise au service externe de soutien de qualité indépendant. 
¦ƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴ ǊŞǾƛǎŞŜ ǎŜǊŀ ŜƴǎǳƛǘŜ ǎƻǳƳƛǎŜ ŀǳ DǊƻǳǇŜ ŘŜ wŜŦŜǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŦƻǊƳǳƭŜǊ ŘŜǎ 
ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜǎ 
ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƳŀǘǊƛŎŜ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ Ł 
ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŜȄŀƳŜƴ ŀǾŀƴǘ Ŧƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ Ǌŀpport de démarrage. 

1. Preparation 2. Démarrage 
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53. Phase de collecte de données (Novembre ς Décembre 2018) : le travail sur le terrain se déroulera 
sur trois semaines et comprendra des visites sur les sites des interventions et la collecte de données 
primaires et secondaires auprès des parties prenantes locales. Deux sessions de compte rendu 
seront organisées une fois terminées les activités sur le terrain. La 1ere sera interne et impliquera le 
bureau pays du PAM et les collègues concernés dans le bureau régional et au siège seront invités 
à participer en téléconférence. La deuxième session verra la participation des parties prenantes 
extérieures.  

Produit attendu : Exposé de restitution. [ΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŦŜǊŀ ǳƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘŜ 
diaporama PowerPoint des constatations et des conclusions préliminaires. Il sera établi pour appuyer 
le compte rendu durant les séances de restitution interne et externe en fin de mission. 

54. Phase de Compte-rendu (janvier-mai 2019) Υ ƭŜ ŎŀōƛƴŜǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀƴŀƭȅǎŜǊŀ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 
collectées lors de la revue documentaire et du travail sur le terrain, conduira des consultations 
supplémentaires avec les parties prenantes, selon les besoins, et rédigera le projet de rapport 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ /Ŝƭǳƛ-Ŏƛ ǎŜǊŀ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ł ŘŜǎ Ŧƛƴǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘŞΦ  

Produit attendu Υ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŀǘ ²ƻǊŘ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊŀ ƭŜǎ 
ŎƻƴǎǘŀǘŀǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ǎŜǊŀ ŎƻƴŎƛǎ Ŝǘ 
établi selon le modèle de rapport du PAM pour les évaluations décentralisées. 

Les constatations devraient se fonder sur des données factuelles et se rapporter aux questions 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǎŞŜǎΦ [Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΣ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ ŘŜǾǊƻƴǘ ǊŜŦƭŞǘŜǊ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ 
de ƭΩŞŎart entre les sexes. Les données seront ventilées par sexe, et par âge et analyseront les écarts 
constatés entre hommes et femmes Τ ŦƛƭƭŜǎ Ŝǘ ƎŀǊœƻƴǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǘ ŘΩŜƴ 
ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛǾŜǎ, les constatations et les conclusions 
mettront en évidence, le cas échéant, les écarts observés au niveau de la performance et des résultats 
de l'opération pour les différents groupes de bénéficiaires. Le rapport devrait suivre une cohérence 
logique conduisant les constatations aux conclusions et les conclusions aux recommandations. Les 
recommandations seront limitées en nombre, applicables et ciblées sur les utilisateurs pertinents. Elles 
constitueront la base de la réponse de la direction du PAM au contenu ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ tƻǳǊ ŘŜ Ǉƭǳǎ 
ŀƳǇƭŜǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎΣ ǾŜǳƛƭƭŜȊ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛŦ Řǳ ŎƻƴǘŜƴǳ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ 
modèles de présentation des effets directs et produits 

La version préliminaire rapport sera soumise au service externe de soutien de qualité indépendant pour 
commentaires Τ ǳƴŜ ǾŜǊǎƛƻƴ ǊŞǾƛǎŞŜ ǎŜǊŀ ŜƴǎǳƛǘŜ ǎƻǳƳƛǎŜ ŀǳ DǊƻǳǇŜ ŘŜ wŜŦŜǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ 
ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜǎ 
parties prenantes seront enregƛǎǘǊŞǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ƳŀǘǊƛŎŜ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ Ł 
ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŜȄŀƳŜƴ ŀǾŀƴǘ Ŧƛƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜΦ 

55. Phase de diffusion et suivi (mai-juin 2019) : Le bureau de pays préparera une réponse de la 
direction détaillant les mesures qui seront prises pour faire suite à chaque recommandation 
ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜ ŘΩǳƴ ŞŎƘŞŀƴŎƛŜǊΦ [Ŝ ōǳǊŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊŀ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ Řǳ t!a 
ŀǳȄ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊƳǳƭŞŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǳƛǾǊŀ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜs mesures. Le 
.ǳǊŜŀǳ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƛŝƎŜ ǎƻǳƳŜǘǘǊŀ ŀǳǎǎƛ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ł ǳƴ ŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ 
à posteriori réalisé par un cabinet extérieur, qui rendra compte en toute indépendance de la 
ǉǳŀƭƛǘŞΣ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŘƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞǾŀluation à la lumière des règles et normes en vigueur 
dans ce domaine.  

56. Notes sur les produits attendus Υ [ΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀ ǊŞŘƛƎŜǊ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ǘǊŝǎ ƘŀǳǘŜ 
ǉǳŀƭƛǘŞΣ ŦƻƴŘŞǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŦŀŎǘǳŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘŞǇƻǳǊǾǳǎ ŘΩŜǊǊŜǳǊǎΦ [Ŝ ŎŀōƛƴŜǘ ŎƘŀǊƎŞ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
sera responsable en dernier ressort de la ponctualité et de la qualité des produits.  Si les normes 
attendues ne sont pas atteintes, il devra, à ses propres frais, procéder aux ajustements nécessaires 
ǇƻǳǊ ǇƻǊǘŜǊ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǳ ƴiveau de qualité requis. 
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57. ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ό¢ŜǊƳŜǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ό¢5wύΣ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜΣ 
ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ tƻǿŜǊtƻƛƴǘΣ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƳŀǘǊƛŎŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎύ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ 
écrits en français et suivre les modèles de SysǘŝƳŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ 
ŘŞŎŜƴǘǊŀƭƛǎŞŜǎ ό59v!{ύκ [Ŝǎ ¢5wΣ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳŀǘǊƛŎŜ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŀǳȄ 
recommandations seront accessibles au public et pourront être consultés sur le site web du PAM. 
[Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘion seront à usage interne.  

58. ±ƻƛǊ ƭŜ ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ !ƴƴŜȄŜ н ǇƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΦ 

5. hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴǎ ŞǘƘƛǉǳŜǎ 

5.1. /ƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

59. [ΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŦŜǊŀ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎƻǳǎ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘŜŦ ŘΩŞǉǳƛǇŜ Ŝǘ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ 
ǊŀǇǇǊƻŎƘŞŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ t!aΦ [ΩŞǉǳƛǇŜ ǎŜǊŀ ŜƳōŀǳŎƘŞŜ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ 
ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŀǾŜŎ ƭŜ t!a ǎǳǊ ǎŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴΦ  

60. [ΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƴΩŀǳǊŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ƻǳ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ǎǳƧŜǘ ŘŜ 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƻǳ ƴΩŀǳǊŀ Ǉŀǎ ŘΩŀǳǘǊŜ ŎƻƴŦƭƛǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŀƎƛǊŀ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƳǇŀǊǘƛŀƭŜ Ŝǘ 
respectera le code de conduite de la profession ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ  

 

5.2. CoƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ /ƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ  

61. [ΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ ŘΩƛƴŎƭǳǊŜ о 

ƳŜƳōǊŜǎΣ Řƻƴǘ ƭŜ ŎƘŜŦ ŘΩŞǉǳƛǇŜΦ !ǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ 

ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ ŀǳ t!aΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ sera conduite si possible par une équipe mixte, de femmes et 

ŘΩƘƻƳƳŜǎΣ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎ ƘƻǊƛȊƻƴǎ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎΣ ŀȅŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ 

ŎƘŀǉǳŜ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŞǘƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀ 

participé à ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŀƎŜƴŎŜǎ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ 

encouragent un niveau élevé de pratiques éthiques. 

 

62. [ΩŞǉǳƛǇŜ ǎŜǊŀ ƳǳƭǘƛŘƛǎŎƛǇƭƛƴŀƛǊŜ Ŝǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŀ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǉǳƛ ŜƴǎŜƳōƭŜΣ ŦƻǊƳŜǊƻƴǘ ǳƴ ŞǉǳƛƭƛōǊŜ 

ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎes pratiques dans les zones suivantes :  

¶ !ǾƻƛǊ ǳƴ ōƛƭŀƴ ǎƻƭƛŘŜ Ŝǘ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŞ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ /ŀǎƘ Ŝǘ ŘŜǎ 
ǾƛǾǊŜǎ Ŝǘ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎŎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ŦƛƭŜǘǎ ŘŜ 
sécurité, de programmation et ŘŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǇǊŞǾǳǎΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜǾǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ 
compréhension des indicateurs de sécurité alimentaire et la programmation de la nutrition.  

¶ Etre parfaitement au fait des principes et les méthodes de travail de gestion du cycle de projet.  

¶ Avoir un Expert Senior en problématique hommes-femmes possédant une solide connaissance 
et une expériŜƴŎŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ Řǳ ƎŜƴǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ intégration dans les programmes 
humanitaires en Afrique. 

¶ ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ŘŜǎ compétences analytiques et de 
communication ŦƻǊǘŜΣ ǳƴŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ŦŀƳƛƭƛŀǊƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜ RCA.  

¶ ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ŘŜ ŦƻǊǘŜǎ compétences analytiques et 
communicationnelleΣ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜǾǊŀƛǘ 
avoir connaissance de la RCA Ŝǘ ƻƴǘ ǳƴŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŎǊǳŎƛŀƭŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ Řǳ Ǉŀȅǎ Ł ǊŜǾŜƴǳ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜΦ 
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¶ Avoir un bon niveau de Français Ŝǘ ŘΩ!ƴƎƭŀƛǎ ƻǊŀƭ Ŝǘ ŞŎǊƛǘΦ !ǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řƻƛǘ 
avoir connaissance des langues locales pour les besoins de collecte de données ou sinon il 
faudra dans la mesure du possible engager un consultant local avec une expertise dans la 
langue locale. 

63. [Ŝ /ƘŜŦ ŘΩ9ǉǳƛǇŜ ŘŜǾǊŀ ŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ Řǳ DŜƴǊŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ 
ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩŞǉǳƛǇŜΣ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ƻǳǘƛƭǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎΣ Ŝǘ ǳƴŜ 
ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀǾŞǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ǎƛƳƛƭŀƛres. Elle/Il aura aussi des compétences de 
leadership, des compétences analytiques et en technique de communication, y compris des 
ŀƴǘŞŎŞŘŜƴǘǎ ŘΩŜȄŎŜƭƭŜƴǘŜǎ ŀǇǘƛǘǳŘŜǎ ŘŜ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ CǊŀƴœŀƛǎ Ŝǘ Ŝƴ !ƴƎƭŀƛǎ.  

64. {Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ ǎŜǊƻƴǘ Υ ƛύ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜ Τ ƛƛύ 

ƎǳƛŘŜǊ Ŝǘ ƭŀ ƎŞǊŜǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Τ ƛƛƛύ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ 

ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Τ L±ύ ǊŞŘƛƎŜǊ Ŝǘ Ł ǊŞǾƛǎŜǊΣ ŀǳ besoin, le rapport de démarrage, la présentation 

du débriefing de fin des travaux sur le terrain (c.-à-d. les livrables) compte rendu de rapport de 

ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ 59v!{Φ  

 

65. [Ŝǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǊŞǳƴƛǊƻƴǘ ǳƴŜ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ 

nécessaire et auront des expériences ultérieures de travail écrit sur des missions comparables. 

 

66. [Ŝǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǎŜǊƻƴǘ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘŜ : i) contribuer à la méthodologie dans leur domaine 

ŘΩexpertise basée sur un examen des documents ; ii) effectuer les travaux sur le terrain ; iii) 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ ŀǳȄ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜ Ŝǘ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ Τ ƛǾύ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ 

Ŝǘ Ł ƭŀ ǊŞǾƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǳǊόǎύ ŘƻƳŀƛƴŜόǎύ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜΦ  

 

5.3. Considérations de Sécurité  

67. Une habilitation de sécurité ǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƻōǘŜƴǳŜ ŘŜ ƭΩ¦b5{{Φ ¦ƴ ōǊƛŜŦƛƴƎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 
ǎŜǊŀ ŘƻƴƴŞ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾaluation sur place à Bangui. 

En tant que « fournisseur indépendant η ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘΩévaluation pour le PAM, la société 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ65 de toutes les personnes embauchées, y 
ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ŀǊǊŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ŀŘŞǉǳŀǘǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ƳŞŘƛŎŀƭŜ ƻǳ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ 
sécuritaire. Les consultants embaucƘŞǎ ǇŀǊ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻǳǾŜǊǘǎ ǇŀǊ ƭŜ 
système du Département des Nations Unies de Sûreté et de Sécurité (UNDSS) pour le personnel 
des Nations Unies.  

 

68. /ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ǇƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ ƛƴŎƛŘŜƴǘ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ ƭŜ DŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ : 

¶ [Ŝ .ǳǊŜŀǳ ŘŜ tŀȅǎ Řǳ t!a ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜ ƭŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩ!ƎŜƴǘ ŘŜ {ŞŎǳǊƛǘŞ Ł 
ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀȅǎΣ Ŝǘ ƻǊƎŀƴƛǎŜ ǳƴ ōǊƛŜŦƛƴƎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭǎ ŀƛŜƴǘ ǳƴŜ ƛŘŞŜ ŘŜ ƭŀ 
situation sécuritaire sur le terrain.  

¶ Les membres ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ƻōǎŜǊǾŜƴǘ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
réglementations ς par ex., les couvre-feux, etc.  

                                                           
65 Field Courses: Basic https://dss.un.org/bsitf/; Advanced http://dss.un.org/asitf 

 

https://dss.un.org/bsitf/
http://dss.un.org/asitf
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5.4.  Considerations éthiques  

69. Les évaluations décentralisées du PAM doivent être conformes aux normes et standards éthiques 
du t!a Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ ŞǘƘƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ 
(GENU). Les évaluateurs sont responsables de la sauvegarde et de la garantie de l'éthique à toutes 
les étapes du cycle d'évaluation (préparation et conception, collecte des données, analyse des 
données, rapport). Cela devrait inclure, entre autres, garantir un consentement éclairé, protéger 
la vie privée, la confidentialité et l'anonymat des participants, assurer la sensibilité culturelle, 
respecter l'autonomie des participants, assurer un recrutement équitable des participants (y 
compris les femmes et les groupes socialement exclus) et veiller à ce que l'évaluation n'entraîne 
aucun préjudice pour les participants ou leurs communautés. 

70. Les évaluateurs sont responsables de la gestion des risques et problèmes éthiques potentiels et 

doivent mettre en place, en consultation avec le gestionnaire de l'évaluation, des processus et 

des systèmes pour identifier, signaler et résoudre les problèmes éthiques pouvant survenir lors 

ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭϥŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴǎ ŞǘƘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŜȄŀƳŜƴǎ ǇŀǊ ƭŜǎ 

commissions d'examen nationales et institutionnelles pertinentes doivent être recherchés si 

nécessaire. 

6. Rôles et Responsabilités des Parties Prenantes 

71. Le Bureau Pays du PAM :  

a- Le Management du BP (Directeur ou Directeur Adjoint) prendra la responsabilité de :  

o Assigner un gestionnaire de lΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Υ Souleika ABDILLAHI, wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƴŀƭȅǎŜ 
de la Sécurité Alimentaire.  

o Composer et présider le CƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
(voir ci-dessous).  

o Approuver les TdR finaux, et les rapports de démarrage et de fin dΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ  
o !ǎǎǳǊŜǊ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ 
ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩǳƴ DǊƻǳǇŜ ŘŜ wŞŦŞǊŜƴŎŜ όǾƻƛǊ Ŏƛ-dessous et 
la b¢ ǎǳǊ ƭΩLƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǘ ƭΩLƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞύΦ  

o tŀǊǘƛŎƛǇŜǊ ŀǳȄ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
lΩƻōƧŜǘ dŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ǎŜǎ performances et les résultats, avec le gestionnaire ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
Ŝǘ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

o Organiser et participer à deux, ǎŞŀƴŎŜǎ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴκŞŎƘŀƴƎŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘǎΣ ǳƴ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜ 
avec les intervenants externes  

o Superviser les processus de diffusion eǘ ǎǳƛǾƛΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŀ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭŀ 
ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŀǳȄ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎ ǇƻǳǊ 
ǇǊŜƴŘǊŜ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŎŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎΦ 

 

b- Gestionnaire ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ :  

o Gérer ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇƘŀǎŜǎ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŀ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ 
TDR ;  

o {ΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŘŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǎƻƴǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭΩŀǇǇǳƛ 
Řǳ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŀŘƧƻƛƴǘ Ł ƭŀ ŎƻƴǾƻŎŀǘƛƻƴ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ de référence 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ {ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄΦ  
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o /ƻƴǎƻƭƛŘŜǊ Ŝǘ ǇŀǊǘŀƎŜǊ ŘŜǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ¢5wΣ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŀǾŜŎ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  

o {ΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞǾǳŜ ŘŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘé (listes de contrôle, 
service consultatif de soutien de qualité, documentation des commentaires des 
intervenants)  

o ±ŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŀƛǘ ŀŎŎŝǎ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Τ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŀǾŜc des intervenants locaux ; organiser des 
réunions, visites sur le terrain ; fournir un soutien logistique au cours du travail sur le 
terrain ; Ŝǘ ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǘǊŀŘǳŎǘƛƻƴΣ ŎƻƳƳŜ κ ǎƛ 
nécessaire.  

o Organiser des briefiƴƎǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ǇƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Ŝǘ ŦƻǳǊƴƛǊ ǘƻǳǘ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ 
matériel comme exigé. 

c- Un Comité dΩévaluation Interne (CE) ŀ ŞǘŞ ŦƻǊƳŞ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ 
ƭΩƛƳǇŀǊǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ Le Comité sera présidé par le directeur de pays adjoint et composé 
Řǳ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜΣ ƭŜ ŎƘŀǊƎŞ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ CE 
ŜȄŀƳƛƴŜǊŀ ƭŜǎ ƭƛǾǊŀōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎƻǳǘƛŜƴŘǊŀ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 
La liste de membres est ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Řŀƴǎ ƭΩ!ƴƴŜȄŜ оΦ 

d- ¦ƴ DǊƻǳǇŜ ŘŜ wŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ (GRE) a été créé et sera présidée par le directeur adjoint 
de pays, avec la ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ du bureau pays et ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ 
expérience en matière d'intégration de la dimension de genre. Le GRE ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ 
constitué du Gouvernement de la RCA, des acteurs de développement locaux et internationaux, 
les ONGs nationales et internationales, les bailleurs, les agences du système des Nations Unies.  
Le GRE va agir à titre consultatif et examinera ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ǳƴŜ 
barrière de sécurité supplémentaire contre les prises de partie et les influences.  

72. Le Bureau Régional de Dakar prendra la responsabilité de :  

¶ [ΩŀƎŜƴǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Υ  CƛƭƛǇǇƻ thatL[LΣ /ƘŀǊƎŞ wŞƎƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ sera le point 
ŦƻŎŀƭ Řǳ .ǳǊŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ǎƻǳǘƛŜƴŘǊŀ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ 
ƳŜƳōǊŜǎ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ.  

¶ Participer, selon le cas, à ŘŜǎ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘǎ όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴΣ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 
scolaire) ; 

¶ Formuler des commentaires/observations sur le projet : TDR, de création et de rapports 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Τ 

¶ !ǇǇǳȅŜǊ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Τ 

¶ SǳƛǾǊŜ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ǾŜƛƭƭŜr à ce 
ǉǳŜ ŘŜǎ ƭŜœƻƴǎ ǎƻƴǘ ƎŞƴŞǊŞǎ Ŝǘ ǉǳŀƴŘ ŎΩŜǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇŀǊǘŀƎŞ Řŀƴǎ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŀŦƛƴ 
ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 

73. Les divisions appropriées du Siège du PAM auront la responsabilité de : 

¶ Discuter des stratégies, des politiques ou des systèmes dans leur zone de responsabilité PAM 
/ si nécessaire ; 

¶ Fournir des commentaires ǎǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ¢hw Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ/si nécessaire. 

 

74. Les autres Participants (Gouvernement, ONGs, agences des Nations Unies) feront partie du 
grouǇŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ à travers lequel ils fourniront une rétroaction sur les rapports 
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ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊƻƴǘ Ł ŘŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŀǾŜŎ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
pour assurer une consultation suffisante pendant la collecte de données, débriefing et 
signalement. 

75. [Ŝ .ǳǊŜŀǳ ŘŜ ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ όh9±ύ ǎŜǊŀΣ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŀƎŜƴǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΣ 
ŦƻǳǊƴƛǊŀ ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ŀǳ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ŀǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳation autant 
ǉǳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜ ŦƻǳǊƴƛǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛŦ ŘΩŀǇǇǳƛ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ 
ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
ǎǘŀƴŘŀǊŘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ Lƭ ŀǎǎǳǊŜǊŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ƭŜ 
ŎƻƴǎŜƛƭƭŜǊ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƻƴǘ ŀŎŎŝǎ ŀǳ ōǳǊŜŀǳ ŘΩŀƛŘŜ ƻǴ ŀōƻǊŘŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ 
Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 9ƴŦƛƴΣ h9± ŀǎǎǳǊŜǊŀ ǉǳŜ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŧƛƴŀƭ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎ Ł ǳƴŜ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ 
la qualité ŀ ǇƻǎǘŞǊƛƻǊƛ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ t!aΦ 

7. Communication et budget 

7.1. Communication 

76. Pour ŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜ Ŝǘ ǎŀƴǎ ƘŜǳǊǘ Ŝǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŀǇǇǊŜƴǘƛǎǎŀƎŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ 
ƭŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘŜǳǊǎ ŘŜǾǊŀƛŜƴǘ ƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘion transparente et ouverte avec les 
principaux intervenants. Ceux-ci se réalisera en assurant un accord clair sur les canaux et la 
fréquence de communication avec et entre les intervenants clés. 

77. 5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ƭŜ PAM exige que toutes les évaluations 
rendues publiquement disponibles. UƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜ ǎŜ ǘƛŜƴŘǊŀ Ł Bangui, à la suite de 
ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ pour présenter les principales conclusions de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǇŀǊǘies prenantes et discuter des prochaines étapes. Le rapport final et 
ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŎƻƴƴŜȄŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ǇǳōƭƛŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ²Ŝō Řǳ t!a ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ ²Ŝō ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
parties prenantes comme/le cas échéant, des dispositions seront prises afin que le rapport finale 
et résumé exécutif soient traduits en Anglais. 

 

7.2. Budget 

78. [Ŝ ōǳŘƎŜǘ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴŎƭǳǎ Řŀƴǎ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊŀ couvrir : 

¶ Les honoraires et les per diem des évaluateurs indépendants, selon le LTA avec le PAM  

¶ Leurs voyages internationaux 

¶ Couts de communication/diffusion ; 
 

79. [Ŝ .ǳǊŜŀǳ tŀȅǎ ǎŜǊŀ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǳƛ ƭƻƎƛǎǘƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǾƻȅŀƎŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ 
pays et les ateliers et débriefings. 

80. Pour toute question liée à cette évaluation, veuillez contacter : 

¶ wƻŎŎƻ [ŜƻƴŜΣ wŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ŀŘƧƻƛƴǘ Ŝǘ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Υ 
ǊƻŎŎƻΦƭŜƻƴŜϪǿŦǇΦƻǊƎΣ Ҍностнмутрлм 

¶ {ƻǳƭŜƛƪŀ !ōŘƛƭƭŀƘƛΣ wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ {ŞŎǳǊƛǘŞ !ƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ DŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Υ ǎƻǳƭŜƛƪŀΦŀōŘƛƭƭŀƘƛϪǿŦǇΦƻǊƎΣ Ҍнос тнмуттлр 

   

mailto:rocco.leone@wfp.org
mailto:souleika.abdillahi@wfp.org
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3. Annexe 1 Cartographie de la présence du PAM en RCA 
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4. Annexe 2 /ŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

  Phases, Produits à délivrer et Calendrier   Dates Clés  

Phase 1 - Préparation    

  Etude documentaire, première ébauche des TDR et assurance qualité  Mai 2018 

 Circulation des TDR et révision  Mai-juin 2018 

 !ǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ¢5w ŦƛƴŀǳȄ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ Juin 2018 

 LŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Juin-Juillet 2018 

Phase 2 - Démarrage    

  .ǊƛŜŦƛƴƎ Řǳ ƴƻȅŀǳ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Ŝǘ ǊŜǾǳŜ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ août 2018 

  
tǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞōŀǳŎƘŜ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŀ 

méthodologie  
Août-Septembre 2018 

  {ƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞōŀǳŎƘŜ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ  30 septembre 2018 

  
!ǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ {ŜǊǾƛŎŜ 9ȄǘŜǊƴŜ ŘŜ 

soutien de qualité indépendant et partage de commentaires  
1-7 octobre 2018 

 Révision du rapport provisoire de démarrage 8-14 octobre 2018 

 Soumission du rapport provisoire de démarrage révisé au PAM 14 octobre 2018 

 
Partage du rapport provisoire de démarrage avec le Groupe de Référence 

ŘŜ ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ 
15 octobre 2018 

  Revue du rapport provisoire et partage de commentaires du GRE 15-29 octobre 2018 

 wŞǾƛǎƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
29 octobre ς 6 novembre 

2018 

 Soumission du Rapport de Démarrage Révisé au PAM 7 novembre 2018 

  !ǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ wŀǇǇƻǊǘ ŘŜ 5ŞƳŀǊǊŀƎŜ Cƛƴŀƭ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ  Mi-novembre 2018 

 
Partage du rapport final de démarrage avec les participants dans un but 

informatif  
Mi-novembre 2018 

Phase 3 ς Collecte de Données et Analyse    

 Briefing (Bangui) Début mission 
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  Travail de Terrain  

Novembre ς Décembre 

2018 

(3 semaines) 

 Débriefing interne et externe dans le pays  Fin mission 

Phase 4 - Compte-rendu    

  Préparation de ƭΩŞōŀǳŎƘŜ Řǳ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Février 2019 

  {ƻǳƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞōŀǳŎƘŜ ŘŜ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǳ t!a 15 mars 2019 

 
!ǎǎǳǊŀƴŎŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ǇŀǊ ƭŜ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ {ŜǊǾƛŎŜ 9ȄǘŜǊƴŜ ŘŜ 

soutien de qualité indépendant et partage de commentaires 
15 mars-30 mars 2019 

  wŞǾƛǎƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ  01-08 avril 2019  

  {ƻǳƳƛǎǎƛƻƴ Řǳ wŀǇǇƻǊǘ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǊŞǾƛǎŞ ŀǳ t!a 08 avril 2019 

  
tŀǊǘŀƎŜ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ǇǊƻǾƛǎƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŘŜ Reference 

ŘŜ ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ 
23 avril 2019 

 Revue du rapport provisoire et partage de commentaires du GRE 23 avril ς 6 mai 2019 

  wŞǾƛǎƛƻƴ Řǳ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 7-20 mai 2019 

  {ƻǳƳƛǎǎƛƻƴ Řǳ wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Cƛƴŀƭ ŀǳ t!a 20 mai 2019 

 !ǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ wŀǇǇƻǊǘ Cƛƴŀƭ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ Fin mai 2019 

Phase 5 - Diffusion et Suivi    

  tŀǊǘŀƎŜ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ Ŧƛƴŀƭ ŘŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇǊŜƴŀƴǘŜǎ juin-juillet 2019 

 
Préparation de la Réponse de la Direction aux recommandations de 

ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
juin-juillet 2019  

 !ǘŜƭƛŜǊ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Juillet 2019  

5.   

6. Annexe 3 aŜƳōǊŜǎ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ 

ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

/haL¢9 5Ω9±![¦!¢Lhb Lb¢9wb9 :  
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Objectif et fonction : [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

ŎǊŞŘƛōƭŜΣ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘΣ ƛƳǇŀǊǘƛŀƭ Ŝǘ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řǳ t!a Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

(2016-2021). tƻǳǊ ȅ ǇŀǊǾŜƴƛǊΣ ƛƭ ŀƛŘŜǊŀ ƭŜ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ Ŝƴ 

ŜȄŀƳƛƴŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀǘǘŜƴŘǳǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ ǊŀǇǇƻǊǘ ƛƴƛǘƛŀƭ Ŝǘ ǊŀǇǇƻǊǘ 

ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴύ Ŝǘ ƭŜǎ ǎƻǳƳŜǘǘǊŀ ǇƻǳǊ ŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŀǳ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ Ǉŀȅǎ ǉui présidera le comité. 

[Ŝ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ Ǉŀȅǎ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇǊŜƴŘǊŀ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ 

ŎƭŞǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Υ  

¶ [Ŝ ōǳŘƎŜǘΣ ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ Ŝǘ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Τ  

¶ [ΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ƛƴƛǘƛŀƭ Ŝǘ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 

 

Composition du Comité :  

Rocco LEONE ς Adjoint Représentant du Bureau de Pays du PAM RCA (Président du comité) 

Souleika ABDILLAHI ς wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ {ŞŎǳǊƛǘŞ Alimentaire όwŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴύ 

Ibrahima DIALLO ς Chef de programme 

Wilfrid KODJOH ς Head of Sub Office ς Bouar 

Mahoua COULIBALY - Head of Sub Office ς Paoua 

Bibata SANKARA ς Head of Sub Office ς Bambari 

Aïza KPERY-MATSOUKA ς Programme Assistant M&E/Gender Focal point 

Filippo POMPILI ς Bureau Régional - Régional Evaluation Officer    

 

Dwh¦t9 59 w9C9w9b/9 59 [Ω9±![¦!¢Lhb 

Objectif et fonction : [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όDw9ύ Ŝǎǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł 

ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŎǊŞŘƛōƭŜΣ ǘǊŀƴǎǇŀǊŜƴǘΣ ƛƳǇŀǊǘƛŀƭ Ŝǘ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ 

ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Řǳ t!a Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όнлмс-2021). Les membres du groupe de référence examinent la 

version provisoire des termes de référence, du ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Ŝǘ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŦƻǊƳǳƭŜƴǘ 

ŘŜǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ Ł ƭŜǳǊ ǎǳƧŜǘΦ Lƭǎ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ Ŝƴ ƭŜǳǊ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜǎΣ Ƴŀƛǎ ƴΩŀǎǎǳƳŜƴǘ 

ŀǳŎǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴΦ [ΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ǌelève du directeur 

ŘŜ ǇŀȅǎΣ Ŝƴ ǎŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΦ 

Composition du GER :  

Le groupe de référence comprend des parties prenantes internes et externes.  

 Prénom et nom Fonctions 

Bureau de pays du 
PAM RCA 

Rocco LEONE 
Adjoint Représentant du Bureau de Pays du PAM 
RCA (Président du comité) 

Souleika ABDILLAHI 
wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ {ŞŎǳǊƛǘŞ !ƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ 
όwŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴύ 

Ibrahima DIALLO Chef de programme 

Mahoua COULIBALY Head of Sub Office ς Paoua 
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Bibata SANKARA Head of Sub Office ς Bambari 

Aïza KPERY-MATSOUKA Programme Assistant M&E/Gender Focal point 

Wilfrid KODJOH Head of Sub Office ς Bouar 

Bureau Régional du 
PAM Dakar et 
Siège 

Filippo POMPILI Conseiller en Evaluation 

Laurène GOUBLET Chargée de programme CBT 

Raky CHAUPIN Conseiller Genre 

Véronique SAINTE-LUCE HQ Gender Office/ Senior Programme Advisor 

Désirée LWAMBO VAM Gender RB 

Partenaires 
gouvernementaux  

Aline Gisèle PANA 
Ministère de la Promotion de la femme, de la 
ŦŀƳƛƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴŦŀƴǘ 

Natalie TCHECKOUÉ  aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9ŘǳŎŀǘƛƻƴ  

Martine FATIME 
aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ - Directrice de la sécurité 
alimentaire et nutrition  

Brunon NGOLI Ministère du Plan - CEGAL 

Agences des 
Nations-Unies  

Jean-Alexandre SCAGLIA FAO 

Christine MUHIGANA UNICEF 

Buti KALE UNHCR 

Amira DIALLO UNFPA- GBV Coordinator 

Ayoo Osen ODICOH OCHA - /ƻƴǎŜƛƭƭŝǊŜ tǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ŝƴ ƎŜƴǊŜ ŘŜ ƭΩL!{/  

Dr. Diallo Yayé KANNY ONUSIDA 

Autres partenaires  

Eric BATONON NRC  

Moussa SANGARA World Vision 

Henri-Noël TATANGANG Plan International 

Ninga Wono MALLO AFRBD 

Donateurs 

 USAID 

  Norvège 

 Canada 

  EU 

 

 

http://www.action-sociale.gov.bf/index.php/actu/87-accueil/289-ministere-de-la-femme-de-la-solidarite-nationale-et-de-la-famille-la-restitution-au-peuple-burkinabe-de-sa-dignite-sociale-dans-un-contexte-de-renouveau-politique-dixit-laure-zongo
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7. Annexe 4 Υ bƻƳōǊŜ ŘŜǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜǎ ǇǊŞǾǳǎ Řŀƴǎ ƭΩL/{t нлму 
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8. Annexe 5 Acronymes 

ALNAP  Active Learning Network for Accountability and Performance 

BPs  Bureaux de Pays 

CMP  Commission de Mouvements de Population 

ECHO Direction Générale de la Protection Civile et des hǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩ!ƛŘŜ IǳƳŀƴƛǘŀƛǊŜ 

Européennes 

EMOP  hǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ό!ƴƎΦ 9ƳŜǊƎŜƴŎȅ hǇŜǊŀǘƛƻƴύ 

ENSA  Enquête Nationale de Sécurité Alimentaire 

ETC Emergency Telecommunication Cluster 

FAO hǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ǳƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ό!ƴƎΦ CƻƻŘ ŀƴŘ 

Agriculture Organisation) 

FIDA  Fonds international de développement agricole 

FSA  Filet de sécurité alimentaire 

GENU  DǊƻǳǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ό!ƴƎΦ United Nations Evaluation Group - UNEG) 

ICSP  Interim Country Strategic Plan 

IDP  internally displaced person 

MAM  Malnutrition aigüe modérée 

OEV  .ǳǊŜŀǳ ŘΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ 

ONG  Organisation non gouvernementale 

PAM  Programme alimentaire mondial 

PDM  Monitoring post-distribution (Ang. Post distribution monitoring) 

RCPCA  Plan National de Relèvement et de la consolidation de la Paix 

SNU  Systèmes des Nations Unies 

SPR  Rapport standard de projet (Ang. Standard projet report) 

SUN  Scaling Up Nutrition (movement) 

TdR  Termes de référence 
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UNDAF+ tƭŀƴ /ŀŘǊŜ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ¦ƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩ!ǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳ 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ /ŜƴǘǊŀŦǊƛǉǳŜ tƭǳǎ 

UNICEF CƻƴŘǎ ŘŜǎ bŀǘƛƻƴǎ ǳƴƛŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴŦŀƴŎŜ ό!ƴƎΦ ¦ƴƛǘŜŘ bŀǘƛƻƴǎ ƻŦ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ /ƘƛƭŘǊŜƴΩǎ 

Emergency Fund) 

VAM Vulnerability Analysis and Mapping
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9. Annexe 6. Plan de Communication externe 

QUAND 
 
Phase 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

QUOI 
 
Produit de 
communication  

A QUI 
 
 Organisations 
ciblées ou 
individus/position  

A quel niveau 
Niveau  
Organisationnel de 
communication  

DE QUI  
 
Responsable du 
personnel du 
bureau avec nom 
/ poste  

COMMENT 
 
Moyens de 
communication  
 

POURQUOI 
 
But de la communication  

Planification 
mars 2018 

Calendrier 
provisoire et 
portée de 
l'évaluation -  

Contreparties 
gouvernementales, 
partenaires ONG, 
partenaires des 
Nations Unies, 
donateurs 

Stratégique et  
Opérationnel 

Directeur Adjoint 
du bureau pays 

Email 

Pour confirmer 
l'intention d'apprendre / 
rendre compte des 
résultats sur le sujet  

Préparation 
Mars-juin 
2018 

Ébauche des TdR 

Parties prenantes 
clés à travers le 
groupe de référence 
ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όDw9ύ 

Opérationnel/ 
Technique 

Gestionnaire de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

Email  
Pour la revue et les 
commentaires sur les TdR 

TdR finaux 

Parties prenantes 
clés à travers le 
groupe de référence 
ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όDw9ύ  

Stratégique+ 
Opérationnel/ 
Technique 

Directeur Adjoint 
du bureau pays  

Email + discussions 
durant des 
rencontres de 
coordination si 
nécessaire  

Pour informer les parties 
prenantes du plan global, 
du but, de la portée et du 
ŎŀƭŜƴŘǊƛŜǊ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
et de leurs rôles 

Démarrage 
Sep-déc. 2018   

Ébauche du 
rapport de 
démarrage 

Parties prenantes 
clés à travers le 
groupe de référence 
ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όDw9ύ  

Opérationnel/ 
technique 

Gestionnaire de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

Email 

Pour la revue et les 
commentaires sur 
ƭΩŞōŀǳŎƘŜ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ 
démarrage 

Rapport de 
démarrage final 

Parties prenantes 
clés à travers le 
groupe de référence 
ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ όDw9ύ  

Stratégique+ 
Opérationnel/ 
Technique 

Directeur Adjoint 
du bureau pays  

Email + discussions 
durant des 
rencontres de 
coordination si 
nécessaire 

Pour informer les parties 
prenantes du plan 
ŘŞǘŀƛƭƭŞ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴΣ 
de leurs rôles et de leurs 
implications dans 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 




























































